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Korte inhoud

 

 

 

 

De Tavistock-verhalen deel 2

 

Houdt de dief

TESS GERRITSEN

 

‘Ze begonnen gewoon te schieten…’

 

In de gevangenis had Clea Rice zich voorgenomen de rest van haar leven op het rechte pad te blijven. Maar wanneer ze per ongeluk getuige is van een bloedbad op zee, besluit ze dat alles geoorloofd is om het recht te laten zegevieren. Zelfs haar oude ‘vak’ weer oppakken: inbreken. Als ze voor die tijd niet al vermoord is.

 

Bij haar eerste poging wordt ze tot haar verbijstering gestoord door nóg een indringer: de chique Jordan Tavistock. Wantrouwen overheerst, maar desondanks vonkt ook iets anders tussen hen. En dat gebeurt bij volgende ontmoetingen weer. Alleen geven de omstandigheden hun weinig tijd om daarbij stil te staan. Letterlijk. Want al gauw is hun grootste zorg niet of een dief en een gentleman wel zo’n goede combinatie vormen… maar of ze lang genoeg aan de dood kunnen ontsnappen om daarachter te komen!

 

‘Vol onverwachte ontwikkelingen en spannende wendingen.’ – ReviewStream.com



Biografie

 

 

 

 

Bestsellerauteur Tess Gerritsen werkte na haar medicijnenstudie jarenlang als arts voor ze met schrijven begon. Het is dan ook niet verwonderlijk dat ze vooral beroemd is geworden door haar medische thrillers – door critici wel vergeleken met die van Michael Crichton. Maar ook de romantische thrillers waarmee ze haar carrière begon, hebben nog niets aan kracht ingeboet, getuige het grote succes van De dood in de ogen, de eerste Nederlandse uitgave van Never Say Die.



Van de auteur

 

 

 

 

Beste lezer,

 

Toen ik jaren geleden als coassistent in een ziekenhuis werkte, gaf een van mijn patiënten me op een dag een papieren tas en zei: ‘Hier, ik heb ze allemaal uit. Misschien vind jij het leuk om ze te lezen.’ In de tas zat een stapel romantische pockets – een genre dat ik nog nooit had gelezen en dat  me niet aantrok ook. Ik was een detective- en sciencefictionlezer.

 

Toch, al liet mijn tachtigurige werkweek nauwelijks tijd over voor eten en slapen, kon ik de verleiding om zo’n pocket te proberen niet weerstaan. Na een paar pagina’s was ik verkocht, en binnen een week had ik de hele stapel verslonden.

 

Sindsdien ben ik een fan van het genre.

 

Het is dus niet zo vreemd dat ik, in de eerste acht thrillers die ik schreef, angst met hartstocht combineerde en niet alleen levens maar ook harten in gevaar bracht. Maar naast de romances vindt u er precies dezelfde spanning en huiveringwekkende situaties in terug die in mijn latere thrillers mijn handelsmerk zijn geworden.

 

Ik ben dan ook erg blij dat Harlequin Holland heeft besloten mijn romantische thrillers uit te geven, en ik hoop dat u ervan geniet!
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Andere titels van Tess Gerritsen

 

 

 

Prijs van de waarheid

 

Verdacht van moord

 

De dood in de ogen

 

Stille getuige

 

Het spoor terug (De Tavistock-verhalen 1)



Proloog

 

 

 

 

 

Simon Trott stond op het deinende dek van de Cosima, en in de fluweelzwarte duisternis van de nacht zag hij de vlammen. Ze brandden vlak voor de kust. Geen regelmatig vuur, maar een reeks krachtige uitbarstingen van licht die de heuvels in de verte in een helse gloed zetten.

‘Dat is ’r,’ zei de kapitein van de Cosima tegen Trott, terwijl beide mannen over de boeg tuurden. ‘De Max Havelaar. Aan al dat vuurwerk te zien zal ze wel snel ondergaan.’ Hij draaide zich om en riep naar de stuurman: ‘Volle kracht vooruit!’

‘Weinig kans op overlevenden,’ zei Trott.

‘Ze zenden een noodsignaal uit. Dus er is nog iemand in leven.’

‘Of er wás nog iemand in leven.’

Terwijl ze het zinkende schip naderden, schoten de vlammen opeens als een fontein omhoog, een regen van vonken sproeiend die de zee deed ontbranden in poeltjes van vloeibaar vuur.

Boven het bulderen van de motoren van de Cosima uit riep de kapitein: ‘Langzamer! Er ligt brandstof op het water!’

‘Vaart wordt geminderd,’ zei de stuurman.

‘Langzaam vooruit. Kijk of je overlevenden ziet.’

Trott liep naar de reling om over de vlammenzee te kijken. De Havelaar begon al achterover te kantelen. Haar achtersteven lag al bijna helemaal onder water, terwijl haar boeg omhoogwees naar de maanloze nachthemel. Nog een paar minuten, en ze zou voorgoed naar de bodem zinken. Het water was diep, en bergen was praktisch onuitvoerbaar. Hier, twee mijl buiten de Spaanse kust, zou de Havelaar naar haar laatste rustplaats zinken.

Een nieuwe explosie spuwde een massa brandende brokstukken die de golven goud kleurden. In de paar seconden voordat de zonneschijnachtige gloed verdween, ontwaarde Trott in een flits een beweging in de duisternis. Ruim tweehonderd meter bij de Havelaar vandaan, veilig buiten de ring van vuur, zag hij een lang laag silhouet op en neer dobberen in het water. Het volgende moment hoorde hij mannen roepen: ‘Hier! We zijn hier!’

‘De reddingsboot.’ De kapitein draaide het zoeklicht in de richting van de stemmen. ‘Daar, op twee uur!’

‘Ik zie ze,’ zei de stuurman, die meteen van koers veranderde. Hij voerde de snelheid op en loodste de boot tussen de poeltjes brandende brandstof door.

Toen ze dichterbij kwamen, kon Trott de vreugdekreten van de overlevenden horen – een onverstaanbaar Italiaans getater. Hoeveel zaten er in de boot, vroeg hij zich af, turend in het duister. Vijf, misschien zes. Hij kon hen nu bijna tellen, zwaaiend met hun armen in de bundel van het zoeklicht, hun hoofden alle kanten uit knikkend. Ze waren dolblij dat ze nog in leven waren. Dat redding nabij was.

‘Het lijkt erop dat dat het grootste deel van de bemanning van de Havelaar is,’ zei de kapitein.

‘Alle hens aan dek dus.’

De kapitein draaide zich om en blafte de order.

Een paar tellen later had de bemanning van de Cosima zich verzameld aan dek. Terwijl de boeg het laatste stuk water doorkliefde, stonden de mannen zwijgend bij de reling, alle ogen gericht op de reddingsboot vlak voor hen.

In het schijnsel van het zoeklicht kon Trott het aantal overlevenden vaststellen: zes. Hij wist dat de Havelaar met een achtkoppige bemanning uit Napels was vertrokken. Lagen er nog twee in het water? Hij draaide zich om en keek naar de contouren van de kustlijn in de verte. Met een flinke dosis geluk en uithoudingsvermogen zou een man die afstand wel kunnen zwemmen.

De reddingsboot dobberde stuurloos aan hun stuurboordzijde.

‘Dit is de Cosima!’ riep Trott. ‘Maak uzelf bekend!’

‘Max Havelaar!’ schreeuwde een van de mannen in de reddingsboot.

‘Is dit jullie voltallige bemanning?’

‘Er zijn er twee dood!’

‘Dat weten jullie zeker?’

‘De motor is ontploft! Eén man zit benedendeks vast en kan geen kant meer op.’

‘En jullie achtste man?’

‘In het water gevallen. Kan niet zwemmen!’

Wat betekende dat de achtste man waarschijnlijk dood was, dacht Trott. Hij wierp een blik op de mannen van de Cosima. Ze stonden naar hem te kijken, wachtend op het bevel.

De reddingsboot kwam nu bijna langszij.

‘Nog een stukje dichterbij!’ riep Trott naar beneden. ‘Dan kunnen we een touw naar jullie toe gooien.’

Een van de mannen in de reddingsboot reikte alvast omhoog, klaar om het touw te vangen.

Trott draaide zich om om zijn mannen het teken te geven.

De eerste kogelregen trof het slachtoffer halverwege zijn beweging. Zijn armen waren uitgestoken naar zijn zogenaamde redders. Hij had geen kans om te schreeuwen.

Terwijl de kogels vanaf de Cosima bleven neerdalen, vielen de mannen een voor een om, hulpeloos tegen deze aanslag. Hun geschreeuw, de plons van een lichaam dat in het water viel, werd overstemd door het meedogenloze geratel van geweervuur.

Toen het voorbij was, toen de fusillade eindelijk ophield, lagen de lichamen innig opgekruld in de reddingsboot. Er viel een stilte die enkel doorbroken werd door het klotsen van water tegen de romp van de Cosima.

Een laatste explosie spuwde een slotakkoord van vonken in de lucht. De boeg van de Max Havelaar – of van wat daarvan over was – stond in een rare hoek naar de hemel gericht. Toen gleed het schip heel rustig achterwaarts de diepte in.

De reddingsboot, met de romp vol kogelgaten, was al half onder water verdwenen.

Een bemanningslid van de Cosima gooide een los anker over de reling, dat met een bons tussen de lichamen terechtkwam. De reddingsboot kantelde, waardoor zijn lading van lijken in zee werd gekiept.

7‘Ons werk hier is gedaan, kapitein,’ zei Trott. Nonchalant draaide hij zich om naar de stuurman. ‘Ik stel voor dat we terugkeren naar –’ Plotseling zweeg hij. Zijn blik was gericht op een plek in het water, een meter of tien verderop. Wat was dat voor een plons? In de rimpelingen aan de oppervlakte zag hij de weerkaatsing van de gloed van het vuur. Daar was het weer. Iets zilverachtigs wat uit de golven naar het oppervlak kwam en weer onder water verdween. ‘Daar!’ schreeuwde hij. ‘Vuur!’

Niet-begrijpend keken zijn mannen hem aan.

‘Wat zag je dan?’ vroeg de kapitein.

‘Op vier uur. Er kwam iets boven water.’

‘Ik zie niks.’

‘Schiet toch maar.’

Een van de schutters schoot gehoorzaam een magazijn leeg. De kogels spoten in het water, en hun dodelijke regen trok een streep van spetters over het wateroppervlak.

Een tijdje bleven ze staan kijken. Er kwam niets boven. Het water werd uiteindelijk vanzelf weer glad als een golvende spiegel.

‘Ik weet zeker dat ik iets zag,’ zei Trott.

De kapitein haalde zijn schouders op. ‘Nou ja, nu is het er niet meer.’ Hij wendde zich tot de stuurman. ‘Terug naar de haven!’

De Cosima wendde de steven, met in haar kielzog een steeds groter wordende cirkel van golfjes.

Trott liep naar de achtersteven, zijn blik nog steeds strak op de verdachte plek in het water gericht. Terwijl ze met bulderend geraas wegvoeren, meende hij opnieuw een zilverkleurige flits aan de oppervlakte te zien verschijnen. Het duurde maar een fractie van een seconde, en toen, in een oogwenk, was het weer verdwenen.

Een vis, dacht hij bij zichzelf. Gerustgesteld draaide hij zich om. Ja, dat moest het zijn geweest. Een vis.



Hoofdstuk 1

 

 

 

 

 

‘Een klein inbraakje. Meer vraag ik niet.’

Veronica Cairncross keek naar hem op met een waas van tranen in haar saffierblauwe ogen. Ze had een mooie zijden jurk met blote schouders aan waarvan de rok in weelderige plooien over de Queen Anne-loveseat viel. In haar diep roodbruine haar waren strengen zaadparels gevlochten, en het geheel was kunstig opgestoken op haar aristocratische hoofd.

Met haar drieëndertig jaar was ze nog veel oogverblindender, veel chiquer dan ze op haar vijfentwintigste was geweest, toen hij haar had leren kennen. Door de jaren heen had ze zich niet alleen een titel, maar ook een feilloos gevoel voor stijl en waardigheid verworven, en een reputatie voor geestige gevatheid die haar tot een graag geziene gast maakte op de meest glamoureuze feesten in Londen.

Maar één ding aan haar was niet veranderd en zou ook nooit veranderen: Veronica Cairncross was nog steeds een domkop.

Welke verklaring was er anders voor het lastige parket waarin ze zich had gemanoeuvreerd?

En opnieuw, dacht hij vermoeid, is het haar oude en trouwe vriend Jordan Tavistock die haar te hulp moet komen. Niet dat Veronica geen hulp nodig had. Niet dat hij haar niet wílde helpen. Het was simpelweg dat dit verzoek van haar zo bizar was, zo riskant, dat zijn intuïtie hem opdroeg ronduit te weigeren.

En dat deed hij dus ook. ‘Uitgesloten, Veronica,’ zei Jordan. ‘Dat ga ik niet doen.’

‘Voor mij, Jordie!’ smeekte ze. ‘Denk je eens in wat er zal gebeuren als je het niet doet. Als hij die brieven aan Oliver laat zien –’

‘Die arme oude Ollie zal een beroerte krijgen. Jullie zullen een paar dagen ruzie hebben, en daarna zal hij het je vergeven. Dat is wat er zal gebeuren.’

‘Wat als Ollie me nou niet vergeeft? Stel dat hij… dat hij…’ Ze slikte en sloeg haar ogen neer. ‘…een echtscheiding aanvraagt,’ fluisterde ze.

‘Werkelijk, Veronica.’ Hij zuchtte. ‘Dit had je allemaal moeten bedenken vóórdat je vreemdging.’

Lamlendig staarde ze naar de plooien van haar zijden jurk. ‘Ik heb niet nagedacht. Dat is het probleem juist.’

‘Dat kun je wel zeggen, ja.’

‘Ik had geen idee dat Guy zo moeilijk zou doen. Hij doet net alsof ik zijn hart gebroken heb! We waren heus niet verliefd of zo. En nu doet hij er zo schofterig over. Dreigen om alles te vertellen! Dan ben je toch wel heel diep gezonken als gentleman?’

‘Een gentleman doet zoiets niet.’

‘Als ik die brieven niet had geschreven, zou ik alles kunnen ontkennen. Dan zou het mijn woord tegen dat van Guy zijn. Ik weet zeker dat Ollie me het voordeel van de twijfel zou geven.’

‘Wat heb je precies geschreven in die brieven?’

Diepongelukkig liet ze haar hoofd hangen. ‘Dingen die ik beter niet had kunnen schrijven.’

‘Liefdesverklaringen? Lieve woordjes?’

Ze kreunde. ‘Nog erger.’

‘Explicieter, bedoel je?’

‘Veel explicieter.’

Jordan keek naar haar gebogen hoofd, naar de zaadparels en het roodbruine haar dat glansde in het licht van de lamp. En hij dacht bij zichzelf: het is moeilijk voor te stellen dat ik me ooit aangetrokken heb gevoeld tot deze vrouw.

Maar was dat jaren geleden, toen hij pas tweeëntwintig was geweest en een tikje naïef – een gesteldheid waar hij inmiddels overheen gegroeid hoopte te zijn.

Veronica Dooley had haar entree gemaakt in zijn sociale kringetje aan de arm van een oude vriend uit Cambridge. Nadat die van het toneel verdwenen was, had de aandacht van het meisje zich naar Jordan verplaatst, en gedurende een paar duizelingwekkende weken had hij gedacht misschien wel verliefd te zijn. Totdat zijn gezond verstand de overhand had genomen. Hun breuk was in goede harmonie verlopen, en in de jaren daarna waren ze vrienden gebleven. Ze was uiteindelijk getrouwd met Oliver Cairncross, en hoewel Sír Oliver ruim twintig jaar ouder was dan zijn bruid, was hun huwelijk een klassieke verbintenis van geld aan zijn kant en schoonheid aan haar kant. Jordan had hen altijd een tevreden echtpaar gevonden.

Wat had hij zich vergist.

‘Ik zou je willen aanraden om schoon schip te maken,’ zei hij. ‘Om Ollie van de verhouding te vertellen. Hij zal het je zeer waarschijnlijk vergeven.’

‘Zelfs als hij dat doet, zijn er nog steeds die brieven. Guy is zo overstuur, dat hij ze naar allerlei verkeerde mensen zou kunnen sturen. Als Fleet Street ze ooit in handen krijgt, zou Ollie publiekelijk vernederd worden.’

‘Denk je dat Guy zich tot zoiets zou verlagen?’

‘Daar twijfel ik geen seconde aan. Ik zou hem zwijggeld bieden als ik dacht dat dat zou werken. Maar sinds ik zoveel geld heb verloren in Monte Carlo, heeft Ollie mijn uitgaven aan banden gelegd. En van jou zou ik geen geld kunnen lenen. Ik bedoel, sommige dingen kún je gewoonweg niet vragen aan je vrienden.’

‘Ik zou denken dat inbreken ook in die categorie valt,’ merkte hij droog op.

‘Maar het is geen inbreken! Ik heb die brieven geschreven, dus zijn ze van míj. Ik wil alleen maar mijn eigendommen terughalen.’ Ze boog zich naar voren, haar ogen plotseling schitterend als blauwe diamanten. ‘Het zou niet moeilijk zijn, Jordie. Ik weet precies in welke la hij ze bewaart. Je zus geeft zaterdagavond haar verlovingsfeest. Als je hem daarvoor zou uitnodigen –’

‘Beryl kan Guy niet uitstaan.’

‘Nodig hem toch maar gewoon uit! Terwijl hij hier op Chetwynd champagne achteroverslaat –’

‘Moet ik inbreken in zijn huis?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘En wat als ik betrapt word?’

‘Guys personeel heeft altijd vrij op zaterdagavond. Er zal niemand thuis zijn. En zelfs áls je betrapt wordt, zeg je gewoon dat het een poets is. Neem een… een opblaaspop mee of zoiets, voor de zekerheid. Zeg dat je die in zijn bed wilde neerleggen. Jou zullen ze wel geloven. Wie twijfelt er nou aan het woord van een Tavistock?’

Hij fronste. ‘Is dat de reden waarom je míj vraagt dit te doen? Omdat ik een Tavistock ben?’

‘Nee. Ik vraag het aan jou omdat jij de slimste man bent die ik ken. Omdat je nog nooit een van mijn geheimen hebt verraden.’ Ze hief haar kin en keek hem recht aan. Haar blik was er een van volledig vertrouwen. ‘En omdat jij de enige op de hele wereld bent op wie ik kan rekenen.’

Verdorie. Waarom zegt ze dat nou?

‘Wil je het alsjeblieft voor me doen, Jordie?’ vroeg ze zachtjes. Op zielige toon. ‘Zeg dat je het doet.’

Vermoeid wreef hij over zijn hoofd. ‘Ik zal erover nadenken,’ zei hij. Daarop leunde hij achterover in zijn fauteuil en keek berustend naar de muur aan de andere kant van de kamer, naar de geschilderde portretten van zijn Tavistock-voorouders. Gedistingeerde heren, stuk voor stuk, dacht hij. Er zat geen enkele geveltoerist tussen.

Tot nu toe.

 

Om 23.05 uur gingen de lichten uit in de bediendevertrekken. Die goede oude Whitmore lag precies op schema, net als anders. Om 21.00 uur had hij zijn ronde door het huis gedaan om te controleren of de ramen en deuren gesloten waren. Om 21.30 uur had hij beneden alles opgeruimd, een beetje in de keuken gerommeld, misschien een pot thee voor zichzelf gezet. Om 22.00 uur had hij zich boven teruggetrokken, voor de blauwe gloed van zijn televisiescherm. Om 23.05 uur deed hij zijn licht uit.

Dit was de afgelopen weken Whitmores vaste ritueel geweest, en Clea Rice, die het huis van Guy Delancey sinds de zaterdag daarvoor in de gaten hield, ging ervan uit dat dit tot aan zijn dood zijn routine zou blijven. Een bediende streefde ernaar de orde te bewaren in het leven van zijn werkgever; het was dus niet zo gek dat zo iemand dan ook zijn eigen leven strak op orde hield.

Nu was het alleen nog de vraag hoelang het zou duren voordat hij in slaap viel.

Veilig verscholen achter de taxushaag kwam Clea overeind en begon haar gewicht van de ene voet naar de andere te verplaatsen om haar bloedsomloop op gang te houden. Het gras was nat, en haar rijbroek plakte aan haar dijen. Hoewel het een warme avond was, rilde ze. Dat kwam niet alleen doordat haar kleren vochtig waren, maar ook door de spanning, de nervositeit. En ja, ook de angst. Maar niet zo heel veel angst; ze had voldoende vertrouwen in haar eigen capaciteiten om ervan overtuigd te zijn dat ze niet betrapt zou worden. Desondanks was de kans altijd aanwezig.

Ze hupte van de ene voet op de andere om de adrenaline door haar lijf te laten pompen. Ze zou de butler twintig minuten geven om in slaap te vallen – langer niet. Want met elke minuut die verstreek, werd haar kans op succes kleiner. Guy Delancey zou eerder kunnen terugkomen van het feestje van deze avond, en ze wilde allang weg zijn tegen de tijd dat hij door de voordeur stapte.

De butler zou nu vast en zeker wel slapen.

Clea glipte om de taxushaag heen en trok een sprintje. Ze stopte pas met rennen toen ze de dekking van een groepje struiken had bereikt. Daar bleef ze even staan om op adem te komen, om haar situatie opnieuw te bezien. Er werd geen alarm geslagen in het huis. Er was geen enkel teken van beweging in het duister. Gelukkig voor haar had Guy Delancey een gruwelijke hekel aan honden; het laatste waar ze deze avond behoefte aan had, was een of andere verrekte viervoeter die aan haar kuiten ging hangen.

Nadat ze om het huis heen was geslopen, stak ze het stenen terras over naar de dubbele openslaande tuindeuren. Zoals verwacht zaten die op slot. Eveneens zoals verwacht zou het kinderspel zijn om ze open te krijgen. Een snelle blik bij het licht van haar zaklamp vertelde haar dat dit een antiek bontebaardslot was – een tikje verroest en waarschijnlijk net zo oud als het huis zelf. Als het om beveiliging ging, liepen de Engelsen lichtjaren achter. Ze viste de set van vijf lopers uit haar heuptasje en probeerde ze een voor een. De eerste drie sleutels pasten niet. Ze stak de vierde sleutel in het slot, draaide hem langzaam om en voelde de baard van de sleutel langs de slotplaten gaan. Een fluitje van een cent. Ze duwde de deur open en stapte de bibliotheek binnen. Bij het schijnsel van de maan dat door de ramen kwam, kon ze boeken zien glanzen op de planken.

Nu kwam het moeilijkste gedeelte: waar was het Oog van Kasjmir? Vast en zeker niet in deze kamer, dacht ze bij zichzelf, terwijl ze de lichtbundel van haar zaklamp over de muren liet glijden. Hier liep iedereen veel te gemakkelijk in en uit, en bovendien was de inbraakbeveiliging een lachertje. Toch doorzocht ze de kamer vluchtig. Geen Oog van Kasjmir.

Ze sloop de bibliotheek uit, de gang in. Haar lichtbundel dwaalde over gepolijst hout en antieke vazen. Ze snuffelde rond in de salon en de serre op de begane grond. Geen Oog van Kasjmir. De keuken en de eetkamer sloeg ze over; Delancey zou nooit een bergplaats kiezen waar al zijn bedienden zomaar bij konden. Daarmee bleven alleen de kamers boven over.

Clea liep de gedraaide trap op. Haar voetstappen waren geruisloos als die van een kat. Op de overloop bleef ze staan luisteren of ze geluiden hoorde die erop konden wijzen dat ze opgemerkt was. Niets. Links van haar, wist ze, was de bediendevleugel. Rechts van haar moest Delanceys slaapkamer zijn. Ze ging rechtsaf en liep direct naar de kamer aan het eind van de gang. De deur was niet op slot. Ze glipte naar binnen en deed de deur zachtjes achter zich dicht.

Door de balkondeuren viel maanlicht naar binnen, dat een zachte gloed wierp in een kamer van immense afmetingen. De ruim drie meter hoge muren hingen vol met schilderijen. Het bed was van massief hout, en het matras breed genoeg om een hele harem op te slapen te leggen. Verder stonden er een al net zo massieve ladekast, een tweedeursgarderobekast, nachtkastjes en een herenbureau. Bij de balkondeuren was een zitje: twee stoelen en een salontafel op een Perzisch tapijt dat waarschijnlijk antiek was. Een kreun ontsnapte haar. Het zou haar uren kosten om deze kamer te doorzoeken!

Doordrongen van het feit dat de minuten wegtikten, begon ze met het bureau. Ze doorzocht de laden, controleerde deze op dubbele bodems. Geen Oog van Kasjmir. Ze ging verder met de ladekast, waar ze tastte tussen lagen ondergoed en zakdoeken. Geen Oog van Kasjmir. Vervolgens verlegde ze haar aandacht naar de garderobekast, die als een monsterachtige monoliet tegen de muur oprees.

Ze stond op het punt om de deur van de kast open te trekken, toen ze een geluid hoorde en verstijfde. Het was een vaag geritsel dat vanbuiten leek te komen.

Daar was het nog een keer, nu harder.

Met een ruk draaide ze zich om, en ze keek naar de balkondeuren. Hier was iets heel raars aan de hand. Buiten, bij de balkonreling, zwiepten de takken van de blauweregen woest heen en weer. En plotseling verscheen er een silhouet boven de wirwar van bladeren. Ze ving een glimp op van het hoofd van een man – zijn blonde haar glansde in het maanlicht – en dook vlug weg achter de garderobekast.

Mooi was dat! Ze zouden nummertjes moeten trekken om te zien wie er aan de beurt was om in te breken. Dit was een risico waarmee ze geen rekening had gehouden: een ontmoeting met een concurrerende dief. En nog een onbenul ook, dacht ze vol minachting toen ze het kabaal hoorde van bloempotten die tegen elkaar aan stootten – dat echter al snel verstomde. Er viel zelfs een stilte. De inbreker stond vast te luisteren of er geluiden klonken die erop duidden dat hij gesnapt was.

De oude Whitmore moet wel doof zijn, dacht Clea, als hij dát lawaai niet had gehoord.

Piepend ging een van de balkondeuren open.

Ze trok dook nog verder weg achter de garderobekast. Wat als hij haar in de gaten kreeg? Zou hij haar dan aanvallen? Ze had niets meegenomen om zichzelf mee te verdedigen.

Ze kromp ineen toen ze een bons hoorde, gevolgd door een geïrriteerd: ‘Hè, verdomme!’ Lieve hemel, deze kerel was een groter gevaar voor zichzelf dan voor haar!

Voetstappen kwamen krakend dichterbij.

Ze deinsde achteruit, drukte zich plat tegen de muur.

De deur van de garderobekast zwaaide open en kwam luttele centimeters voor haar gezicht tot stilstand. Ze hoorde het gerammel van hangers die opzij werden geschoven en vervolgens het sissende geluid van een la die werd opengetrokken. Er werd een zaklantaarn aangeknipt, waarvan het licht door de kastdeur heen kierde. De man stond binnensmonds te foeteren terwijl hij de la doorzocht – geïrriteerd gemopper in keurig beschaafd Engels. ‘Ik lijk wel gek. Werkelijk waar, knettergek. Ik begrijp niet hoe ze me zover heeft weten te krijgen.’

Clea kon er niets aan doen; haar nieuwsgierigheid nam de overhand. Ze boog zich een stukje naar voren om door de kier tussen de scharnieren van de deur door te gluren.

De man stond fronsend in een geopende la te kijken. Hij had scherpe, regelmatige en aristocratische gelaatstrekken. Zijn haar was korenblond en zat nog een beetje warrig van zijn worsteling met de blauweregen. Hij was helemaal niet gekleed als een inbreker; in zijn smokingjasje met zwarte vlinderdas zag hij er eerder uit als iemand die van een cocktailparty was gevlucht.

Hij groef dieper in de la en slaakte opeens een tevreden kreet.

Ze kon niet zien wat hij uit de la haalde. Alsjeblieft, dacht ze, laat het niet het Oog van Kasjmir zijn. Er zo dichtbij gekomen zijn en het dan tussen je vingers door zien glippen…

Ze boog zich nog dichter naar de kier toe en keek ingespannen over zijn schouder om te kunnen zien wat hij in de binnenzak van zijn jasje stopte. Doordat ze zo geconcentreerd stond te turen, had ze nauwelijks tijd om te reageren toen hij onverwachts de deur van de kast beetpakte en met een zwaai dichtdeed. Vliegensvlug week ze naar achteren in de schaduw, waarbij ze met haar schouder tegen de muur stootte.

Er viel een stilte. Een heel lange stilte.

Langzaam gleed de lichtbundel van de zaklantaarn om de rand van de kast heen, gevolgd door het silhouet van het hoofd van de man.

Ze knipperde met haar ogen toen het licht vol in haar gezicht scheen. Tegen het licht in kon zij hem niet zien, maar hij háár wel.

Een eeuwigheid lang verroerden ze zich geen van beiden, maakten ze geen van beiden geluid.

Toen vroeg hij: ‘Wie ben jíj in godsnaam?’

 

De gestalte die in elkaar gedoken tegen de garderobekast stond, gaf geen antwoord.

Langzaam liet Jordan zijn zaklantaarn over de volle lengte van de indringer glijden, van de tot ver over de wenkbrauwen getrokken muts, het met camouflageverf beschilderde gezicht naar de zwarte coltrui en broek. ‘Ik vraag het nog één keer,’ zei hij. ‘Wie ben je?’

Het antwoord was een mysterieuze glimlach – wat hem verraste. Het volgende moment sprong de zwart geklede gedaante als een kat boven op hem. Door de kracht van de sprong wankelde hij achteruit tegen een stijl van het bed. Meteen daarop probeerde de gestalte naar het balkon te krabbelen. Jordan schoot erachteraan en slaagde erin een handvol broekspijp vast te grijpen. Allebei tuimelden ze op de grond en smakten tegen het bureau aan, wat een lawine van pennen en potloden veroorzaakte. Zijn tegenstander lag onder hem te draaien en ramde zijn knie in Jordans kruis. Door de overweldigende pijn en misselijkheid liet Jordan bijna los. Zijn tegenstander kreeg één hand vrij en graaide in het rond over de vloer. Bijna te laat zag Jordan de punt van een briefopener zijn kant op komen. Hij greep zijn tegenstander bij de pols en worstelde de briefopener hardhandig uit diens hand. De andere man sloeg net zo hardhandig terug, in de rondte maaiend met zijn armen, met zijn lichaam kronkelend als een aal. Terwijl Jordan zijn best deed om de beukende vuisten in bedwang te houden, griste hij de muts van het hoofd van zijn tegenstander.

Een weelderige massa blond haar spreidde zich uit over de vloer en vormde een golvende glanzende poel in het maanlicht. Verbluft staarde Jordan ernaar. Een vrouw.

Gedurende een eindeloos lijkend moment keken ze elkaar aan. Hun ademhaling kwam snel en hijgend; hun harten bonsden tegen elkaars borst.

Een vrouw.

Volkomen onaangekondigd reageerde zijn lichaam, op een manier die niet te onderdrukken was en uitgesproken mannelijk. Ze was te warm, te dichtbij. En zeer, zeer vrouwelijk. Zelfs door hun kleren heen kon hij haar zachte rondingen maar al te duidelijk voelen. Net zoals zij de staat van zijn opwinding overduidelijk moest kunnen voelen.

‘Ga van me af,’ fluisterde ze.

‘Eerst zeggen wie u bent.’

‘Want anders?’

‘Anders zal ik u… zal ik u…’

Glimlachend keek ze naar hem op, haar mond zo dichtbij, zo verleidelijk, dat hij totaal niet meer wist wat hij had willen zeggen.

Het was het krakende geluid van naderende voetstappen dat hem weer bij zijn positieven bracht.

Opeens kierde er licht onder de deur door, en een man riep: ‘Wat zullen we nou beleven? Wie is daar?’

In een mum van tijd stonden Jordan en de vrouw overeind en stoven naar het balkon. De vrouw was als eerste over de reling. Als een aap klauterde ze langs de blauweregen naar beneden. Tegen de tijd dat Jordan op de grond terechtkwam, rende zij al over het gazon.

Bij de taxushaag haalde hij haar uiteindelijk in en hield haar staande. ‘Wat deed u daar?’ sprak hij op hoge toon.

‘Wat deed ú daar?’ riposteerde ze.

In het huis ging het licht in de slaapkamer aan, en iemand schreeuwde vanaf het balkon: ‘Dieven! Waag het niet om terug te komen! De politie is al onderweg!’

‘Daar ga ik niet op wachten,’ zei de vrouw, en ze schoot ervandoor in de richting van het bos.

Hij zuchtte. ‘Dat lijkt me inderdaad niet verstandig.’ En hij stoof achter haar aan.

Zo’n anderhalve kilometer lang sleepten ze zich samen voort, braamstruiken ontwijkend, onder takken door duikend. Het terrein was moeilijk begaanbaar, maar ze leek niet moe te krijgen en hield het gestage tempo aan van iemand in topconditie. Pas toen ze aan de andere kant van het bos kwamen, merkte hij dat haar ademhaling onregelmatig begon te worden. Zelf kón hij niet meer.

Ze stopten om uit te rusten aan de rand van een weiland. Er was geen wolkje aan de hemel, en het maanlicht was melkachtig wit. Er stond een warme bries die geurde naar gevallen bladeren.

‘Zeg,’ wist hij uit te brengen tussen twee happen lucht door, ‘doet u dit soort dingen voor de kost?’

‘Ik ben geen dief… als dat is wat u wilt weten.’

‘U gedraagt zich als een dief. U kleedt zich als een dief.’

‘Ik ben geen dief.’ Vermoeid liet ze zich tegen een boomstam onderuitzakken. ‘U wel?’

‘Natuurlijk niet!’ snauwde hij.

‘Hoe bedoelt u, “natuurlijk niet”? Is dat soms beneden uw waardigheid of zo?’

‘Helemaal niet. Nou ja… Ik bedoel…’ Hij zweeg en schudde verward zijn hoofd. ‘Wat bedóél ik nou eigenlijk?’

‘Ik heb geen flauw idee,’ zei ze onschuldig.

‘Ik ben géén dief,’ zei hij, wat zekerder van zichzelf. ‘Ik wilde… een flauwe grap uithalen. Meer niet.’

‘Aha.’ Ze legde haar hoofd in haar nek om naar hem op te kijken. Haar gezichtsuitdrukking was ronduit sceptisch in het maanlicht.

Nu ze niet meer als woestelingen over de grond rolden, realiseerde hij zich dat ze behoorlijk tenger was. En onomstotelijk vrouwelijk. Hij herinnerde zich hoe aangenaam haar zachte rondingen onder zijn lichaam hadden gevoeld, en onverwachts ging er een scheut van hunkering door zijn lichaam. Een hunkering zo hevig, dat het bijna pijn deed. Als hij alleen maar in de buurt van deze vrouw was, sloegen die verrekte hormonen al toe.

Hij deed een stap naar achteren en dwong zichzelf om zich op haar gezicht te concentreren, dat niet zo heel goed te zien was onder al die camouflageverf. Het zou echter niet moeilijk zijn om haar stem te onthouden. Die was laag en hees, bijna als de grom van een grote kat. Absoluut niet Engels, besloot hij. Amerikaans?

Ze zat hem nog steeds zo sceptisch aan te kijken. ‘Wat hebt u uit die garderobekast gepakt?’ vroeg ze. ‘Hoorde dat bij de grap?’

‘Hebt u dat… gezien?’

‘Zeker.’ Uitdagend stak ze haar kin omhoog. ‘Wilt u nu nog steeds beweren dat het allemaal een flauwe grap was?’

Met een zucht reikte hij onder zijn jasje.

Meteen kwam ze overeind en draaide zich om, klaar om ervandoor te gaan.

‘Nee, u hoeft niet bang te zijn!’ verzekerde hij haar. ‘Het is geen pistool of zo. Het is mijn tas maar. Een soort verborgen rugzak.’ Hij ritste de tas open.

Ze bleef een eindje bij hem vandaan behoedzaam naar hem staan kijken, klaar om te vluchten bij het eerste beetje onraad.

‘Het is een beetje studentikoos, eigenlijk,’ zei hij, trekkend aan de tas. ‘Maar wel komisch.’ Toen de inhoud er plotseling uit plopte, slaakte de vrouw een kreetje van angst. ‘Ziet u wel? Het is geen wapen.’ Hij stak haar het pakketje toe. ‘Het is een opblaaspop. Als je hem opblaast, wordt het een naakte vrouw.’

Ze deed een stap naar voren om de slappe rubberen pop te bekijken. ‘Anatomisch correct?’ vroeg ze droog.

‘Dat weet ik eigenlijk niet eens. Ik bedoel, eh…’ Hij wierp een snelle blik op haar, en onwillekeurig dacht hij aan háár anatomie. Hij schraapte zijn keel. ‘Dat heb ik niet gecontroleerd.’

Meewarig keek ze hem aan.

‘Maar het bewijst wél dat ik daar was om een grap uit te halen.’ Hij probeerde de slappe pop terug in de tas te proppen.

‘Het enige wat het bewijst, is dat u de vooruitziende blik had om een excuus te verzinnen voor het geval u betrapt zou worden. Wat in uw geval niet ondenkbaar was.’

‘En wat is uw excuus dan? Voor het geval u betrapt zou worden?’

‘Ik was niet van plan om betrapt te worden,’ antwoordde ze, en ze begon het weiland over te steken. ‘Toevallig ging alles van een leien dakje tot u binnen kwam vallen.’

‘Wat ging van een leien dakje? De inbraak?’

‘Ik heb u al verteld dat ik geen dief ben.’

Hij volgde haar door het gras. ‘Waarom hebt ú dan ingebroken?’

‘Omdat ik iets wilde bewijzen.’

‘Wat dan?’

‘Dat het mogelijk was. Ik heb zojuist bewezen dat Mr. Delancey een beveiligingssysteem nodig heeft. En mijn bedrijf moet dat gaan installeren.’

‘U werkt voor een beveiligingsbedrijf?’ Hij lachte. ‘Welk?’

‘Waarom wilt u dat weten?’

‘Mijn toekomstige zwager zit in die branche. Misschien kent hij uw bedrijf.’

Ze glimlachte naar hem. Haar lippen waren werkelijk om te zoenen; haar tanden waren een helderwitte boog in het donker.

‘Ik werk voor Nimrod Associates,’ antwoordde ze. Toen draaide ze zich om en liep weg.

‘Wacht. Miss –’

Ze zwaaide een afscheidsgroet met een gehandschoende hand, maar keek niet achterom.

‘Ik heb uw naam niet meegekregen!’

‘Ik de uwe ook niet,’ zei ze over haar schouder. ‘En dat wilde ik graag zo houden.’

In het donker zag hij haar blonde haar vaag glanzen. Toen, in een oogwenk, was ze verdwenen. Haar afwezigheid leek de nacht kouder te maken, het duister dieper. Het enige bewijs dat ze er ooit was geweest, was de hunkering die hij nog steeds voelde.

Ik had haar niet moeten laten gaan, dacht hij. Ik weet verdraaid goed dat ze een dief is.

Maar wat had hij kunnen doen? Haar meeslepen naar de politie? Uitleggen dat hij haar had betrapt in de slaapkamer van Guy Delancey, waar ze geen van beiden iets te zoeken hadden gehad?

Met een vermoeid schudden van zijn hoofd draaide hij zich om en begon aan de lange voettocht naar zijn auto, die bijna een kilometer verderop geparkeerd stond. Hij zou zich terug moeten haasten naar Chetwynd. Het was al laat, en hij zou worden gemist op het feest.

Zijn missie was in ieder geval geslaagd; hij had Veronica’s brieven teruggestolen. Hij zou ze aan haar overhandigen en zich door haar laten overladen met bedankjes omdat hij haar hachje had gered. Per slot van rekening hád hij haar hachje ook gered, en dat zou hij haar vertellen ook.

En daarna zou hij haar de nek omdraaien.



Hoofdstuk 2

 

 

 

 

 

Het feest op Chetwynd was nog in volle gang. Door de ramen van de balzaal klonk het geluid van gelach en vioolmuziek en het vrolijke getinkel van champagneglazen.

Jordan stond in de deuropening na te denken over de beste manier om naar binnen te gaan. Via de achtertrap? Nee, dan zou hij door de keuken heen moeten, en dat zou het personeel beslist verdacht vinden. Langs het latwerk omhoog naar oom Hughs slaapkamer? Absoluut niet; hij had voor deze avond wel genoeg met klimplanten geworsteld. Hij zou gewoon door de voordeur naar binnen lopen en hopen dat de gasten al zo diep in het glaasje gekeken hadden, dat ze zijn verfomfaaide verschijning niet zouden opmerken.

Nadat hij zijn vlinderdasje recht had getrokken en de takjes van zijn jasje had geveegd, liet hij zichzelf binnen via de voordeur. Tot zijn opluchting was er niemand in de ontvangsthal. Op zijn tenen sloop hij langs de deur van de balzaal en begon de draaiende trap op te lopen.

Hij was bijna op de overloop van de eerste verdieping, toen een stem van beneden hem riep.

‘Jordie, waar heb jij in vredesnaam gezeten?’

Een kreun onderdrukkend draaide hij zich om, en hij zag zijn zus, Beryl, onder aan de trap staan. Er lag een blos op haar wangen, en ze zag er lieftalliger uit dan ooit. Haar zwarte haar was elegant boven op haar hoofd vastgezet; haar schouders glansden naakt boven haar groenfluwelen jurk. Het verliefd-zijn stond haar buitengewoon goed. Sinds haar verloving met Richard Wolf, een maand eerder, had Jordan haar nog maar zelden gezien zonder een glimlach op haar gezicht.

Op dit moment glimlachte ze niet. Ze keek naar zijn gekreukte jasje, zijn besmeurde broekspijpen en zijn modderige schoenen. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Ik durf het bijna niet te vragen.’

‘Doe het dan niet.’

‘Ik vraag het toch. Wat is er met jou gebeurd?’

Hij draaide zich om en vervolgde zijn weg naar boven. ‘Ik heb een wandeling gemaakt.’

‘Is dat alles?’ Ze rende achter hem aan de trap op, met ruisende rokken en kousen. ‘Eerst laat je me die akelige Guy Delancey uitnodigen – die overigens drinkt als een tempelier en vrouwen in hun billen knijpt. Daarna ben je gewoon ineens verdwenen, om vervolgens zó op te duiken. Kijk nou toch hoe je eruitziet.’

Hij liep zijn slaapkamer in.

Ze volgde hem.

‘Het was een heel lange wandeling,’ zei hij.

‘Het feest is al heel lang aan de gang.’

‘Beryl.’ Met een zucht draaide hij zich naar haar om. ‘Het spijt me oprecht van Guy Delancey. Maar ik kan er nu niets over zeggen. Dan zou ik een geheim verraden.’

‘Aha.’ Ze liep naar de deur en keek achterom. ‘Ik kan best een geheim bewaren, hoor.’

‘Ik ook.’ Hij glimlachte. ‘Daarom vertel ik niets.’

‘Nou ja, ga je dan maar gauw omkleden. Voordat iemand je vraagt waar je in de blauweregen hebt gehangen.’ Ze liep de kamer uit en trok de deur achter zich dicht.

Hij keek neer op zijn jasje. Nu pas zag hij het blaadje dat als een groene vlag uit zijn knoopsgat stak.

Na een schone smoking te hebben aangetrokken kamde hij de takjes uit zijn haar en keerde terug naar het feest beneden.

Hoewel het al middernacht was geweest, vloeide de champagne nog steeds rijkelijk, en in de balzaal ging het er nog net zo vrolijk aan toe als toen hij er anderhalf uur eerder was vertrokken. In het voorbijgaan griste hij een glas van een dienblaadje, waarna hij zich weer onder de mensen mengde. Niemand zei iets over zijn afwezigheid; misschien was het niemand opgevallen dat hij weg was geweest. Hij baande zich een weg naar de andere kant van de zaal, waar het buffet stond opgesteld – een schitterende uitstalling van hors d’oeuvres – en nam een portie van de Schotse zalm. Inbreken was zwaar werk, en hij was uitgehongerd.

Een zweem van parfum en een hand die over zijn arm streek, deden hem zich omdraaien.

Het was Veronica Cairncross.

‘En?’ fluisterde ze nerveus. ‘Hoe is het gegaan?’

‘Niet bepaald gesmeerd. Je had je vergist in de vrije avond van de butler. Er was een mannelijke bediende in het huis aanwezig. Ik had wel betrapt kunnen worden.’

Ze kreunde zachtjes. ‘O, nee… Dus je hebt ze niet.’

‘Ik heb ze wel. Ze liggen boven.’

‘Echt wáár?’ Er brak een glimlach van blijdschap door op haar gezicht. ‘O, Jordie!’ Ze boog zich naar voren om haar armen om hem heen te slaan, waardoor ze zijn smoking besmeurde met zalm. ‘Je hebt mijn leven gered.’

‘Ik weet het, ik weet het.’ Plotseling kreeg hij Veronica’s echtgenoot, Oliver, in het oog, die hun kant op kwam. Onmiddellijk maakte hij zich uit haar omhelzing los. ‘Ollie komt hierheen,’ fluisterde hij.

‘Echt waar?’ Ze draaide zich om en schonk Sir Oliver automatisch haar stralendste glimlach. ‘Lieveling, daar ben je! Ik was je kwijt.’

‘Je schijnt me anders niet erg te missen,’ bromde Sir Oliver. Fronsend keek hij naar Jordan, alsof hij diens ware bedoelingen probeerde te doorgronden.

Arme kerel, dacht Jordan. Een man die getrouwd was met Veronica verdiende medelijden. Sir Oliver was best een fatsoenlijke vent, een afstammeling van de voorname familie Cairncross, producenten van theebiscuitjes. Hoewel hij twintig jaar ouder was dan zijn vrouw, en zo kaal als een biljartbal, was hij erin geslaagd Veronica’s hand te winnen – en die hand rijkelijk versierd te houden met diamanten.

‘Het is al laat,’ zei Sir Oliver. ‘Werkelijk, Veronica, wordt het niet eens tijd dat we naar huis gaan?’

‘Zo vroeg al? Het is nog maar net middernacht geweest.’

‘Ik heb morgenochtend die vergadering. En ik ben erg moe.’

‘Nou ja, dan moeten we maar gaan,’ zei ze met een zucht. ‘Er zit niets anders op.’ Ze glimlachte sluw naar Jordan. ‘Ik denk dat ik vannacht zal slapen als een roos.’

Zolang het maar in het bed van je echtgenoot is, dacht Jordan hoofdschuddend.

Nadat het echtpaar Cairncross was vertrokken, keek hij omlaag en zag een vettig sliertje zalm aan zijn revers hangen. Verdorie, alweer een smoking naar de haaien. Hij veegde de troep zo goed mogelijk weg, pakte zijn glas champagne en mengde zich weer in de menigte.

In een rustig hoekje in de buurt van het muziekensemble liep hij zijn aanstaande zwager, Richard Wolf, tegen het lijf. Richard zag er gelukkig en verdwaasd uit – precies zoals je verwachtte dat een aanstaande bruidegom eruit zou zien. ‘Zo, hoe is het met onze eregast?’ vroeg Jordan.

Richard grijnsde. ‘Een beetje moe van het handen schudden.’

‘Dan is het goed dat je nu even pas op de plaats maakt.’ Zijn blik gleed naar de bron van wel erg uitbundige vrolijkheid. Dat was Guy Delancey, die zich – duidelijk flink aangeschoten – dicht naar een weelderig jong ding toe boog. ‘Helaas is niet iedereen zo verstandig om even pas op de plaats te maken,’ merkte hij op.

‘Wat je zegt,’ stemde Richard, die eveneens naar Delancey stond te kijken, in. ‘Weet je, die kerel probeerde Beryl te versieren vanavond. Pal onder mijn neus.’

‘En, heb je haar eer verdedigd?’

‘Dat was niet nodig,’ antwoordde Richard lachend. ‘Dat kan ze heel goed zelf.’

Delanceys hand lag nu onder op de rug van Miss Weelderig. Langzaam begon die hand omlaag te glijden naar gevaarlijk terrein.

‘Wat zien vrouwen toch in zo’n kerel?’ vroeg Richard.

‘Sexappeal?’ opperde Jordan. Tenslotte had Delancey een tamelijk knap, Spaans aandoend uiterlijk. ‘Wie weet wat vrouwen aantrekkelijk vinden in een man?’ De hemel mocht weten wat Veronica Cairncross in Delancey had gezien, bedacht hij. Maar nu was ze van hem af. En als ze slim was, zou ze voortaan netjes op het rechte pad blijven.

Hij keek naar Richard. ‘Zeg, heb jij wel eens gehoord van een beveiligingsbedrijf dat Nimrod Associates heet?’

‘Is het hier gevestigd of in het buitenland?’

‘Ik weet het niet. Hier, vermoed ik.’

‘Ik heb er nog nooit van gehoord. Maar ik zou het voor je kunnen uitzoeken.’

‘Zou je dat willen doen? Dat zou ik erg waarderen.’

‘Waarom heb je belangstelling voor die firma?’

‘Ach…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘…de naam is vanavond gevallen in een gesprek.’

Nadenkend keek Richard hem aan.

Verdorie, dacht Jordan, dat kwam natuurlijk door zijn verleden bij de geheime dienst – een aspect van Richard dat soms heel praktisch, maar soms ook een last kon zijn. Richards nieuwsgierigheid was nu geprikkeld, en in zijn hoofd begonnen zich dan meteen allerlei vragen te vormen. Jordan zou heel voorzichtig moeten zijn.

Gelukkig kwam Beryl op dat moment naar hen toe geslenterd om haar aanstaande een kus te geven. Eventuele vragen die Richard had willen stellen, waren snel vergeten toen hij zich bukte om zijn lippen op de uitnodigende mond van zijn verloofde te drukken. Nog een kus, een gretig ineenstrengelen van armen, en die arme Richard was de rest van de wereld totaal vergeten.

Ach ja, prille geliefden, in de greep van gierende hormonen, dacht Jordan bij zichzelf. Hij dronk zijn glas leeg. Zijn eigen hormonen speelden ook op, deze avond – daarbij geholpen door de aangename roes van champagne. En door de gedachten aan die vrouw. Hij kon haar maar niet uit zijn hoofd zetten. Haar stem, haar lach, de katachtige lenigheid van haar lichaam, dat had liggen kronkelen onder het zijne…

Vlug zette hij zijn glas neer. Geen champagne meer. De herinneringen zelf waren al bedwelmend genoeg.

Hij keek om zich heen, op zoek naar het dienblad met frisdrank, en zag zijn oom Hugh de balzaal binnen komen.

De hele avond had Hugh de hartelijke gastheer en trotse oom van de aanstaande bruid uitgehangen. Hij had vrolijk champagne weggeklokt en geflirt met dames die jong genoeg waren om zijn kleindochter te kunnen zijn. Maar nu stond zijn gezicht op onweer.

Hij stapte rechtstreeks op Guy Delancey af. De twee mannen wisselden een paar woorden, en Delanceys kin schoot omhoog. Kort daarna beende een zichtbaar aangeslagen Delancey de balzaal uit, luidkeels roepend om zijn auto.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Jordan.

Beryl, die charmant bloosde van Richards kussen, draaide zich om en keek naar oom Hugh, die nu op hén af kwam lopen. ‘Hij is in ieder geval niet blij.’

‘Wat een afgrijselijk besluit van deze avond,’ foeterde oom Hugh.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Beryl.

‘Guy Delanceys butler belde om te melden dat er is ingebroken in het huis. Er schijnt iemand tegen het balkon op geklommen te zijn en zo de slaapkamer te zijn binnen gelopen. Stel je voor, de brutaliteit! En dat terwijl de butler nota bene gewoon thuis was.’

‘Is er iets gestolen?’ wilde Richard weten.

‘Nog niet bekend.’ Oom Hugh schudde zijn hoofd. ‘Je zou je er bijna een beetje schuldig over voelen, nietwaar?’

‘Schuldig?’ Jordan dwong zich tot een lachje. ‘Waarom?’

‘Als wij Delancey hier niet hadden uitgenodigd vanavond, zou de inbreker zijn slag niet hebben kunnen slaan.’

‘Dat is belachelijk,’ zei Jordan. ‘De inbreker… Ik bedoel, als het inderdaad een inbreker wás –’

‘Waarom zou het geen inbreker zijn?’ vroeg Beryl.

‘Nou, omdat… Ik vind dat we niet te snel conclusies moeten trekken.’

‘Natuurlijk is het een inbreker,’ zei oom Hugh. ‘Waarom zou iemand Guys huis anders binnen dringen?’

‘Er zouden ook… andere verklaringen kunnen zijn. Toch?’

Niemand zei iets.

Glimlachend nam Jordan een slok van zijn frisdrank. Maar al die tijd voelde hij de blik van zijn zus op zich gericht, scherp en nauwlettend.

Achterdochtig.

 

De telefoon ging toen Clea terugkwam op haar hotelkamer. Voordat ze kon opnemen, hield het gerinkel op, maar ze wist dat het straks weer zou beginnen. Tony zou wel ongerust zijn. Alleen was ze er nog niet aan toe om hem te woord te staan. Uiteindelijk zou ze wel moeten, natuurlijk, maar eerst had ze tijd nodig om te herstellen van de haast rampzalige mislukking van deze avond, tijd om te bedenken wat haar volgende stap zou zijn. Wat Tony’s volgende stap moest zijn.

Ze keerde haar koffer binnenstebuiten en vond het miniflesje brandy dat ze uit het vliegtuig had meegenomen. Ze liep naar de badkamer, schonk een scheut in een waterglas en nam kleine slokjes van de sterkedrank terwijl ze somber naar haar eigen spiegelbeeld stond te staren. Hoewel ze erin geslaagd was om in de auto het grootste deel van de camouflageverf van haar gezicht te wrijven, zaten er nog steeds vegen op haar slapen en aan één kant naast haar neus. Ze draaide de kraan open, maakte een washandje nat en schrobde de rest van de verf van haar gezicht.

De telefoon ging opnieuw.

Met haar glas in haar hand liep ze naar de slaapkamer en nam op. ‘Hallo?’

‘Clea?’ zei Tony. ‘Hoe is het gegaan?’

Ze liet zich op het bed zakken. ‘Ik heb het niet.’

‘Ben je wel binnen geweest?’

‘Natuurlijk ben ik binnen geweest!’ Toen, zachter, zei ze: ‘Ik was er dichtbij. Zo dichtbij. Ik heb beneden alles doorzocht, maar daar lag het niet. Ik was net naar boven gegaan, maar toen werd ik gestoord.’

‘Door Delancey?’

‘Nee. Door een andere inbreker, geloof het of niet.’ Ze wist een vermoeid lachje te laten horen. ‘Delanceys huis schijnt nogal populair te zijn bij inbrekers.’

Aan de andere kant van de lijn bleef het lang stil.

Toen stelde Tony een vraag die haar de schrik om het hart deed slaan. ‘Weet je zeker dat het gewoon een inbreker was? Weet je zeker dat het niet een van de mannen van Van Weldon was?’

Bij het horen van die naam voelde Clea haar vingers om haar glas verstijven. ‘Nee,’ mompelde ze.

‘Het is mogelijk, toch? Misschien hebben ze lucht gekregen van je plan. En dan zitten zíj straks achter het Oog van Kasjmir aan.’

‘Ze kunnen me onmogelijk gevolgd zijn! Ik ben heel voorzichtig geweest.’

‘Clea, je kent die mensen niet…’

‘Dat dacht je maar! Ik weet precies met wie ik te maken heb.’

Na een korte stilte zei hij zachtjes: ‘Het spijt me. Natuurlijk weet je dat. Jij weet het als geen ander. Maar ik heb mijn oor te luisteren gelegd. Ik heb het een en ander opgevangen.’

‘Wat dan?’

‘Van Weldon heeft vrienden in Londen. Vrienden met invloed.’

‘Hij heeft overal vrienden.’

‘Ik heb ook gehoord…’ Hij sprak zachter. ‘Ze hebben het bedrag verhoogd. Je bent een miljoen dollar waard voor hen, Clea. Dood.’

Haar handen beefden. Radeloos nam ze een grote slok brandy. Meteen begonnen haar ogen te tranen, van woede en van wanhoop. Ze knipperde de tranen weg.

‘Ik vind dat je het nog een keer bij de politie moet proberen,’ zei Tony.

‘Die fout ga ik geen tweede keer maken.’

‘Wat is het alternatief? De rest van je leven op de vlucht blijven?’

‘Het bewijsmateriaal ís er. Ik hoef er alleen maar voor te zorgen dat ik het in handen krijg. Dan zullen ze me wel móéten geloven.’

‘Je kunt het niet alleen, Clea!’

‘Jawel. Ik weet zeker dat ik het kan.’

‘Delancey zal weten dat er iemand heeft ingebroken. Binnen vierentwintig uur heeft hij zijn huis inbraakveilig.’

‘Dan zal ik ervoor zorgen dat ik het op een andere manier te pakken krijg.’

‘Hoe dan?’

‘Via de voordeur. Hij heeft een zwak, weet je. Voor vrouwen.’

Tony kreunde. ‘Clea, nee…’

‘Ik kan hem wel de baas.’

‘Dat denk je maar.’

‘Ik ben een grote meid, Tony. Ik kan een man als Delancey wel aan.’

‘Ik word er misselijk van, de gedachte aan jou met…’ Hij maakte een geluid van walging. ‘Ik stap naar de politie.’

Resoluut zette ze haar glas neer. ‘Tony, er is geen andere weg. Ik heb nu wat ademruimte. Het kan nog wel een week of langer duren voordat Van Weldon erachter komt waar ik ben. Daar moet ik van profiteren.’

‘Delancey zal misschien niet zo meegaand blijken.’

‘Voor hem ben ik gewoon de zoveelste domme del. Eentje met geld als water, denk ik. Dat zal vast zijn belangstelling wekken.’

‘En als zijn belangstelling te overweldigend wordt?’

Clea reageerde niet meteen. Alleen al de gedachte om naar bed te moeten met die griezel van een Delancey was genoeg om haar misselijk te maken. Maar met een beetje geluk zou het zover niet komen. Ze zou ervoor zorgen dat het zover niet kwam. ‘Ik red me wel,’ zei ze uiteindelijk. ‘Houd jij je oren en ogen maar open. Probeer erachter te komen of er nog meer te koop aangeboden is. En blijf uit het zicht.’

Nadat ze had opgehangen, bleef ze op het bed zitten, denkend aan de laatste keer dat ze Tony had gezien. Dat was in Brussel geweest. Ze waren allebei zo blij geweest, zo dolblij. Tony had net een nieuwe rolstoel gehad. Een ‘sportuitvoering’, had hij hem genoemd, voor bovenlichaamatleten. Hij had een geweldige provisie in de wacht gesleept voor de verkoop van vier middeleeuwse wandtapijten aan een Italiaanse industrieel. Clea had op het punt gestaan om naar Napels te vliegen om de koop af te wikkelen. Samen hadden ze niet alleen hun succes gevierd, maar ook het feit dat ze eindelijk hun duistere jeugd hadden afgeschud. Hun gedeelde duistere verleden. Ze hadden gelachen en wijn gedronken en gepraat over de mannen in haar leven, de vrouwen in het zijne en over de bijzondere gevaren van het flirten vanuit een rolstoel. Daarna waren ze ieder hun eigen weg gegaan.

Wat kon een maand veel verschil maken.

Ze reikte naar haar glas en dronk het tot de laatste druppel leeg. Vervolgens liep ze naar haar koffer en groef tussen haar kleren tot ze vond wat ze zocht: de fles Clairol-haarverf. Kijkend naar het haar van het model op het doosje vroeg zich af of ze misschien voor iets subtielers had moeten kiezen. Nee, Guy Delancey was niet het type om voor subtiel te gaan. Opvallend was meer zijn stijl. En ‘vlammend rood’ zou wat dat betreft prima aan de eisen moeten voldoen.

 

‘Ik heb navraag gedaan naar de naam Nimrod Associates,’ vertelde Richard. ‘Er bestaat geen beveiligingsbedrijf met die naam. Althans, niet in Engeland.’

Ze zaten met hun drietjes op het terras van een laat ontbijt te genieten. Zoals gewoonlijk zaten Richard en Beryl dicht tegen elkaar aan, lachend en elkaar verliefde blikken toewerpend. Kortom, ze gedroegen zich precies zoals je van een pas verloofd stelletje zou verwachten, al was hun aanhankelijkheid misschien voor een deel te wijten aan de onverwachte kou in de lucht.

De zomer was definitief voorbij, stelde Jordan spijtig vast. Maar de zon scheen; de tuin klampte zich nog koppig vast aan haar laatste bloemen, en een verkwikkend ontbijt was bij uitstek geschikt om de champagneroes van de avond daarvoor uit zijn hoofd te verjagen. Nu, na twee koppen koffie, begon zijn brein eindelijk weer normaal te functioneren.

Het was echter niet alleen de champagne geweest waardoor hij zich deze ochtend zo suf had gevoeld, maar ook het slaapgebrek. Hij was in de afgelopen nacht een paar keer zwetend wakker geworden van steeds dezelfde droom. Over die vrouw. Haar gezicht mocht dan in duisternis gehuld zijn geweest, haar haar was een glanzende stralenkrans van zilverkleurige golven geweest. Ze had haar handen naar hem uitgestoken, met haar vingers zijn gezicht gestreeld – haar huid warm en uitnodigend. Toen hun lippen elkaar hadden beroerd, toen hij zijn handen door die zilverachtige haren had laten glijden, had hij haar lichaam tegen het zijne voelen bewegen in die zoete en eeuwenoude dans. Hij had in haar ogen gekeken. De ogen van een panter.

Nu, in het licht van de ochtend, was de symboliek van die nachtmerrie hem maar al te duidelijk. Panters. Gevaarlijke vrouwen.

Hij zette het beeld van zich af en schonk nog een kop koffie voor zichzelf in.

Beryl nam een hapje toast met marmelade terwijl ze onafgebroken naar hem zat te kijken. ‘Vertel eens, Jordie, waar heb jij de naam Nimrod Associates opgevangen?’

‘Wat?’ Schuldbewust keek hij zijn zus aan. ‘O, dat weet ik niet meer. Een tijdje geleden.’

‘Ik dacht dat het gisteravond ter sprake gekomen was,’ zei Richard.

Automatisch reikte Jordan naar een stukje toast. ‘Ja, ik geloof dat ik het toen heb gehoord. Veronica zal de naam wel hebben laten vallen.’

Beryl zat nog steeds naar hem te kijken. Dat was de keerzijde van de hechte band die hij met zijn zus had: ze wist het precies wanneer hij ontwijkend deed.

‘Het valt me op dat je de laatste tijd nogal dik bent met Veronica Cairncross,’ merkte ze op.

‘Ach, ja.’ Hij lachte. ‘We proberen de vriendschap te onderhouden.’

‘Op enig moment was het meer dan vriendschap, meen ik me te herinneren.’

‘Dat is al een eeuwigheid geleden.’

‘Ja. Voordat ze getrouwd was.’

Hij keek naar haar met geveinsde verbazing. ‘Je denkt toch niet… Lieve hemel, je kunt toch zeker niet denken dat…’

‘Je gedraagt je de laatste tijd zo merkwaardig. Ik probeer gewoon te bedenken wat je mankeert.’

‘Niets. Ik mankeer niets.’ Afgezien van het feit dat ik onlangs een carrière als misdadiger ben begonnen, voegde hij er in gedachten aan toe. Hij nam een slokje lauwe koffie en verslikte zich er bijna in toen Richard zei: ‘Kijk nou. Daar heb je de politie.’

Er was een politieauto de privéweg van Chetwynd op gereden. Hij stopte op de oprit, en uit de wagen kwam agent Glenn, die er fit en energiek uitzag in zijn uniform. Hij zwaaide naar het drietal op het terras.

Terwijl de politieagent het bordes op liep, dacht Jordan: dat was het dan. Nu word ik oneervol meegesleept naar de gevangenis. Mijn gezicht in alle kranten, mijn naam door het slijk gehaald…

‘Goedemorgen allemaal,’ zei agent Glenn opgewekt. ‘Mag ik vragen of Lord Lovat in de buurt is?’

‘U hebt hem net gemist,’ zei Beryl. ‘Oom Hugh is voor een weekje naar Londen vertrokken.’

‘O. Misschien moet ik het er dan even met ú allen over hebben.’

‘Neemt u plaats.’ Ze glimlachte en wees naar een stoel. ‘We zitten net aan het ontbijt.’

Geweldig, dacht Jordan. Wat zou ze hem hierna aanbieden? Thee? Koffie? Mijn broer, de inbreker?

Agent Glenn ging zitten nam met een stijf glimlachje de kop koffie aan die voor hem werd neergezet. Hij nam een slokje, waarbij hij ervoor waakte dat zijn snor nat werd. ‘Ik neem aan dat u weet dat er gisteravond is ingebroken in het huis van Mr. Delancey,’ zei hij nadat hij zijn kopje had neergezet.

‘Dat hoorden we gisteravond,’ beaamde Beryl. ‘Zijn er al aanwijzingen voor wie het heeft gedaan?’

‘Ja, die zijn er inderdaad. We hebben een vrij goed beeld van waar we hier mee te maken hebben.’ Agent Glenn keek naar Jordan en glimlachte.

Jordan glimlachte flauwtjes terug.

‘Het resultaat van uitstekend politiewerk, vermoed ik,’ zei Beryl.

‘Nou, niet echt,’ biechtte de agent op. ‘Meer het resultaat van slordigheid van de inbreker. Ze heeft namelijk haar muts laten vallen. Die hebben we op de grond in de slaapkamer van Mr. Delancey aangetroffen.’

‘“Ze”?’ zei Richard. ‘U bedoelt dat de inbreker een vrouw is?’

‘Daar gaan we wel van uit, hoewel we er ook naast zouden kunnen zitten. Er zat een heel lange haar in de muts. Blond. Die zou tot ver over haar – of zijn – schouders moeten reiken. Klinkt dat als iemand die u misschien kent?’ Opnieuw keek hij naar Jordan.

‘Ik kan zo gauw niemand bedenken,’ zei hij vlug. ‘Dat wil zeggen… We hebben wel een aantal blondines in onze kennissenkring, maar daar zitten geen inbrekers tussen.’

‘Het zou iedereen geweest kunnen zijn. Iedereen. Het is niet de eerste inbraak hier in deze buurt. Dit jaar alleen al zijn het er drie. De dader zou misschien zelfs een bekende van u kunnen zijn. U zou versteld staan, Mr. Tavistock, van het wangedrag van sommige mensen. Zelfs in uw kringen.’

Hij schraapte zijn keel. ‘Ik kan het me niet voorstellen.’

‘Deze vrouw – wie het ook zijn mag – is behoorlijk brutaal. Ze is door een afgesloten deur beneden binnengekomen en naar boven gegaan zonder dat de butler er iets van heeft gemerkt. Pas daarna werd ze roekeloos, maakte nogal wat kabaal. Toen is ze eruit gejaagd.’

‘Is er iets gestolen?’ wilde Beryl weten.

‘Voor zover Mr. Delancey weet niet.’

Dus Guy Delancey had de gestolen brieven niet als vermist opgegeven, concludeerde Jordan. Of misschien had hij niet eens gemerkt dat ze weg waren.

‘Deze keer heeft ze geblunderd,’ zei agent Glenn, ‘maar er bestaat altijd een kans dat ze opnieuw toeslaat. Daarom kom ik u waarschuwen. Dit soort dingen komt in golven, weet u. Er wordt een bepaalde buurt uitgekozen. Mr. Delanceys huis is niet ver hiervandaan, dus het zou kunnen dat Chetwynd in haar werkgebied ligt.’ Hij zei het met de autoriteit van iemand die verstand heeft van het criminele brein. ‘Een groot landhuis als dit vormt een enorme verleiding.’ Opnieuw keek hij Jordan recht aan.

Opnieuw had Jordan het onaangename gevoel dat die beste agent Glenn meer wist dan hij liet blijken. Of heb ik gewoon last van mijn geweten?

Agent Glenn stond op en richtte het woord tot Beryl. ‘Wilt u Lord Lovat verder inlichten?’

‘Uiteraard,’ antwoordde ze. ‘Ik weet zeker dat we geen enkel gevaar lopen. We hebben immers een beveiligingsexpert in huis.’ Stralend keek ze naar Richard. ‘En op hem kunnen we bouwen.’

‘Ik zal de beveiligingsmaatregelen hier in huis nalopen,’ zei Richard. ‘En waar nodig aanscherpen.’

Agent Glenn knikte tevreden. ‘Een prettige dag verder. Ik zal u op de hoogte houden van de ontwikkelingen.’

Ze keken de agent na terwijl hij met opgeheven hoofd naar zijn auto beende.

Toen hij wegreed over de oprijlaan, merkte Richard op: ‘Ik vraag me af waarom hij de behoefte voelde om ons persoonlijk te komen waarschuwen.’

‘Bij wijze van bijzondere gunst aan oom Hugh, vermoed ik,’ zei Beryl. ‘Agent Glenn is jaren geleden door MI6 aangesteld als “waarnemer”, voor de binnenlandse veiligheid. Ik denk dat hij zich nog steeds een lid van het team voelt.’

‘Toch krijg ik het gevoel dat er meer aan de hand is.’

‘Een vrouwelijke inbreker,’ zei ze peinzend. ‘Lieve help, waar moet het naartoe met deze wereld?’ Ineens barstte ze in lachen uit. ‘Allemachtig, wat een opluchting om te horen dat het een zíj is!’

‘Hoezo?’ vroeg Richard.

‘O, dat is eigenlijk te idioot voor woorden.’

‘Vertel het toch maar.’

‘Weet je, na gisteravond, dacht ik… Ik bedoel, ik had het idee dat…’ Ze begon nog harder te lachen. Ze leunde achterover, blozend van de pret, en sloeg haar hand voor haar mond. Tussen twee lachbuien door wist ze uit te brengen: ‘Ik had het idee dat Jordie misschien de geveltoerist was!’

Nu proestte ook Richard het uit. Als twee melige schoolkinderen sloegen Beryl en hij dubbel van het lachen.

Jordan nam doodgemoedereerd een hap van zijn toast. Hoewel zijn keel kurkdroog was geworden, slaagde hij erin een mond vol kruimels door te slikken. ‘Ik begrijp niet wat daar zo geestig aan is,’ zei hij.

Ze moesten alleen maar harder lachen, terwijl hij de belediging incasseerde met een blik van gekrenkte waardigheid.

 

Clea kreeg Guy Delancey in het oog toen hij naar de tent met versnaperingen liep. Het gebeurde in een korte pauze van de polowedstrijd, en er was een algehele uittocht begonnen op de tribunes. In het gedrang verloor ze hem kortstondig uit het oog, en heel even sloeg de schrik haar om het hart dat al haar speurwerk voor niets geweest zou zijn.

Ze had deze ochtend discreet inlichtingen ingewonnen in het dorp en ze had begrepen dat het overgrote deel van de plaatselijke adel deze middag vrijwel zeker op het poloveld te vinden zou zijn. Gewapend met die wetenschap had ze naar Delanceys huis gebeld, zich voorgesteld als Lady Zus-en-Zo en aan de butler gevraagd of Mr. Delancey haar nog steeds bij de polowedstrijd zou ontmoeten, zoals afgesproken. De butler had haar verzekerd dat Mr. Delancey bij de wedstrijd zou zijn.

Aangezien ze een uur bezig was geweest om hem op te sporen in de menigte, was ze niet van plan om hem nu uit het oog te verliezen. Vastberaden stortte ze zich in de in maatkleding en zijden sjaaltjes gehulde mensenmassa. De geur van het poloveld – van nat gras en paarden – werd al snel overvleugeld door de geur van dure parfums. Met een air van koninklijke zelfverzekerdheid – een fraai staaltje acteerwerk – schreed ze de groen-wit gestreepte tent binnen en keek om zich heen naar de chique aanwezigen. Ze zag tientallen tafels die waren gedekt met linnen en waarop zilveren emmers stonden die tot de rand toe gevuld waren met ijs en champagne. Meisjes met blozende gezichten in gesteven schorten liepen af en aan met dienbladen en glazen. En de dames… Wat een hoeden droegen die! Wat een elegante klanken rolden er van hun lippen! Even bleef ze staan, toen haar zelfvertrouwen haar opeens in de steek dreigde te laten. Lieve hemel, wat had ze zich op de hals gehaald?

Ze ving een glimp op van Delancey, aan de bar. Hij stond daar alleen, met een glas in zijn hand. Nu of nooit, dacht ze. Heupwiegend liep ze naar de bar en ging dicht naast hem staan. Ze keek niet naar hem, maar hield haar ogen strak op de jonge man achter de bar gevestigd. ‘Een glas champagne, graag,’ zei ze.

‘Komt eraan,’ zei de barkeeper.

Terwijl ze op haar drankje stond te wachten, voelde ze Delanceys blik op haar rusten. Als terloops draaide ze zich om zodat ze hem bijna, maar net niet helemaal, aankeek. Hij stond inderdaad naar haar te kijken.

De barkeeper schoof haar drankje over de bar naar haar toe.

Nadat ze een slok had genomen, slaakte ze een vermoeide zucht. Vervolgens haalde ze haar vingers langzaam, sensueel door haar lange rode haren.

‘Een lange dag gehad?’

Ze wierp een zijdelingse blik op Delancey. Hij was flink gebruind en onberispelijk gekleed in een herfstkostuum van wat zwaarder kasjmier. Hoewel hij lang was en brede schouders had, was hij minder aantrekkelijk dan hij eens moest zijn geweest: zijn ooit opvallend knappe gezicht was inmiddels een beetje kwabbig en uitgezakt, en de vingers waarmee hij zijn whiskeyglas vasthield, trilden. Doodzonde, dacht ze bij zichzelf, en ze glimlachte koket naar hem. ‘Het is inderdaad een lange dag geweest.’ Ze zuchtte en nam nog een slok. ‘Ik vrees dat ik niet zo goed tegen vliegen kan. En nu zijn de vrienden met wie ik had afgesproken ook nog eens niet komen opdagen.’

‘U bent vandaag met het vliegtuig aangekomen? Waarvandaan?’

‘Parijs. Daar zou ik een paar weken op vakantie gaan, maar ik heb besloten eerder terug te keren. Vreselijk onvriendelijk daar.’

‘Ik ben er vorige maand nog geweest. Voelde me er totaal niet welkom. Ik kan u de Provence aanbevelen. Veel vriendelijker.’

‘De Provence? Dat zal ik onthouden.’

Hij kwam wat dichter bij haar staan. ‘U bent niet Engels, wel?’

Ze schonk hem een schuchter glimlachje. ‘Kunt u het horen?’

‘Het accent. Wat is het? Amerikaans?’

‘Nee maar, u bent snel.’ Ze zag hem groeien van trots door het compliment. ‘U hebt gelijk: ik ben Amerikaanse. Maar ik woon al geruime tijd in Londen. Sinds de dood van mijn man.’

‘Ach.’ Meelevend schudde hij zijn hoofd. ‘Het spijt me dat te horen.’

‘Hij was tweeëntachtig.’ Ze nam nog een slokje van haar champagne en keek hem over de rand van haar glas aan. ‘Het was zijn tijd.’

Hij was zo doorzichtig; ze kon de gedachten die door zijn hoofd flitsten van zijn gezicht aflezen. Ongetwijfeld een stinkend rijke kerel. Waarom zou zo’n beeldig jong ding anders met hem getrouwd zijn? Dus ze is een rijke weduwe…

Hij kwam nog dichterbij. ‘Zei u nou dat u hier met vrienden had afgesproken?’

‘Ze zijn niet komen opdagen.’ Zuchtend schonk ze hem een hulpeloze blik. ‘Ik ben met de trein vanuit Londen hierheen gekomen. We hadden met ons allen met de auto terug zullen rijden. Nu zal ik de trein naar huis moeten nemen.’

‘Dat hoeft niet!’ Glimlachend kwam hij nog dichter naar haar toe. ‘Ik weet dat dit misschien een tikje voortvarend klinkt, maar als u vandaag niets anders te doen hebt, zou ik het leuk vinden om u de omgeving te laten zien. Ons dorp is prachtig.’

‘Ik wil u niet tot last zijn.’

‘U bent me helemaal niet tot last. Ik heb vandaag zelf ook niets omhanden. Ik was van plan even naar de polowedstrijd te gaan kijken en vervolgens naar de club te gaan, maar dit lijkt me veel aangenamer.’

Van top tot teen nam ze hem op, alsof ze probeerde vast te stellen of hij wel te vertrouwen was. ‘Ik weet niet eens hoe u heet,’ protesteerde ze zwakjes.

Hij stak haar zijn hand toe. ‘Guy Delancey. Aangenaam kennis te maken. En u bent…’

‘Diana.’ Met een warme glimlach schudde ze zijn hand. ‘Diana Lamb.’
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Het vierde kwart van de wedstrijd was al drie minuten aan de gang. Oliver Cairncross, op zijn vos met witte sokken, haalde in galop uit met zijn mallet en joeg de bal tussen de doelpalen. Alweer een punt voor de Bucking’shire Boys! Op de tribunes barstte een enthousiast applaus los, dat Sir Oliver in ontvangst nam door zijn helm af te nemen en zijn kale hoofd dramatisch te buigen.

‘Moet je hem nou zien,’ mompelde Veronica. ‘Het zijn net kinderen, zoals ze met hun stok tegen een bal zwaaien. Worden ze dan nooit volwassen?’

Op het veld gespte Sir Oliver zijn helm weer vast en draaide zich om naar de tribunes om naar zijn vrouw te zwaaien. Hij fronste toen hij zag dat ze naar Jordan toe gebogen stond.

‘O, nee.’ Ze zuchtte. ‘Hij heeft je gezien.’ Ze schoot overeind om te zwaaien, stralend van echtelijke trots. Zodra ze weer was gaan zitten, foeterde ze: ‘Hij is zo verrekte achterdochtig.’

Verbijsterd keek Jordan haar aan. ‘Hij denkt toch zeker niet dat jij en ik –’

‘Je bent wél mijn oude maatje. Natuurlijk vraagt hij zich dingen af.’

Ja, natuurlijk, dacht hij. Iedere man die met Veronica getrouwd was, zou waarschijnlijk de rest van zijn leven voortdurend in twijfel verkeren.

De bal werd opgegooid. Het getrappel van paardenhoeven en de klap van een mallet kondigden de hervatting van het spel aan.

Veronica boog zich weer dicht naar hem toe. ‘Heb je ze bij je?’ fluisterde ze.

‘Zoals gevraagd.’ Hij reikte in zijn jasje om het bundeltje brieven tevoorschijn te halen.

Meteen griste ze ze uit zijn hand. ‘Je hebt ze toch niet gelezen, hè?’

‘Natuurlijk niet.’

‘Wat ben je toch een gentleman!’ Speels gaf ze hem een kneepje in zijn wang. ‘Beloof je dat je het aan niemand zult vertellen?’

‘Aan geen sterveling. Maar dit is absoluut de laatste keer, Veronica. Wees voortaan discreet. Of beter nog: respecteer je huwelijksbelofte.’

‘O, dat zal ik zeker doen!’ zei ze vol vuur. Ze stond op en liep naar het gangpad.

‘Waar ga je heen?’ riep hij.

‘Deze door de wc spoelen natuurlijk!’ Ze zwaaide olijk naar hem. ‘Ik bel je nog wel, Jordie!’ Toen ze zich omdraaide en het gangpad in wilde lopen, botste ze bijna tegen een breedgeschouderde man. Onmiddellijk stond ze stil om belangstellend haar blik omhoog te laten dwalen over dat nieuwe toonbeeld van mannelijkheid.

Vol afkeer schudde Jordan zijn hoofd, en hij richtte zijn aandacht weer op de polowedstrijd. Mannen en paarden denderden voorbij, achter die idiote rubberen bal aan jagend over het veld. Heen en weer draafden ze, zwaaiend met mallets – een krioelende massa van zwetende mannen en paarden. Zelf was hij nooit een pololiefhebber geweest. De paar keren dat hij het spel had gespeeld, had hij er een flinke hoeveelheid blauwe plekken aan overgehouden. Hij had het niet zo op paarden; paarden hadden het niet zo op hem, en in de onvermijdelijke machtsstrijd waren die beesten algauw vierhonderd kilo in het voordeel. Hoewel er nog vier kwarten te gaan waren, had hij er genoeg van. Hij verliet de tribune en begaf zich naar de tent met versnaperingen.

In de luwte van het groen-wit gestreepte tentdoek slenterde hij naar de wijnbar om een glas spuitwater te bestellen. Door alle festiviteiten van de afgelopen week was hij elke ochtend met een hoofd vol watten wakker geworden.

Kleine slokjes nemend van zijn water, ging hij op zoek naar een onbezet tafeltje. Hij ontdekte er een in een hoek. Terwijl hij eropaf liep, viel zijn blik op de man aan het tafeltje ernaast. Het was Guy Delancey. Tegenover Delancey, met haar rug naar Jordan toe, zat een vrouw met een schitterende bos vlammend rood haar. Het stel leek diep in een intiem gesprek gewikkeld, en het leek Jordan het beste hen niet te storen. Hij liep recht langs hen heen en wilde net gaan zitten aan het tafeltje ernaast, toen hij flarden van hun gesprek opving. ‘De plek bij uitstek om je zorgen te vergeten,’ hoorde hij Delancey zeggen. ‘Zon. Stranden wit als suiker. Obers die je op je wenken bedienen. Ga toch gezellig met me mee.’

De vrouw lachte. Het geluid had een hese en griezelig bekende klank. ‘Dat lijkt me nogal voorbarig, Guy, vind je ook niet?’ zei ze. ‘We kennen elkaar nog maar net. Om dan meteen met je mee te gaan naar de Cariben…’

Langzaam draaide Jordan zich in zijn stoel om om naar de vrouw te kijken. Weelderig, vlammend rood haar omlijstte haar gezicht. Ze had een lichte, bijna doorschijnende huid, met een vleugje rouge op haar wangen. Ofschoon ze niet bepaald een schoonheid was, hadden haar donkere ogen iets hypnotiserends, doordat ze een tikje schuin stonden, als kattenogen, boven fraai gevormde jukbeenderen.

Kattenogen.

Panterogen.

Zij was het; dat kon niet anders.

Alsof ze zich ervan bewust was dat iemand haar gadesloeg, hief ze haar hoofd en keek Jordan aan. Op het moment dat hun blikken elkaar kruisten, verstarde ze. Zelfs de rouge op haar wangen kon niet verhullen dat ze wit wegtrok. Ze staarden elkaar aan, allebei geschokt door de wederzijdse herkenning.

Wat nu, vroeg hij zich af. Moest hij Delancey waarschuwen? De vrouw ter plekke confronteren? En wat moest hij dan zeggen? Guy, beste kerel, dit is de vrouw die ik tegen het lijf liep toen ik je slaapkamer aan het plunderen was.

Delancey draaide zich om en zei opgewekt: ‘Nee maar, Jordan, hallo! Ik wist niet dat je achter ons zat.’

‘Ik… wilde je niet storen.’ Hij wierp een blik in de richting van de vrouw.

Met een nog steeds wit weggetrokken gezicht reikte ze naar haar drankje en nam een vertwijfelde slok.

Delancey ving zijn blik op. ‘Kennen jullie elkaar?’ vroeg hij.

Ze gaven tegelijkertijd antwoord.

‘Ja,’ zei Jordan.

‘Nee,’ zei de vrouw.

Delancey fronste. ‘Weten jullie het niet meer?’

‘Wat hij bedoelt, is dat we elkaar wel eens eerder hebben gezíén,’ legde de vrouw uit voordat Jordan ook maar een woord had kunnen uitbrengen. ‘Vorige week bij de veiling van Sotheby’s, toch? Maar we zijn nooit officieel aan elkaar voorgesteld.’ Ze keek Jordan recht in de ogen, hem stilzwijgend uitdagend om haar tegen te spreken.

Wat een brutaaltje, dacht hij bij zichzelf.

‘Laat mij jullie dan fatsoenlijk aan elkaar voorstellen,’ zei Delancey. ‘Dit is Lord Lovats neef, Jordan Tavistock. En dit…’ Hij maakte een trots handgebaar in de richting van de vrouw. ‘…is Diana Lamb.’

De vrouw stak een slanke hand uit over de tafel, terwijl Jordan zijn stoel omdraaide om bij hen aan te schuiven. ‘Aangenaam kennis te maken, Mr. Tavistock.’

‘Dus jullie hebben elkaar bij Sotheby’s ontmoet,’ zei Delancey.

‘Ja. Vreselijk teleurstellende collectie,’ zei ze. ‘De boedel van St. Augustine. Je zou denken dat er toch wel íéts de moeite van het bieden waard zou zijn, maar nee. Ik heb helemaal nergens op geboden.’ Opnieuw keek ze Jordan recht aan. ‘En u?’

Hij zag haar provocerende blik. En hij zag nog iets anders: een waarschuwing. Als jij uit de school klapt, zeiden die ogen, doe ik het ook.

‘Vertel, Jordie, heb jij geboden?’ vroeg Delancey.

‘Nee,’ mompelde hij, de vrouw strak aankijkend. ‘Ik ook niet.’

De glimlach van de vrouw werd oogverblindend breed bij zijn capitulatie. Hij moest erkennen dat ze hem deze ronde had verslagen, maar in de volgende ronde zou ze minder geluk hebben. Dan zou hij de juiste woorden paraat hebben, zijn strategie hebben uitgestippeld…

‘…vreselijke puinhoop. Zonde, eigenlijk. Vind je ook niet?’ vroeg Delancey.

Zich er opeens van bewust dat hem iets werd gevraagd, keek Jordan naar hem. ‘Pardon?’

‘Alle landgoederen die in financieel zwaar weer terechtgekomen zijn. Wist je dat de Middletons hebben besloten om Greystones open te stellen voor publiek?’

‘Dat had ik nog niet gehoord, nee,’ zei hij.

‘Mijn hemel, kun je je voorstellen hoe dat moet zijn? Al die vreemde mensen die door je huis banjeren en foto’s maken van je wc. Daar zou ik me nooit toe verlagen.’

‘Soms heb je geen keus.’

‘Natuurlijk heb je wel een keus! Je wilt toch niet zeggen dat jullie ooit toeristen zouden binnen laten op Chetwynd of wel soms?’

‘Nee, natuurlijk niet.’

‘Ik ook niet op Underhill. Bovendien heb je dan nog het probleem van de beveiliging – iets wat mijn onverdeelde aandacht heeft sinds die poging tot inbraak gisteravond. Mensen kunnen wel bewéren dat ze toeristen zijn, maar stel dat het in werkelijkheid dieven zijn die de boel komen verkennen?’

‘Dat ben ik met je eens.’ Jordan keek de vrouw recht aan. ‘Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn.’

De kleine dievegge vertrok geen spier. Ze glimlachte alleen maar terug met een volmaakt onschuldige blik in haar grote bruine ogen.

‘Daar heb je volkomen gelijk in,’ zei Delancey. ‘En dat geldt helemaal voor jou. Als ik denk aan het fortuin dat jullie daar aan de muren hebben hangen…’

‘Fortuin?’ De vrouw kneep haar ogen tot spleetjes.

‘Zo zou ik het niet willen noemen,’ haastte Jordan zich te zeggen.

‘Hij is veel te bescheiden,’ zei Delancey. ‘Chetwynd bezit een collectie waar een museum een moord voor zou doen.’

‘Allemaal streng beveiligd,’ zei Jordan. ‘En dan bedoel ik echt extréém streng.’

Het brutaaltje lachte. ‘Ik geloof u direct, Mr. Tavistock.’

‘Dat mag ik hopen.’

‘Ik zou Chetwynd wel eens willen zien.’

‘Dan moet je vooral bij mij in de buurt blijven, schat,’ zei Delancey. ‘Misschien peuteren we nog wel een uitnodiging los.’ Met een laatste kneepje in de hand van de vrouw kwam hij overeind. ‘Wat dacht je ervan als ik de auto zou laten voorrijden? Als we nu weggaan, ontlopen we de drukte op het parkeerterrein.’

‘Ik ga wel met je mee,’ bood ze aan.

‘Nee nee, blijf jij hier maar rustig zitten. Ik kom terug zodra de auto klaarstaat.’ Hij draaide zich om en verdween in de menigte.

De vrouw ging weer zitten. Ze was totaal niet verlegen; onbeschaamd keek ze Jordan aan. En ze glimlachte.

 

Vanaf de andere kant van de tent met versnaperingen kreeg Charles Ogilvie de vrouw in het oog. Hij wist dat zij het moest zijn; dat zag hij aan de kleur van haar haar. ‘Vlammend rood’ was precies de juiste omschrijving voor die schitterende lokken van haar. Een knap staaltje werk, met dank aan Clairol.

Ogilvie had het achteloos weggegooide doosje haarverf uit de prullenbak in de badkamer gevist, toen hij die ochtend haar hotelkamer had doorzocht. Het effect van de verf had hij bewezen gezien toen hij een paar zijdeachtige haren uit haar borstel had geplukt. Kennelijk was Miss Clea Rice weer eens van gedaante verwisseld. Ze begon er steeds beter in te worden. Al twee keer had ze een metamorfose ondergaan, en al twee keer was hij bijna haar spoor kwijtgeraakt.

Ze was echter niet goed genoeg om hem definitief af te schudden. Hij had nog altijd het voordeel van zijn jarenlange ervaring. Bovendien had zij het nadeel dat ze niet wist hoe híj eruitzag.

Nonchalant slenterde hij een paar meter langs de buitenste rand van de tent om haar gezicht beter te kunnen bekijken, om voor zichzelf te bevestigen dat ze inderdaad Clea Rice was. Hoewel ze een flinke laag lippenstift en rouge had aangebracht, herkende hij haar fraaie jukbeenderen, de ivoorkleurige huid.

Het kostte hem ook geen moeite om Guy Delancey te identificeren, die zojuist was opgestaan en nu wegliep door de menigte, terwijl Clea aan het tafeltje achterbleef.

De andere man herkende hij echter niet. Het was een blonde kerel, lang en slank als een windhond en onberispelijk gekleed. De man nam plaats op de stoel waar Delancey had gezeten en keek het Rice-mens over de tafel heen aan. Uit de doordringende blik waarmee ze elkaar aanstaarden, bleek duidelijk dat ze geen vreemden voor elkaar waren. Dit was verontrustend. Waar kwam die blonde man vandaan? In het dossier van de vrouw kwam hij niet voor, en toch zaten ze hier, diep in gesprek gewikkeld.

Ogilvie haalde de lensdop van zijn fototoestel. Hij ging achter de wijnbar staan en vond een geschikt punt waarvandaan hij onopgemerkt een paar foto’s kon schieten. Hij stelde scherp op het gezicht van de blonde man en klikte een paar keer, en vervolgens nam hij ook een paar foto’s van Clea Rice. Was hij misschien een nieuwe partner, vroeg hij zich af. Nou nou, ze was niet voor één gat te vangen. Hij schaduwde de vrouw nu al drie weken en had inmiddels tegen wil en dank bewondering gekregen voor haar gewiekstheid.

Maar was ze gewiekst genoeg om in leven te blijven?

Hij deed een nieuw filmrolletje in zijn camera en begon weer te klikken.

 

‘Leuk kleurtje, uw haar,’ zei Jordan.

‘Dank u,’ zei de vrouw.

‘Wel een beetje opzichtig, hè? Het trekt behoorlijk de aandacht.’

‘Dat was ook de opzet.’

‘Aha, ik begrijp het. Guy Delancey.’

Ze neigde kort het hoofd. ‘Sommige mannen zijn zo voorspelbaar.’

‘Het is bijna oneerlijk, vindt u niet, zoals jullie in het voordeel zijn ten opzichte van die arme stakkers?’

‘Waarom zou ik de talenten die ik van Onze-Lieve-Heer heb gekregen niet uitbuiten?’

‘Ik geloof dat u die talenten niet helemaal gebruikt op de manier die Hij voor ogen had.’ Hij leunde achterover in zijn stoel en bleef haar net zo onbewogen aankijken als zij hem. ‘Er bestaat geen bedrijf dat Nimrod Associates heet. Ik heb het gecontroleerd. Wie bent u? Heet u echt Diana Lamb?’

‘Heet u echt Jordan Tavistock?’

‘Ja, en u hebt geen antwoord gegeven op mijn vraag.’

‘Omdat ik ú veel interessanter vind.’ Ze boog zich naar voren, en hij wierp onwillekeurig een blik in het diepe decolleté van haar bloemetjesjurk. ‘Dus Chetwynd is van u,’ zei ze.

Hij dwong zichzelf om zijn blik weer op haar gezicht te richten. ‘Van mijn oom Hugh.’

‘En die fantastische kunstcollectie? Ook van uw oom?’

‘Van de familie. In de loop der jaren vergaard.’

‘Vergaard?’ Ze glimlachte. ‘Kennelijk heb ik u onderschat, Mr. Tavistock. U bent niet de eersteklasamateur waar ik u voor aanzag.’

‘Wat?’

‘Een echte beroeps. Een dief én een gentleman.’

‘Dat ben ik zeer zeker niet!’ Hij schoot naar voren in zijn stoel en snoof in één keer zo veel van haar bedwelmende parfum op, dat hij er duizelig van werd. ‘Die kunst is al generaties lang in mijn familie.’

‘Aha. Dus u stamt uit een geslacht van beroeps?’

‘Dit is absurd –’

‘Of bent u de eerste in de familie?’

Gefrustreerd omklemde hij met zijn handen de tafelrand. Hij telde langzaam tot vijf en ademde toen diep uit. ‘Ik ben geen dief. Nooit geweest ook.’

‘Maar ik heb u gezien, weet u nog? Graaiend in de garderobekast. U hebt er iets uit gepakt. Papieren, meen ik. Dus bent u wel degelijk een dief.’

‘Niet zoals u.’

‘Als uw geweten zo zuiver is, waarom bent u dan niet naar de politie gestapt?’

‘Misschien doe ik dat nog wel.’

‘Ik denk het niet.’ Ze schonk hem weer zo’n gekmakende triomfantelijke grijns. ‘Waar het op diefstal aankomt, verdient ú naar mijn idee de meeste minachting. Want u maakt slachtoffers van uw vrienden.’

‘Terwijl u vrienden maakt van uw slachtoffers?’

‘Guy Delancey is geen vriend van me.’

‘Verbluffend hoe verkeerd ik de chemie tussen u beiden heb geïnterpreteerd! Wat bent u dan van plan, Miss Lamb? Verleiding gevolgd door een potje diefstal?’

‘Dat is beroepsgeheim,’ antwoordde ze kalmpjes.

‘Waarom bent u in vredesnaam zo gefixeerd op Delancey? Is het niet wat riskant om telkens hetzelfde slachtoffer uit te kiezen?’

‘Wie zegt dat híj het slachtoffer is?’ Ze bracht haar glas naar haar lippen en nam nuffig een slokje.

Hij was op een merkwaardige wijze gefascineerd door iedere beweging die ze maakte. De manier waarop die lippen vaneen gingen, de manier waarop de vloeistof in die vochtige rode mond verdween. Hij merkte dat hijzelf ook slikte, omdat zijn keel ineens droog als schuurpapier voelde.

‘Wat heeft Delancey dat u zo wanhopig graag wilt hebben?’ vroeg hij.

‘Wat waren dat voor papieren die u hebt meegenomen?’ pareerde ze.

‘Het zal u niet lukken, hoor.’

‘Wat zal me niet lukken?’

‘Mij uw etiket opplakken. U bent de dief.’

‘En u niet?’

‘Wat ik uit die garderobekast heb meegenomen, heeft geen intrinsieke waarde. Het was een persoonlijke kwestie.’

‘Dat is het voor mij ook,’ zei ze kortaf. ‘Een persoonlijke kwestie.’

Hij fronste toen er een gedachte bij hem opkwam. Delancey had een affaire gehad met Veronica, en daarna had hij gedreigd dat hij haar brieven tegen haar zou gebruiken. Had hij hetzelfde gedaan met andere vrouwen? Was ook Diana Lamb, of iemand uit haar naaste omgeving, een slachtoffer van Delancey?

Of probeer ik mezelf een rad voor ogen te draaien omdat ik de waarheid niet onder ogen wil zien?

Want de waarheid was natuurlijk dat deze vrouw een ordinaire inbreekster was die er alleen maar op uit was om te stelen. Ze had al bewezen dat ze haar hand er niet voor omdraaide om een huis binnen te dringen. Wat kon ze dan anders zijn dan een inbreekster?

Doodzonde, dacht hij bij zichzelf, kijkend naar het gezicht met de haast doorschijnende wangen en de hazelnootbruine ogen. Vroeg of laat zouden die intelligente ogen van haar tussen tralies door naar buiten kijken.

‘Kan ik u op een of andere manier op andere gedachten brengen?’ vroeg hij.

‘Waarom zou u?’

‘Ik vind het gewoon een verspilling van uw onmiskenbare… talenten. Bovendien is er nog de bijkomende kwestie dat het moreel fout is.’

‘Juist, fout.’ Onbekommerd wuifde ze met haar hand. ‘Soms is niet helemaal duidelijk wat nu precies goed is of fout.’

Deze vrouw was onverbeterlijk! En het feit dat hij wist dat ze een dief was, dat hij wist wat ze van plan was, maakte hem praktisch medeplichtig als ze in haar opzet zou slagen. Dat zou hij dus niet laten gebeuren, besloot hij.

‘Ik zal het niet toestaan, weet u,’ zei hij. ‘Hoewel ik niet bepaald gecharmeerd ben van Guy Delancey, zal ik niet toestaan dat hij wordt bestolen.’

‘Ik neem aan dat u hem gaat vertellen hoe en waar we elkaar hebben ontmoet?’ In haar ogen was geen spoor van angst te zien.

‘Nee. Maar ik ga hem wel waarschuwen.’

‘Aan de hand van welk bewijsmateriaal?’

‘Verdenkingen.’

‘Ik zou maar uitkijken als ik u was.’ Ze nam nog een slok van haar drankje en zette toen rustig haar glas neer. ‘Verdenkingen kunnen meer dan één kant op werken.’

Daarmee had ze hem in de tang, en dat wisten ze allebei. Hij kon Delancey niet waarschuwen zonder daarbij zichzelf als dief te ontmaskeren. Als Delancey ervoor koos er een politiezaak van te maken, zou niet alleen Jordans reputatie onherstelbaar beschadigd raken, maar zou ook Veronica daar de gevolgen van ondervinden. Nee, dat risico wilde hij liever niet nemen.

Onverschrokken ontmoette hij Diana’s kalme blik. ‘Voorkomen is beter dan genezen,’ zei hij, en hij glimlachte.

‘Met andere woorden?’

‘Met andere woorden: ik ben van plan om het u verrekte lastig te maken om ongestraft zelfs maar een theelepeltje van de man te stelen.’

Voor het eerst zag hij iets van nervositeit in haar blik. Haar felrood gestifte lippen stonden strak.

‘U begrijpt het niet,’ protesteerde ze. ‘Dit gaat u niets aan.’

‘Natuurlijk wel. Ik ben van plan u scherp in de gaten te houden. Ik ga u en Delancey overal volgen. Opduiken wanneer u het ’t minst verwacht. Mezelf hinderlijk aan u opdringen. Kortom, Miss Lamb, u wordt mijn persoonlijke kruistocht. En als u ook maar één misstap begaat, sla ik alarm.’ Glimlachend leunde hij naar achteren. ‘Denkt u daar maar eens over na.’

Te oordelen naar haar gezichtsuitdrukking dacht ze er inderdaad over na en werd ze daar niet bepaald vrolijk van.

‘Dit kunt u niet doen,’ fluisterde ze.

‘Jawel. Ik heb geen keus.’

‘Er staat te veel op het spel! Ik zal niet toestaan dat u het verpest –’

‘Dat ik wat verpest?’

Ze stond op het punt om antwoord te geven, toen een hand zich om haar schouder sloot. Abrupt keek ze op, recht in gezicht van Delancey, die zojuist was teruggekomen en nu achter haar ging staan.

‘Het spijt me als ik je heb laten schrikken,’ zei hij opgewekt. ‘Is alles in orde?’

‘Ja. Ja, hoor.’ Hoewel alle kleur uit haar gezicht was weggetrokken, wist ze een glimlach tevoorschijn te toveren en Delancey een kokette blik vol belofte te schenken. ‘Staat de auto voor?’

‘Met draaiende motor bij de poort, milady.’ Nadat hij haar overeind had geholpen, nam hij met een achteloos knikje afscheid van Jordan. ‘Tot kijk, Jordan.’

Jordan ving nog een laatste glimp op van het gezicht van de vrouw, die naar hem omkeek met een blik vol onderdrukte woede. Toen rechtte ze haar schouders en liep achter Delancey aan de menigte in.

Je bent gewaarschuwd, Diana Lamb, dacht Jordan. Nu maar afwachten of ze die waarschuwing ter harte zou nemen. En voor het geval ze dat niet zou doen… Hij haalde een zakdoek uit zijn jaszak, pakte behoedzaam haar champagneglas vast, aan de onderkant van de steel, en keek naar de afdruk van knalrode lippenstift. Hij glimlachte. Daar, kristalhelder op het glas, vond hij wat hij zocht. Vingerafdrukken.

 

Na zijn derde rolletje film vol te hebben geschoten klikte Ogilvie de lensdop terug op zijn telelens. Hij had meer dan genoeg foto’s van de blonde man. Tegen de avond zou hij de beelden doorgestuurd hebben naar Londen, en met een beetje geluk zou daar een identiteit uit rollen.

Het feit dat Clea Rice schijnbaar contact had gelegd met een onbekende partner verontrustte hem, al was het alleen maar omdat hij er geen flauw vermoeden van had gehad. Voor zover hij wist, reisde de vrouw alleen, al van het begin af aan. Hij zou meer te weten moeten zien te komen over die blonde vent.

De vrouw stond op van haar stoel en vertrok met Guy Delancey.

Ogilvie stopte zijn camera in zijn tas en verliet de tent om hen te schaduwen. Hij hield discreet afstand – zo ver zelfs, dat hij opging in de mensenmassa. Ze was een gemakkelijke prooi om te schaduwen, met dat knalrode haar, dat glansde in het zonlicht. De slechtst denkbare keuze voor iemand die onopgemerkt wilde blijven. Maar dat was Clea Rice ten voeten uit: ze deed altijd het onverwachte.

Het tweetal begaf zich naar de poort.

Ogilvie versnelde zijn pas. Hij glipte nog net op tijd door de poort naar buiten om die bos vlammend rood haar in een wachtende Bentley te zien verdwijnen. Paniekerig keek hij om zich heen op het parkeerterrein tot hij zijn zwarte MG in het oog kreeg, die ingeklemd stond tussen drie rijen auto’s. Tegen de tijd dat hij tussen al die Jaguars en Mercedessen door was gereden, zouden Delancey en de vrouw al kilometers ver weg zijn. Hij moest gefrustreerd toekijken terwijl Delanceys Bentley wegreed. Hier hield het schaduwen dus op; hij zou haar spoor later weer moeten zien op te pikken. Geen probleem. Hij wist in welk hotel ze verbleef, wist dat ze voor de komende drie nachten vooruit had betaald.

Hij besloot zijn aandacht te verleggen naar de blonde man.

Een kwartier later zag hij hem door de poort naar buiten komen. Tegen die tijd stond hijzelf al met zijn auto te wachten bij de uitgang van het parkeerterrein. Toen hij de man in een goudkleurige Jaguar zag stappen, noteerde hij het kenteken. De Jaguar reed weg van het parkeerterrein. Net als Ogilvies MG. Zijn prooi ging hem voor op een lange bochtige weg door glooiende velden met bomen waarvan de bladeren al een herfstgloed begonnen te krijgen. Adellijke grond, dacht Ogilvie bij het zien van de dure paarden in de weilanden. Wie was die kerel toch?

De goudkleurige Jaguar verliet de hoofdweg en draaide een oprijlaan in met aan weerszijden torenhoge iepen. Vanaf de hoofdweg kon Ogilvie nog net een glimp opvangen van het huis waar die bomenlaan naartoe voerde. Het was een schitterend stenen landhuis met torentjes, omgeven door uitgestrekte tuinen. Hij wierp een blik op de naam, die in brons te zien was boven de stenen pilaren aan weerszijden van het begin van de oprijlaan: Chetwynd.

‘Je zoekt het steeds hogerop, Clea Rice,’ mompelde hij. Toen keerde hij zijn auto. Het was vier uur; hij zou precies genoeg tijd hebben om zijn bevindingen door te bellen naar Londen.

 

Victor Van Weldon had een slechte dag gehad. De congestie in zijn longen was verergerd, zeiden zijn doktoren, dus moest hij weer aan de zuurstof. Hij had gedacht verlost te zijn van die groene tank, maar nu was het ding er weer, vastgehaakt aan zijn rolstoel, en de slangetjes zaten weer in zijn neus. Opnieuw voelde hij hoe sterfelijk hij was.

Dat Simon Trott uitgerekend nú op een ontmoeting aandrong.

Van Weldon vond het vreselijk om in deze zwakke, kwetsbare toestand gezien te worden. Door de jaren heen was hij altijd trots geweest op zijn eigen kracht. Zijn meedogenloosheid. Als hij zich nu in zijn ware gedaante – een oude stervende man – aan Trott toonde, zou deze misbruik kunnen maken van de situatie. Hoewel hij Trott al als zijn opvolger had aangewezen, was hij er nog niet aan toe de teugels van het bedrijf uit handen te geven. Totdat ik mijn laatste adem uitblaas, dacht hij bij zichzelf, houd ik de controle over het bedrijf.

Er werd op de deur geklopt.

Van Weldon draaide zich met rolstoel en al om en zag zijn jongere partner binnenkomen. De uitdrukking op Trotts gezicht verried dat hij geen goed nieuws had.

Zoals gewoonlijk had Trott een schitterend maatpak aan waarin zijn atletische figuur optimaal uitkwam. Hij had het allemaal: een knap jeugdig uiterlijk, blond haar en alle vrouwen die hij zich maar kon wensen.

Het bedrijf heeft hij echter nog niet, bedacht Van Weldon. Hij is nog steeds bang voor me. Bang om me het laatste nieuws te vertellen.

‘Wat ben je te weten gekomen?’ vroeg hij.

‘Ik denk dat ik weet waarom Clea Rice naar Engeland is vertrokken,’ zei Trott. ‘Er gaan geruchten… op de zwarte markt…’ Hij zweeg even en schraapte zijn keel.

‘Wat voor geruchten?’

‘Ze zeggen dat een Engelsman heeft lopen pochen over een geheime aankoop die hij heeft gedaan. Hij beweert dat hij onlangs…’ Trott sloeg zijn ogen neer. Met tegenzin maakte hij zijn zin af. ‘…het Oog van Kasjmir heeft gekocht.’

‘Ons Oog van Kasjmir? Dat is onmogelijk.’

‘Dat is wat er wordt gezegd.’

‘Het Oog is niet te koop aangeboden! Het is uitgesloten dat het door iemand gekocht zou zijn.’

‘We hebben de collectie niet meer gecontroleerd sinds we haar hebben verplaatst. Er bestaat een mogelijkheid…’

De twee mannen wisselden een blik.

En Van Weldon begreep het. Ze begrepen het allebei. Er is een dief in ons midden. Een verrader die het lef heeft gehad om zich tegen ons te keren.

‘Als ook Clea Rice de geruchten over deze verkoop heeft vernomen, zou dat wel eens rampzalig kunnen zijn voor ons,’ zei Van Weldon.

‘Daar ben ik me zeer van bewust.’

‘Wie is die Engelsman?’

‘Hij heet Guy Delancey. We proberen op dit moment zijn verblijfplaats te achterhalen.’

Van Weldon knikte. Hij leunde achterover in zijn rolstoel en liet de zuurstof even vrijuit door zijn longen stromen. ‘Vind Delancey,’ zei hij zachtjes. ‘Ik heb het gevoel dat als je hem vindt, je ook Clea Rice zult vinden.’



Hoofdstuk 4

 

 

 

 

 

‘Op nieuwe vrienden,’ zei Guy, terwijl hij Clea een glas overhandigde dat tot de rand toe gevuld was met champagne.

‘Op nieuwe vrienden,’ mompelde ze, en ze nam een slokje. De champagne was uitstekend. Als ze niet uitkeek, zou de drank haar naar het hoofd stijgen, en dat terwijl ze juist nu haar verstand erbij moest houden. Wat een lastige situatie! Hoe kon ze in vredesnaam de boel verkennen terwijl deze kleffe casanova praktisch aan haar vastgeplakt zat? Ze was van plan geweest hem alleen een paar inleidende beschietingen te laten doen, maar het was zonneklaar dat Guy Delancey veel meer in gedachten had dan alleen een onschuldige flirt.

Hij kwam naast haar zitten op de gebloemde divan – zo dichtbij, dat ze zijn gezicht eens goed kon bekijken. Voor een man van achter in de veertig was hij nog steeds tamelijk aantrekkelijk – zijn huid relatief strak, zijn haar nog steeds gitzwart. Maar de waterige ogen en uitgezakte kin getuigden van een losbandig leven.

Hij boog zich dichter naar haar toe, en ze moest zichzelf dwingen om niet vol walging achteruit te deinzen toen die ogen steeds dichterbij kwamen. Tot haar opluchting kuste hij haar niet – nog niet. De truc was om hem op een afstand te houden en tegelijkertijd zo veel mogelijk informatie uit hem los te peuteren.

Ze glimlachte koket. ‘Wat een schitterend huis heb je.’

‘Dank je.’

‘En al die kunst! Een indrukwekkende verzameling. Allemaal originelen, neem ik aan?’

‘Uiteraard.’ Trots wuifde hij naar de schilderijen aan de muren. ‘Ik struin alle veilinghuizen af. Als ze me bij Sotheby’s zien binnen komen, beginnen ze al verheugd in hun handen te wrijven. Uiteraard zijn dit niet de beste werken uit mijn collectie.’

‘Nee?’

‘Nee. De topstukken heb ik in mijn herenhuis in Londen. Daar ontvang ik ook de meeste mensen. Bovendien is het veel beter beveiligd.’

De moed zonk haar in de schoenen. Verdorie, bewaarde hij het dáár dan misschien? Dan had ze een hele week verspild, hier in Buckinghamshire.

‘Dat is een van mijn voornaamste zorgen op dit moment,’ mompelde hij, zich nog dichter naar haar toe buigend. ‘Veiligheid.’

‘Beveiliging tegen diefstal, bedoel je?’ vroeg ze op onschuldige toon.

‘Ik bedoel veiligheid in het algemeen. De wolf aan de deur. De kilte van een eenzaam bed.’ Hij boog zich naar haar toe en drukte zijn kleffe lippen op de hare – wat haar deed huiveren. ‘Ik ben al zo lang op zoek naar de juiste vrouw,’ fluisterde hij. ‘Een zielsverwant…’

Zijn er werkelijk vrouwen die vallen voor dit soort teksten, vroeg ze zich af.

‘En toen ik jou vandaag in de ogen keek, in die tent, dacht ik dat ik haar misschien gevonden had.’

 

Ze vocht tegen de neiging om in lachen uit te barsten en slaagde er met moeite in om zijn blik te beantwoorden met een blik die net zo doordringend was. Net zo smeulend. ‘Maar je moet nooit te hard van stapel lopen,’ mompelde ze.

‘Dat ben ik met je eens.’

‘Een hart is buitengewoon kwetsbaar. Vooral het mijne.’

‘Ja, ja! Ik weet het.’ Opnieuw kuste hij haar – hartstochtelijker deze keer.

Dit ging haar echt te ver. Ze deinsde achteruit, hijgend van woede.

Hij scheen totaal niet uit het veld geslagen te zijn. Sterker nog, hij leek haar hijgen op te vatten als een teken van passie.

‘Het is te vroeg, te snel,’ zei ze, happend naar adem.

‘Het is voorbestemd.’

‘Ik ben er nog niet aan toe.’

‘Dan help ik je een handje.’ Zonder waarschuwing greep hij een van haar borsten vast en begon die woest te kneden, alsof het een klomp brooddeeg was.

Ze schoot overeind en liep een eindje bij hem vandaan. Het was dat of hem op zijn gezicht slaan. Op dit moment gaf ze de voorkeur aan dat laatste. Met trillende stem zei ze: ‘Alsjeblieft, Guy. Misschien later. Als we elkaar wat beter kennen. Als ik het gevoel heb dat ik jóú ken. Als persoon, bedoel ik.’

‘Als persoon?’ Gefrustreerd schudde hij zijn hoofd. ‘Wat wil je precies weten?’

‘Gewoon, de kleine dingetjes die me vertellen wie je bent. Bijvoorbeeld…’ Ze draaide zich om en gebaarde naar de schilderijen. ‘Ik weet dat je kunst verzamelt, maar het enige wat ik weet, is wat ik aan deze muren zie hangen. Ik heb geen idee waar je door geraakt wordt, wat je mooi vindt. Of je nog andere dingen verzamelt. Naast schilderijen, bedoel ik.’ Vragend keek ze hem aan.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik verzamel antieke wapens.’

‘Dat bedoel ik nou.’ Glimlachend liep ze naar hem toe. ‘Dat vind ik fascinerend! Het vertelt me dat je een mannelijke avontuurlijke kant hebt.’

‘Is dat zo?’ Hij keek verheugd. ‘Ja, misschien wel.’

‘Wat voor soort wapens?’

‘Antieke zwaarden. Pistolen. Een paar dolken.’

Haar hart sloeg over toen ze hem dat laatste woord hoorde zeggen. Dolken. Ze ging nog dichter bij hem staan. ‘Antieke wapens zijn vreselijk erotisch, vind ik,’ zei ze zachtjes.

‘Echt waar?’

‘Ja, ze… ze roepen een beeld op van ridders op paarden, van jonkvrouwen in kasteeltorens.’ Ze klemde haar handen ineen en liet een duidelijk zichtbare siddering van opwinding door haar lichaam gaan. ‘Ik krijg er kippenvel van als ik er alleen al aan denk.’

‘Ik had geen idee dat het een dergelijk effect had op vrouwen,’ zei hij verbaasd. Met een plotseling enthousiasme stond hij op van de bank. ‘Kom mee, jonkvrouwe,’ zei hij, haar bij de hand pakkend. ‘Dan zal ik u een verzameling laten zien waarvan de rillingen u over de rug zullen lopen. Ik heb onlangs een nieuwe schat op de kop getikt. Illegaal, van een zeer geheime bron.’

‘De zwarte markt, bedoel je?’

‘Nog geheimer.’

Ze liet zich door hem meevoeren naar de gang en daarna de trap op. Dus hij bewaart het op de eerste verdieping, concludeerde ze. Waarschijnlijk in de slaapkamer. En dan te bedenken dat ze er die avond zo dichtbij was geweest.

Ergens rinkelde een telefoon.

Guy negeerde het geluid.

Ze kwamen op de overloop. Hij liep naar rechts, naar de oostvleugel – de slaapkamer – en bleef toen plotseling staan.

‘Master Delancey?’ riep iemand. ‘Er is telefoon voor u.’

Guy keek langs de trap naar beneden, naar de grijsharige butler die beneden in de gang stond. ‘Neem maar een boodschap aan,’ snauwde hij.

‘Maar het… het is…’

‘Ja?’

De butler schraapte zijn keel. ‘Het is Lady Cairncross.’

Guy kromp ineen. ‘Wat wil ze?’

‘Ze wenst u onmiddellijk te zien.’

‘Nu meteen, bedoel je?’ Hij haastte zich de trap af om de telefoon aan te nemen.

Vanaf de overloop luisterde Clea mee met het gesprek.

‘Het komt ongelegen, Veronica,’ zei Guy. ‘Kun je niet… Hoor eens, ik heb andere dingen te doen op dit moment… Je bent onredelijk… Nee. Veronica, dat moet je niet doen! We hebben het er een andere keer wel over… Hallo? Hallo?’ Fronsend en ontzet keek hij naar de hoorn, die hij vervolgens teruglegde op het toestel.

‘Sir?’ zei de butler. ‘Kan ik u ergens mee van dienst zijn?’

Guy keek op, zich kennelijk opeens bewust van de netelige situatie waarin hij zich bevond. ‘Ja! Ja, je zult moeten regelen dat Miss Lamb naar huis gebracht wordt.’

‘Naar huis?’

‘Breng haar naar een hotel! In het dorp.’

‘U bedoelt… nu?’

‘Ja, laat de auto voorrijden. Vooruit!’ Guy stoof de trap op, greep Clea bij de arm en begon haar de trap af te sleuren in de richting van de voordeur. ‘Het spijt me vreselijk, schat, maar er is iets tussengekomen. Zaken, begrijp je.’

Koppig zette ze haar hakken in het tapijt. ‘Zaken?’

‘Ja, een noodgeval. Een cliënt van me.’

‘Cliënt? Maar ik weet niet eens wat je voor werk doet!’

‘Mijn chauffeur zal een hotelkamer voor je regelen. Ik kom je morgenavond om vijf uur ophalen. Wat zeg je daarvan? Dan maken we er een gezellige avond van.’ Hij gaf haar een snelle kus, en daarna werd ze praktisch de voordeur uit geduwd. De auto stond al voor, en de chauffeur stond ernaast om het portier voor haar open te houden. Ze had geen andere keuze dan instappen.

‘Ik bel je morgen!’ Guy zwaaide.

Terwijl de chauffeur haar door de poort naar buiten reed, klemde ze gefrustreerd de leren armleuning vast. Ik was er zo ontzettend dichtbij, dacht ze. Hij had op het punt gestaan me de dolk te laten zien. Ik had hem nu in mijn handen kunnen hebben als die vrouw niet had gebeld.

Wie was die Veronica in vredesnaam?

 

Nadat ze had opgehangen, draaide Veronica zich met een vragende blik naar Jordan om. ‘En? Denk je dat mijn telefoontje het gewenste effect heeft gehad?’

‘Zo niet, dan zal je bezoekje wél het gewenste effect hebben,’ antwoordde hij.

‘O, moet ik er echt naartoe? Ik heb toch gezegd dat ik niets meer met die man te maken wil hebben?’

‘Het is de enige manier om die vrouw het huis uit te krijgen zonder dat ze schade aanricht.’

‘Er moet toch een andere manier zijn om haar tegen te houden! We zouden de politie kunnen bellen –’

‘Zodat alles uitkomt? Mijn nachtelijke strooptocht in Delanceys huis? Die gestolen brieven?’ Even zweeg hij. ‘Jouw verhouding met Delancey?’

Ze schudde heftig haar hoofd. ‘Dát kunnen we hun zeker niet vertellen.’

‘Ik dacht al dat je dat zou zeggen.’

Berustend pakte ze haar handtas, en ze liep naar de deur. ‘Vooruit dan maar. Het is mijn schuld dat jij hiermee zit; het lijkt me wel zo eerlijk als ik iets terug doe voor je.’

‘Bovendien is het je burgerplicht. Die vrouw is een dievegge. Al koester je nog zulke bittere gevoelens voor Delancey, je kunt hem niet zomaar laten beroven.’

‘Guy?’ Ze lachte. ‘Het kan me geen zier schelen wat er met hém gebeurt. Het gaat mij om die inbrekende dame van jou. Als zij betrapt wordt en met de politie gaat praten…’

‘Dan is mijn reputatie naar de haaien,’ gaf hij toe.

Ze knikte. ‘En de mijne ook, vrees ik.’

 

Clea schopte haar hooggehakte schoenen uit, smeet haar tasje op een stoel en gooide zich kreunend languit op het hotelbed. Wat een verschrikkelijke dag. Ze had een hekel aan polo, verachtte Guy Delancey en vond dit rode haar afschuwelijk lelijk. Het enige wat ze wilde, was slapen, het Oog van Kasjmir vergeten, álles vergeten.

Maar telkens wanneer ze haar ogen dichtdeed, wanneer ze probeerde te slapen, kwamen de oude nachtmerries terug, de angstaanjagende beelden en geluiden – zo levendig, dat het was alsof ze alles opnieuw beleefde. Ze vocht tegen de herinneringen, probeerde ze te verdringen en te vervangen door aangenamer beelden.

Ze dacht aan de zomer van 1972, toen zij acht was geweest en Tony tien, en ze samen hadden geposeerd voor die foto die later de schoorsteenmantel van oom Walter had gesierd. Ze waren allebei even bruin geweest; ze hadden exact dezelfde tuinbroek aangehad, en Tony had zijn magere arm om haar al net zo magere schouder geslagen. Grijnzend hadden ze in de camera gekeken als een stelletje schurken in opleiding – wat ze natuurlijk ook waren geweest. Per slot van rekening hadden ze de beste leraar ter wereld gehad: oom Walter, buitengewoon oplichter, dief met een hart van goud.

Hoe zou het die ouwe eigenlijk vergaan in de gevangenis, vroeg ze zich af. Oom Walter zou binnenkort vervroegd vrijkomen. Misschien, heel misschien, had de gevangenis hem wel veranderd, zoals het verblijf in de gevangenis ook Tony had veranderd.

Zoals het haar had veranderd.

Misschien zou oom Walter, nadat hij door de gevangenispoort naar buiten was gekomen, een eerlijk leven gaan leiden, zonder list en bedrog.

Misschien konden kalveren op het ijs dansen.

Ze schrok op toen de telefoon ging. Gauw reikte ze naar de hoorn. ‘Hallo?’

‘Diana, schat! Met mij!’

Ze rolde met haar ogen. ‘Hallo, Guy.’

‘Het spijt me vreselijk, hoe dat vanmiddag ging. Vergeef je het me?’

‘Ik zal het in overweging nemen.’

‘Mijn chauffeur vertelde me dat je van plan bent een paar dagen in het dorpshotel te blijven. Misschien wil je me de kans geven om het goed te maken met je? Morgenavond misschien? Een etentje en een huiskamerconcert bij een oude vriend van me. En de rest van de avond bij mij thuis.’

‘Ik weet het niet…’

‘Dan zal ik je mijn verzameling antieke wapens laten zien.’ Op intieme fluistertoon voegde hij eraan toe: ‘Denk eens aan al die ridders op glanzende paarden. Jonkvrouwen in nood…’

Ze zuchtte. ‘Vooruit dan maar.’

‘Ik haal je om vijf uur op bij de Village Inn.’

‘Prima. Ik zie je om vijf uur.’ Ze hing op en merkte dat ze knallende hoofdpijn had. Ha! Dat was haar straf omdat ze voor Mata Hari speelde.

Nee, haar échte straf zou pas komen als ze daadwerkelijk met die losbandige griezel naar bed moest.

Kreunend hees ze zich overeind, en ze liep naar de badkamer om de stank van polopaarden en de glibberige aanraking van Guy Delancey van zich af te spoelen.

 

Guy Delancey was nauwelijks nog nuchter te noemen toen hij haar de volgende avond kwam halen. Ze vroeg zich af of het wel verstandig was om in de auto te stappen nu hij zelf achter het stuur zat, maar besloot dat ze geen keus had – niet als ze dit tot een goed einde wilde brengen. En alles bij elkaar genomen leken de gevaren van het meerijden met een aangeschoten bestuurder bijna onbeduidend. Risico was een relatief begrip, en dit was de avond bij uitstek om risico’s te nemen.

‘Het zou een gezellige boel moeten worden vanavond,’ zei Guy, die voortdurend inhaalde op de bochtige weg. Hoge heggen onttrokken de weg volledig aan het zicht, en ze kon alleen maar hopen dat er geen tegenligger op hen af snelde. ‘Ik ga eigenlijk niet voor de muziek. Het gaat mij meer om de gesprekken na afloop. De gezelligheid.’

En de drank, dacht ze bij zichzelf, de armleuningen omklemmend toen ze rakelings langs een boom zoefden.

‘Het leek me een goede gelegenheid om je voor te stellen. Om met je te pronken bij mijn vrienden.’

‘Komt Veronica ook?’

Zichtbaar van zijn stuk gebracht, keek hij haar van opzij aan. ‘Wat?’

‘Veronica. Degene die gisteren belde. Je weet wel, je cliënt.’

‘O. O, zíj.’ Zijn lach was overduidelijk onecht. ‘Nee, zij is geen muziekliefhebber. Ik bedoel, ze is gek op rock-’n-roll en dat soort herrie, maar ze houdt niet van klassiek. Nee, zij zal er niet zijn.’ Na een kort stilzwijgen voegde hij er binnensmonds aan toe: ‘Hemeltjelief, ik mag toch hopen van niet.’

Twintig minuten later werd zijn hoop de bodem in geslagen, toen ze de muziekkamer van de Forresters betraden. Clea hoorde hem verschrikt naar adem happen en ‘Dit is toch niet te geloven’ mompelen, toen vanaf de andere kant van de kamer een vrouw met roodbruin haar op hen af stapte. Ze had een oogverblindende jurk van crèmekleurig batist aan, en om haar hals hing een schitterend parelsnoer.

Clea’s blik bleef echter niet rusten op de vrouw, maar op haar metgezel. Deze man stond met een kalme, geamuseerde blik naar haar, Clea, te kijken. Of was het triomf wat ze in Jordan Tavistocks sherrybruine ogen las?

Guy schraapte zijn keel. ‘Hallo, Veronica,’ wist hij uit te brengen.

‘Ik had al gehoord dat er een nieuwe dame in je leven was.’

‘Ja, ach…’ Hij wist een flauwe glimlach tevoorschijn te toveren.

Veronica richtte haar blik op Clea en bood haar haar hand. ‘Ik ben Veronica Cairncross.’

Clea schudde de toegestoken hand. ‘Diana Lamb.’

‘We zijn oude vrienden, Guy en ik,’ legde Veronica uit. ‘Héél oude vrienden. En toch blijft hij me verbazen.’

‘Jij verbaast je over míj?’ Guy snoof. ‘Sinds wanneer houd jij van huiskamerconcerten?’

‘Sinds Jordan me heeft uitgenodigd.’

‘Oliver is veel te goed van vertrouwen.’

‘Wie is Oliver?’ vroeg Clea voorzichtig.

Guy lachte. ‘O, niemand. Gewoon haar echtgenoot. Een onbeduidend ongemak.’

‘Je bent een zak,’ siste Veronica hem toe, voordat ze zich omdraaide en wegliep.

‘Moet je horen wie het zegt!’ zei Guy, en hij volgde haar de kamer uit.

Clea en Jordan Tavistock, beiden aan hun lot overgelaten, keken elkaar aan.

Hij slaakte een zucht. ‘Is de liefde niet prachtig?’

‘Zijn ze verliefd dan?’

‘Het lijkt me duidelijk dat dat nog steeds het geval is.’

‘Hebt u haar daarom mee hierheen genomen? Om mijn avond te saboteren?’

Hij nam twee glazen witte wijn van het dienblad van een langslopende butler en gaf er eentje aan haar. ‘Zoals ik al eerder heb gezegd, Miss Lamb, heb ik uw bekering tot mijn persoonlijke project gemaakt. Ik ga u redden van een leven dat in het teken staat van de misdaad. Althans, zolang u zich in mijn woonomgeving bevindt.’

‘Last van territoriumdrift?’

‘Nogal.’

‘Wat als ik u plechtig beloof dat ik me niet in uw territorium zal begeven?’

‘En verlaat u dan ook met stille trom de regio?’

‘Mits u zich houdt aan uw deel van de afspraak.’

Argwanend keek hij haar aan. ‘Wat is uw voorstel?’

Clea zweeg en nam hem aandachtig op, zich afvragend wat hem dreef. Ze had Jordan Tavistock van het begin af aan aantrekkelijk gevonden. Nu realiseerde ze zich dat hij veel meer was dan alleen een knap gezicht en een stel brede schouders. Het was wat ze in zijn ogen zag dat haar boeide. Intelligentie. Humor. En een enorme vastberadenheid. Hij mocht dan misschien een onhandige inbreker zijn, maar hij had stijl, hij had een netwerk en hij kende deze buurt op zijn duimpje. Hij zag eruit als een onafhankelijk man, niet als iemand die voor een ander zou willen werken. Maar ze zou misschien wel met hem kunnen sámenwerken. Misschien zou ze daar zelfs plezier aan beleven.

Na een blik om zich heen in de overvolle kamer wenkte ze hem mee naar een rustig hoekje. ‘Dit is mijn voorstel,’ zei ze. ‘Ik help u, u helpt mij.’

‘Waarmee help ik u?’

‘Eén pietepeuterig klein klusje. Feitelijk stelt het niets voor.’

‘Gewoon een klein inbraakje?’ Hij rolde met zijn ogen. ‘Waar heb ik dat eerder gehoord?’

‘Hè?’

‘Laat maar.’ Hij zuchtte en nam een slok wijn. ‘En wat, als ik vragen mag, zou ik ervoor terugkrijgen?’

‘Wat zou u graag willen?’

Meteen vestigde hij zijn blik strak op haar gezicht, en zijn plotseling gloeiende wangen vertelden haar dat ze allebei dezelfde wellustige gedachte hadden.

‘Daar ga ik geen antwoord op geven,’ zei hij.

‘Eerlijk gezegd zat ik erover te denken u als tegenprestatie mijn professionele advies aan te bieden,’ zei ze. ‘Dat kunt u wel gebruiken, dunkt me.’

‘Privéonderricht in de kunst van het inbreken? Dat is natuurlijk een aanbod dat ik bijna niet kan weigeren.’

‘Ik ga u er uiteraard niet letterlijk bij helpen, maar ik zal u nuttige tips geven.’

‘Uit persoonlijke ervaring?’

Over de rand van haar wijnglas schonk ze hem een poeslieve glimlach. Tijd om mijn cv wat op te smukken, besloot ze. Hoewel inbreken nooit echt iets voor haar was geweest, had ze er wel aanleg voor, en ze was persoonlijk bevriend met de grote namen uit het vak – onder wie oom Walter. ‘Ik ben goed genoeg om er fatsoenlijk van te kunnen leven,’ zei ze eenvoudigweg.

‘Een aanlokkelijk aanbod, maar ik zal het toch moeten afslaan.’

‘Ik kan uw carrière een flinke zet in de goede richting geven.’

‘Ik ben geen inbreker van beroep.’

‘Wat bent u dan wél van beroep?’ gooide ze er gefrustreerd uit.

Er viel een lange stilte.

‘Ik ben een gentleman,’ antwoordde hij ten slotte.

‘En wat nog meer?’

‘Gewoon een gentleman.’

‘Is dat een baan?’

‘Ja.’ Hij glimlachte schaapachtig. ‘Fulltime, om precies te zijn. Maar ik houd voldoende vrije tijd over voor andere bezigheden. Lokale misdaadbestrijding, bijvoorbeeld.’

‘Oké.’ Ze zuchtte. ‘Wat kan ik u dan bieden om uit mijn buurt te blijven en niet op de meest ongelegen momenten op te duiken?’

‘Zodat u die arme Guy Delancey kunt beroven?’

‘Daarna zal ik hier voorgoed verdwijnen. Dat beloof ik.’

‘Wat bezit hij eigenlijk dat u zo aantrekt?’

Ze staarde naar haar wijnglas, niet van plan zijn blik te ontmoeten. Nee, ze zou het hem niet vertellen. Ze kón het hem niet vertellen. Om te beginnen vertrouwde ze hem niet. Als hij hoorde over het Oog van Kasjmir, zou hij het misschien voor zichzelf willen hebben, en wat zou dat voor haar betekenen? Dan had ze geen bewijsmateriaal, niets. Ze zou het nakijken hebben. En Victor Van Weldon zou vrijuit gaan.

‘Het moet een behoorlijk kostbaar voorwerp zijn.’

‘Nee, het is vooral…’ Ze aarzelde, zocht naar een geloofwaardige toon. ‘…van sentimentele waarde.’

Hij fronste. ‘Dat begrijp ik niet.’

‘Guy heeft iets wat van mijn familie is geweest. Iets wat al generaties lang in de familie was. Het is een maand geleden van ons gestolen. We willen het terug.’

‘Als het een gestolen eigendom is, waarom gaat u dan niet naar de politie?’

‘Delancey wist dat het omstreden was toen hij het kocht. Denkt u dat hij zal toegeven dat hij het in zijn bezit heeft?’

‘Dus u bent van plan om het terug te stelen?’

‘Ik heb geen andere keuze.’ Deemoedig keek ze hem aan, en ze zag iets van onzekerheid in zijn blik – heel even maar. Zou hij werkelijk enig geloof hechten aan dit verhaaltje? Tot haar verbazing voelde ze zich daar heel beroerd onder. Ze had de laatste tijd een heleboel leugens verteld, die ze stuk voor stuk had gerechtvaardigd door zichzelf in herinnering te brengen dat ze echt niet anders kon, wilde ze in leven blijven. Maar liegen tegen Jordan Tavistock voelde op een of andere manier… nou ja, crimineel. En dat raakte kant noch wal, want dat was hijzelf nu juist.

Een dief en een gentleman, bedacht ze, naar hem opkijkend. Hij had de doordringendste bruine ogen die ze ooit had gezien. Een gezicht met intrigerende lijnen en vlakken. En een glimlach waar ze knikkende knieën van kreeg.

Verwonderd keek ze naar het glas in haar handen. Wat zat er eigenlijk in die wijn? Het zweet brak haar uit, en ze had moeite met ademhalen.

De terugkeer van Guy Delancey was als een onwelkome koude windvlaag.

‘Het begint,’ zei Guy.

‘Wat?’ mompelde ze.

‘Het concert. Kom, dan gaan we een plekje zoeken.’

Toen ze eindelijk haar aandacht op hem richtte, viel haar op dat hij er ronduit chagrijnig uitzag. ‘En Veronica dan?’

‘Noem die naam niet meer in mijn bijzijn,’ grauwde hij.

Net op dat moment kwam Veronica de kamer binnen. Guy nadrukkelijk negerend liep ze op hen toe. ‘Jordie, líéverd,’ kirde ze, en ze greep Jordan met een meedogenloze bezitterigheid bij de arm. ‘Zullen we een plekje gaan zoeken?’

Met een berustende blik liet Jordan zich meevoeren in de richting van het podium.

De musici – een strijkkwartet uit Londen – waren hun instrumenten al aan het stemmen, en het publiek nam plaats op de stoelen.

Hoewel Clea en Guy zo ver mogelijk bij Veronica en Jordan zaten – ieder stel aan een andere kant van het vertrek – hadden ze net zo goed naast elkaar kunnen zitten, zoveel hatelijke blikken gingen er over en weer tussen Veronica en Guy.

Dvorˇák werd gevolgd door Het zesde kwartet van Bartók en daarna door Debussy.

Ondertussen was Clea druk bezig een plan te smeden voor de rest van de avond. Hoe dicht zou ze bij het Oog van Kasjmir kunnen komen? Ze hoopte dat dit de laatste avond zou zijn waarop ze met Guy Delancey opgescheept zou zitten, met alle leugens en met dat afzichtelijke rode haar. Ze had nauwelijks aandacht voor de muziek. Pas toen er een applaus losbarstte, realiseerde ze zich dat de uitvoering afgelopen was.

Er volgden hapjes en drankjes: een smaakvol buffet van gebakjes en canapeetjes en wijn. Heel veel wijn. Guy, die bij aankomst in het huis van de Forresters nog maar amper nuchter was geweest, begon zich een stevig stuk in de kraag te drinken. Daar vormde Veronica’s aanwezigheid de directe aanleiding voor. De aanblik van een verloren liefde die flirtte met haar nieuwe aanwinst was voor hem ondraaglijk.

Toen Clea hem naar zijn zoveelste glas wijn zag reiken, besloot ze dat het mooi was geweest. Maar hoe kon ze ingrijpen zonder een scène te maken? Hij praatte toch al te hard, lachte te luidruchtig.

Op dat moment schoot Jordan haar te hulp. Ze had het hem niet gevraagd, maar ze had hem fronsend naar Guy zien kijken en hem de glazen wijn zien tellen die Guy had gedronken. Nu ging hij naast Guy staan en opperde zachtjes: ‘Misschien moet je het een beetje rustiger aan doen, vriend?’

‘Wat moet ik rustiger aan doen?’ vroeg Guy.

‘Dat is al je zesde glas wijn, volgens mij. En je moet de dame nog naar huis brengen.’

‘Ik kan het heus wel hebben.’

‘Kom kom, Delancey,’ drong Jordan aan. ‘Een beetje zelfbeheersing.’

‘Zelfbeheersing? Wie ben jij nou helemaal om het over zelfbeheersing te hebben?’ Guys stem was aangezwollen tot een buldertoon, en overal om hen heen verstomden de gesprekken. ‘Je legt het aan met andermans vrouw, en dan wijs je naar míj?’

‘Niemand legt het hier aan met andermans vrouw.’

‘Toen ik het deed, had ik in ieder geval nog het fatsoen om er discreet over te zijn!’

Veronica hapte ontzet naar adem en rende de kamer uit.

‘Lafaard!’ riep Guy haar na.

‘Delancey, alsjeblieft,’ mompelde Jordan, ‘dit is de tijd noch de plaats –’

‘Veronica!’ Guy rende weg, mensen opzij duwend om bij de deur te komen. ‘Waarom kun je verdorie de gevolgen niet eens een keer onder ogen zien! Veronica!’

Jordan keek naar Clea. ‘Hij is ladderzat. Het zou onverstandig zijn om vanavond bij hem in de auto te stappen.’

‘Ik kan uitstekend voor mezelf zorgen.’

‘Pak hem dan in ieder geval zijn autosleutels af. Sta erop om zelf te rijden.’

Dat was precies wat ze van plan was geweest. Maar toen ze achter Guy aan naar buiten liep, trof ze Veronica en hem nog steeds luidkeels bekvechtend aan. Guy was zo dronken, dat hij stond te wankelen op zijn benen. ‘Leugenachtige trut,’ herhaalde hij almaar. Ze was niet te vertrouwen, ze was nooit te vertrouwen geweest. Ze brak je hart in duizend stukjes; daar kon je op rekenen, verdomme, en daar zat hij niet op te wachten. Hij hoefde maar met zijn vingers te knippen, of hij had al een andere vrouw.

‘Waarom doe je dat dan niet?’ beet Veronica hem toe.

‘Dat ga ik ook doen! Dat heb ik al gedaan.’ Hij draaide zich met een ruk om en richtte zijn wazige blik op Clea. ‘Kom mee, we gaan!’ zei hij, haar bij de hand grijpend.

‘Niet zoals je nu bent.’ Clea maakte zich van hem los.

‘Er is niks mis met hoe ik nu ben!’

‘Geef me de autosleutels, Guy.’

‘Ik kan best rijden.’

‘Nee, dat kun je niet. Geef me de autosleutels.’

Vol walging wuifde hij haar weg. ‘Ga maar, dan. Zie zelf maar dat je thuiskomt. Jullie kunnen allebei doodvallen! Alle vrouwen kunnen doodvallen!’ Hij hompelde naar zijn auto en slaagde er met moeite in het portier open te maken en achter het stuur te gaan zitten.

‘Stomme idioot,’ mopperde Veronica. ‘Hij rijdt zich nog te pletter.’

Ze heeft gelijk, dacht Clea. Ze rende naar zijn auto en rukte het portier open. ‘Vooruit, stap uit.’

‘Ga weg.’

‘Je kunt zo niet rijden. Ik rij.’

‘Ga weg!’

Ze greep zijn arm. ‘Ik zal je naar huis brengen. Ga jij maar op de achterbank liggen.’

‘Ik laat me toch zeker niet commanderen door een vróúw!’ bulderde hij. Ruw duwde hij haar aan de kant.

Wankelend op haar hoge hakken liep ze achteruit, tot ze struikelde en in de bosjes terechtkwam. Eigenwijze kerel! Hij was verdorie te dronken om te willen luisteren. Terwijl ze haar ketting probeerde los te maken uit de takken, hoorde ze hem nog steeds foeteren, en vervolgens hoorde ze hem de motor starten. Hij vloekte en mepte op het stuur toen de motor afsloeg. Opnieuw probeerde hij te starten.

Precies op het moment dat ze erin slaagde haar ketting los te trekken uit de takken, precies op het moment dat ze rechtop wilde gaan zitten, kwam de motor van de auto brullend tot leven. Zonder haar zelfs nog maar een blik waardig te keuren reed Guy weg. Idioot, dacht ze, en ze ging staan.

Door de explosie werd ze naar achteren gesmeten. Ze vloog over de struiken heen en belandde plat op haar rug onder een boom. Ze was te verbijsterd om de pijn van de klap te voelen. Het eerste wat ze waarnam, waren de geluiden: het geschreeuw en gegil, het gekletter van metaal dat hard op de grond neerkwam, en daarna het knetteren van vlammen. Nog steeds voelde ze geen pijn, alleen het vage besef dat er beslist pijn zou komen. Ze ging op handen en knieën zitten en begon te kruipen als een klein kind. Waarnaartoe, dat wist ze niet. Gewoon weg onder die boom, weg bij die verrekte struiken.

Haar brein begon weer te functioneren en vertelde haar dingen die ze niet wilde weten. Bovendien begon haar hoofd zeer te doen. Ze meende dat ze huilde, maar wist het niet zeker; ze kon haar eigen stem niet eens horen boven de kakofonie van geluiden. Ze kon niet zeggen of de warmte die over haar wangen stroomde, werd veroorzaakt door bloed of door tranen, of misschien wel door allebei. Ze bleef maar kruipen, bleef maar denken: als ik niet maak dat ik wegkom, ben ik dood. Dan ben ik dood.

Een paar schoenen versperde haar de weg. Ze keek op en zag een man op haar neerkijken. Een man die haar vaag bekend voorkwam, al kon ze niet goed bedenken waarom.

Hij glimlachte. ‘Laat me je naar een ziekenhuis brengen.’

‘Nee.’

‘Toe nou, je bent gewond.’ Hij pakte haar bij de arm. ‘Je moet naar de dokter.’

‘Nee!’

Ineens verdween de hand van de man in het niets en was hij verdwenen.

Ze zat ineengedoken op de grond terwijl de wereld om haar heen tolde in een carrousel van vlammen en duisternis.

Toen hoorde ze een andere stem, en deze kende ze. Handen grepen haar bij de schouders.

‘Diana? Diána?’

Waarom noemde hij haar zo? Zo heette ze niet. Ze tuurde omhoog in het gezicht van Jordan Tavistock.

En toen viel ze flauw.



Hoofdstuk 5

 

 

 

 

 

Nadat de dokter de oogspiegel uit had gezet, knipte hij het licht in de ziekenhuiskamer aan. ‘Alles lijkt neurologisch intact, maar ze heeft een hersenschudding, en dat kortstondige geheugenverlies baart me zorgen. Ik adviseer minstens één nacht in het ziekenhuis, ter observatie.’

Jordan keek naar het zielige schepseltje in het bed. In haar rode haar kleefden gras en bladeren, en haar gezicht was besmeurd met opgedroogd bloed. ‘Daar ben ik het volledig mee eens, dokter.’

‘Uitstekend. Ik verwacht niet dat er problemen zullen ontstaan, maar we zullen alert zijn op eventuele complicaties. We zullen haar gewoon goed in de gaten houden en –’

‘Ik kan niet blijven,’ zei de vrouw.

‘Natuurlijk blijf je,’ zei Jordan.

‘Nee, ik moet hier weg!’ Ze ging rechtop zitten en zwaaide haar benen over de rand van het bed.

Hij schoot naar haar toe om haar tegen te houden. ‘Waar ben je in vredesnaam mee bezig, Diana?’

‘Moet… Moet…’ Even zweeg ze, duidelijk duizelig, en ze schudde haar hoofd een beetje.

‘Je kunt niet weggaan, want je hebt een hersenschudding. Kom, ga maar weer rustig liggen, oké?’ Zacht maar resoluut duwde hij haar terug onder het laken.

Alle kleur was uit haar gezicht weggetrokken door die poging om rechtop te gaan zitten. Ze leek breekbaar als porselein en zo vederlicht, dat het was alsof ze zou wegzweven als het gewicht van het beddengoed niet op haar drukte. Desondanks waren haar ogen helder en alert, en koortsachtig van… Ja, waarvan? Angst? Verdriet? Ze gaf toch niet werkelijk om Guy Delancey?

‘Ik zal direct een verpleegster sturen om u te helpen,’ zei de dokter. ‘Rust u maar eens goed uit, Miss Lamb. Alles komt op zijn pootjes terecht.’

Jordan gaf een kneepje in haar hand, die voelde als een klomp ijs. Vervolgens liep hij met tegenzin achter de dokter aan de kamer uit. Op de gang, buiten gehoorsafstand van de vrouw, vroeg hij: ‘En hoe is het met Mr. Delancey? Weet u iets over zijn toestand?’

‘Ze zijn hem nog aan het opereren. U zou boven even kunnen informeren. Ik vrees dat het er niet hoopvol uitziet.’

‘Het verbaast me dat hij het überhaupt heeft overleefd, de kracht van die explosie in aanmerking genomen.’

‘Denkt u echt dat het een bom was?’

‘Ik weet zeker dat het een bom was.’

De dokter wierp een blik op de zusterpost, waar een politieagent stond te wachten tot hij in de gelegenheid zou worden gesteld om de vrouw te ondervragen. Ze was al eerder aan de tand gevoeld door twee agenten, en die hadden weinig consideratie gehad met haar toestand. Hij schudde zijn hoofd. ‘God, waar moet dat heen met deze wereld? Als terroristen nu ook al in ónze uithoek van de wereld de boel laten ontploffen…’

Terroristen? Ja, natuurlijk, bedacht Jordan, de schuld zou worden neergelegd bij een of andere schimmige schurk, een of ander niet nader gedefinieerd kwaad. Wie anders dan een terrorist zou een bom plaatsen in de auto van een gentleman? Het mocht een wonder heten dat er maar één zwaargewonde was gevallen. Een handjevol andere gasten had lichte verwondingen opgelopen – snij- en schaafwonden – en de politie sprak van een gelukkige afloop.

Behalve voor Delancey.

Hij nam de lift naar boven, naar de operatieafdeling. In de wachtkamer wemelde het van de politiemensen, die hem geen van allen ook maar iets wilden vertellen. In de hoop iets van nieuws te horen te krijgen bleef hij er een poosje rondhangen, maar het enige wat hij te weten kwam, was dat Delancey nog leefde en op de operatietafel lag. Of hij het uiteindelijk zou overleven, wisten alleen God en de artsen.

Hij keerde terug naar de verdieping van de vrouw. De politieagent stond nog steeds bij de zusterpost, nippend van een kop koffie terwijl hij de knappe receptioniste probeerde te versieren. Jordan liep linea recta langs hen heen naar Diana’s kamer en deed de deur open.

Haar bed was leeg.

Onmiddellijk sloeg de paniek toe. Hij liep naar de badkamer en klopte op de deur. ‘Diana?’

Er kwam geen reactie.

Voorzichtig duwde hij de deur open, en hij keek naar binnen. Geen Diana, maar wel haar ziekenhuishemd. Dat lag in een hoopje op de grond. Hij trok de deur van de garderobekast open. De planken waren leeg; de kleren van de vrouw en haar tasje waren verdwenen.

Is ze nou helemaal gek geworden, dacht hij. Waarom zou ze zich uit haar ziekenhuisbed slepen, zich aankleden en er als een dief in de nacht tussenuit knijpen?

Omdat ze een dief ís, domkop die je er bent.

Hij rende de kamer uit en keek links en rechts de gang in. Geen spoor van haar. Die stompzinnige agent stond nog steeds met de receptioniste te flirten en was zich alleen bewust van zijn eigen hormonen.

Jordan haastte zich door de gang naar het trappenhuis. Als de vrouw voor de politie op de vlucht was, zou ze waarschijnlijk de lift mijden, die naar de centrale hal van het ziekenhuis leidde. Dan zou ze eerder de zij-uitgang nemen, want die voerde rechtstreeks naar het parkeerterrein. Hij schoot het trappenhuis in. Hij was nu op de tweede verdieping. Toen hij Diana voor het laatst had gezien, had ze eruitgezien alsof ze amper op haar benen kon staan, laat staan twee verdiepingen trappen af kon rennen. Zou ze daartoe in staat zijn? Of lag ze op dit moment bewusteloos op een lagere verdieping?

Doodsbang voor wat hij zou kunnen aantreffen, begon hij de trappen af te dalen.

 

Haar hoofd bonsde genadeloos; haar voeten deden zeer van de hoge hakken, maar ze marcheerde als een goed getrainde soldaat verder over de weg. Op een of andere manier hield dat haar op de been: links-rechts-links – een soort innerlijke drilsergeant die commando’s schreeuwde in haar hoofd. Niet stoppen, niet stoppen. De vijand komt eraan. Marcheren, of je bent er geweest. Dus marcheerde ze, struikelend op haar hoge hakken, terwijl ze het wel wilde uitschreeuwen van de pijn in haar hoofd.

Twee keer hoorde ze een auto naderen en moest ze de bosjes langs de weg in duiken om zich te verstoppen. Beide keren reed de auto voorbij zonder haar op te merken en krabbelde ze weer uit de struiken overeind om haar moeizame weg te vervolgen.

Ze had slechts vage plannen voor hoe het nu verder moest. Het dichtstbijzijnde dorpje kon hooguit een paar kilometer hiervandaan zijn. Als ze maar een treinstation wist te bereiken, zou ze weg kunnen komen uit Buckinghamshire. Uit Engeland.

En waar moet ik dan naartoe?

Nee, zo ver kon ze nog niet vooruitdenken. Het enige wat ze wist, was dat ze jammerlijk gefaald had, dat al haar kansen nu verkeken waren en dat ze met stip bovenaan stond op Van Weldons dodenlijst.

Met nieuwe wanhoop sleepte ze zich voort, maar haar voeten leken niet mee te willen werken, en de weg golfde voor haar ogen. Kan niet stilstaan, schoot het door haar heen. Moet blijven lopen. Haar blikveld werd echter vertroebeld door donkere vlekken die oprukten langs de randen. Plotseling overmand door misselijkheid, liet ze zich op haar knieën zakken en boog haar hoofd. Ze wachtte tot de duizeligheid zou wegtrekken.

Terwijl ze daar zo ineengedoken op de donkere weg zat, voelde ze vaag trillingen in het asfalt. Stukje bij beetje drong het geluid door de mist in haar hoofd heen. Het was een auto, die haar van achteren naderde. Haar blik vloog omhoog naar de weg. Ze zag de lichtbundel haar kant op komen. In paniek kwam ze overeind, klaar om de bosjes in te duiken, en meteen sloeg de duizeligheid weer toe. Het licht van de koplampen danste voor haar ogen, werd wazig. Ze merkte dat ze weer op haar knieën zat en dat het asfalt haar handpalmen schuurde.

Uit de klap van een portier dat werd dichtgeslagen en het snelle geknerp van schoenen op grind leidde ze af dat het te laat was. Ze was gevonden.

‘Nee,’ zei ze, toen twee armen zich om haar lichaam sloten. ‘Nee, alsjeblieft!’

‘Het is goed –’

‘Nee!’ schreeuwde ze. Althans, ze dacht dat ze dat deed. Haar gezicht werd tegen iemands borst geklemd, en haar kreet klonk niet harder dan een verstikte fluistering. Ze begon uit te halen naar haar belager. Haar vuisten raakten zijn rug, zijn schouders.

De armen klemden haar alleen maar steviger vast.

‘Houd daarmee op, Diana! Ik wil je geen pijn doen. Houd op!’

Snikkend hief ze haar hoofd. Door een waas van tranen en verwarring zag ze Jordan op haar neerkijken. Haar vuisten verslapten, en ze stak haar handen uit om zich aan zijn jasje vast te klampen. De wol voelde zo warm, zo stevig. Net als de man zelf.

Ze staarden elkaar aan – haar gezicht opgeheven naar het zijne, haar lichaam als verdoofd en gewichtloos in zijn armen.

Opeens was zijn mond op de hare en maakte de verdoving plaats voor een overdaad aan verrukkelijke sensaties. Met die ene kus bood hij haar zijn warmte, zijn kracht, en ze dronk er gretig van, voelde dat haar gehavende geest zich ermee voedde. Ze wilde meer, meer, en ze beantwoordde zijn kus met de wanhopige gulzigheid van een vrouw die in de armen van een man eindelijk dat heeft gevonden waarnaar ze al zo lang op zoek is. Geen verlangen, geen hartstocht, maar troost. Bescherming. Ze hield zich aan hem vast, gaf alle controle over haar lot uit handen aan de enige man bij wie ze zich ooit veilig had gevoeld.

Geen van beiden hoorden het geluid van de naderende auto. Het was het schijnsel van koplampen in de verte dat hen dwong elkaar los te laten.

Ze draaide zich om en tuurde de weg af. Bij het zien van twee koplampen die steeds dichterbij kwamen, raakte ze onmiddellijk weer in paniek. Ze rukte zich los uit Jordans armen en rende zonder aarzelen de bosjes in.

‘Wacht!’ riep Jordan. ‘Diana!’

Blindelings baande ze zich een weg door de takken heen, in haar wanhoop om te ontsnappen, maar haar benen werkten nog steeds niet mee. Ze hoorde Jordan vlak achter zich: twijgjes knapten onder zijn schoenen terwijl hij achter haar aan snelde.

Hij greep haar bij de arm. ‘Diana –’

‘Ze zullen me zien!’

‘Wie?’

‘Laat me los!’

Op de weg kwam een auto met piepende remmen tot stilstand. Ze hoorden een portier opengaan.

Meteen liet ze zich op de grond vallen en dook ineen in het duister.

‘Hallo daar!’ riep een man. ‘Gaat het wel goed?’

Alsjeblieft, Jordan, smeekte ze. Verraad me niet! Vertel hem niet dat ik hier ben.

Er viel een stilte.

Toen hoorde ze Jordan terugroepen: ‘Niets aan de hand!’

‘Ik zag een auto langs de kant van de weg staan. Wilde alleen maar even weten of alles in orde was,’ zei de man.

‘Ik, eh…’ Jordan liet een volstrekt geloofwaardig schaapachtig lachje horen. ‘…moest even een sanitaire stop maken.’

‘Aha. Oké. Ik weet genoeg.’ Het portier van de auto werd dichtgeslagen, en de lichtbundel gleed verder over de weg.

Clea, die nog zat te trillen, snikte van opluchting. ‘Dank je,’ fluisterde ze.

Heel even stond hij zwijgend naar haar te kijken, voordat hij zijn hand naar haar uitstak om haar overeind te trekken.

Wankelend zocht ze steun bij hem.

‘Kom mee,’ zei hij zachtjes. ‘Ik breng je terug naar het ziekenhuis.’

‘Nee.’

‘Hoor eens, Diana, in jouw toestand moet je echt niet ’s nachts op straat rondzwerven.’

‘Ik kan niet terug.’

‘Waar ben je eigenlijk zo bang voor? Voor de politie?’

‘Laat me nou maar gewoon gaan!’

‘Ze zullen je niet arresteren. Je hebt niets gedaan.’ Even zweeg hij. ‘Of wel?’ vroeg hij zachtjes.

Ze rukte zich los – een inspanning die haar haar laatste krachten kostte. Ineens draaide alles voor haar ogen, en het donker leek als zwart water om haar heen te kolken. Ze kon zich niet herinneren dat ze in elkaar gezakt was, kon zich niet herinneren dat Jordan haar had opgetild, maar plotseling werd ze door hem naar de auto gedragen. Ze was te moe om zich te verzetten, te zwak om zich nog langer druk te maken over wat er met haar gebeurde. Ze werd op de passagiersstoel neergezet, waar ze onderuitzakte met haar hoofd tegen het portier. Ze moest haar best doen om niet flauw te vallen en vocht tegen de misselijkheid, die weer kwam opzetten. Ik mag niet overgeven in deze mooie auto. Dat zou zonde zijn van zijn leren bekleding. Vaag merkte ze dat hij naast haar kwam zitten en dat de auto in beweging kwam. Dat was voldoende om de angst in haar verwarde brein aan te wakkeren. Ze reikte naar zijn arm, klemde haar vingers om de mouw van zijn jasje. ‘Alsjeblieft, breng me niet terug naar het ziekenhuis.’

‘Rustig maar. Ik zal je niet dwingen om terug te gaan.’

Ze deed haar uiterste best om haar blik op hem scherp te stellen. In de donkere auto zag ze zijn gezicht, mager en gespannen, terwijl hij naar de weg tuurde.

‘Als je wilt, kan ik je naar je hotel brengen,’ bood hij aan. ‘Maar er moet wel iemand zijn die op je past.’

‘Daar kan ik ook niet naartoe.’

Fronsend keek hij haar aan. Haar angst, haar wanhoop, stond vermoedelijk op haar gezicht te lezen, want hij zuchtte en zei: ‘Oké, Diana, zeg maar waar je dan naartoe wilt.’

‘Het station.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Je bent niet in staat om te reizen.’

‘Dat lukt me heus wel.’

‘Je kunt amper op je benen staan!’

‘Ik heb geen keus!’ riep ze. Een wanhopige snik ontsnapte haar. ‘Ik heb geen keus,’ herhaalde ze op fluistertoon.

Zwijgend nam hij haar op. ‘Jij stapt niet in de trein,’ zei hij ten slotte. ‘Dat zal ik niet toestaan.’

‘Je zult het niet tóéstaan?’ Een plotselinge woede deed haar uitdagend haar hoofd heffen. ‘Je hebt het recht niet om me iets wel of niet toe te staan. Je hebt geen idee waar ik mee te maken heb.’

‘Luister naar me! Ik breng je naar een veilige plek. Je moet me maar gewoon vertrouwen.’ Hij keek haar aan met een gezichtsuitdrukking waaruit bleek dat hij geen tegenspraak zou dulden.

Wat zou het gemakkelijk zijn om haar lot in de handen van deze man te leggen en er maar het beste van te hopen. Ze wilde hem vertrouwen. Ze vertrouwde hem ook.

Bovendien had ze geen keus, realiseerde ze zich, vlak voordat ze opnieuw duizelig werd. Ze kon net zo goed met de witte vlag zwaaien. Haar toekomst lag niet langer in haar handen, maar stevig in de greep van Jordan Tavistock.

 

‘Hoe is het met haar?’ vroeg Richard.

Leeg en uitgeput voegde Jordan zich bij Richard in de bibliotheek en schonk zichzelf een flink glas brandy in. ‘Doodsbang, in ieder geval,’ antwoordde hij. ‘Maar verder lijkt ze niets te mankeren. Beryl stopt haar nu in bed. Misschien zal ze ons morgen meer kunnen vertellen.’ Hij sloeg de brandy in een paar grote slokken achterover en schonk toen een tweede, welverdiend glas voor zichzelf in.

Hij voelde dat Richard sceptisch naar hem keek terwijl hij nog een slok nam en in de fauteuil bij de open haard neerplofte. Nuchterheid was normaal gesproken een van Jordans deugden; het was niets voor hem om achter elkaar twee glazen brandy op te drinken.

En het was al helemaal niets voor hem om loslopende vrouwen mee naar huis te slepen. Toch had hij er op dit moment een boven in de logeerkamer liggen.

Goddank had Beryl hem niet meteen met vragen bestookt. Wat dat betreft was zijn zus geweldig; in crisissituaties deed ze gewoonweg wat er gedaan moest worden. Ja, voorlopig was die toegetakelde kleine zwerfster in goede handen.

Maar er zouden beslist vragen komen, en hij wist niet hoe hij die moest beantwoorden, aangezien hij de antwoorden zelf gewoonweg niet wist. Hij wist niet eens waarom hij Diana mee naar huis had genomen. Het enige wat hij wist, was dat ze doodsbang was en dat hij haar niet zomaar aan haar lot kon overlaten. Om een of andere krankzinnige reden voelde hij zich verantwoordelijk voor die vrouw.

En wat nog veel krankzinniger was: hij wílde zich graag verantwoordelijk voor haar voelen.

Hij leunde achterover en wreef met beide handen over zijn gezicht. ‘Wat een avond,’ zei hij met een kreun.

‘Je hebt het er maar druk mee gehad,’ zei Richard. ‘Autobommen, weggelopen vrouwen… Waarom heb je ons niet verteld wat er allemaal speelde?’

‘Ik had geen idee dat er een autobom zou afgaan! Ik dacht dat ik alleen maar met een inbreker te maken had. Of is het inbreekster?’ Hij schudde met zijn hoofd om de aangename roes van de brandy te verjagen. ‘Diefstal is één ding, maar ze heeft nooit iets over gestoorde bommenleggers gezegd.’

Richard kwam naar hem toe. ‘Wat ík graag wil weten, is voor wie de bom bedoeld was.’

‘Wat?’ Hij keek op. Hij had groot respect voor zijn aanstaande zwager. Richard had jarenlang voor de geheime dienst gewerkt, en zodoende had hij geleerd dat je bewijsmateriaal nooit klakkeloos moest aanvaarden. Je moest het binnenstebuiten keren, eromheen kijken, zoeken naar kronkels en wendingen die een totaal andere conclusie zouden kunnen opleveren. En dat was precies wat hij nu aan het doen was.

‘De bom is geplaatst in de auto van Guy Delancey,’ zei Richard. ‘Het zou een willekeurige aanslag kunnen zijn geweest; het zou een specifiek tegen Delancey gerichte aanslag kunnen zijn geweest, of…’

Fronsend keek Jordan naar hem op, en hij zag dat ze allebei hetzelfde dachten. ‘Of Delancey was helemaal niet het doelwit,’ vulde hij zachtjes aan.

‘Zij zou met hem mee terugrijden. Dan zou ook zij om het leven gekomen zijn.’

‘Het lijdt geen twijfel dat Diana doodsbang is. Alleen heeft ze me niet verteld waarvoor precies.’

‘Wat weet je eigenlijk van die vrouw?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Het enige wat ik weet, is dat ze Diana Lamb heet. Meer kan ik je in wezen niet vertellen. Ik weet niet eens wat haar echte haarkleur is! De ene dag is ze blond, en de volgende dag ondergaat ze een metamorfose en heeft ze opeens rood haar.’

‘En de vingerafdrukken? Die op haar glas zaten?’

‘Ik heb ze door een vriend van oom Hugh laten natrekken in de computer van Scotland Yard. Zonder resultaat. Niet zo verrassend, eigenlijk, want ik weet vrijwel zeker dat ze Amerikaanse is.’

‘Je hebt het er écht druk mee gehad, hè? Waarom heb je me dit in vredesnaam niet eerder verteld? Ik had de vingerafdrukken toch allang in Amerika kunnen laten natrekken?’

‘Ik had geheimhoudingsplicht. Ik had Veronica mijn woord gegeven, snap je.’

Richard lachte. ‘En een gentleman houdt zich altijd aan zijn woord.’

‘Ja, eigenlijk wel. Behalve onder bepaalde omstandigheden. Zoals autobommen.’ Kijkend naar zijn lege glas overwoog hij om nog een brandy te nemen. Nee, beter van niet. Hij had gezien wat sterkedrank bij Guy Delancey had aangericht. Drank en vrouwen: de enige doelen in Delanceys leven. En nu lag hij in het ziekenhuis, verstoken van beide. Hij zette het glas neer. ‘Het motief,’ zei hij. ‘Dat ken ik niet. Waarom zou iemand Diana willen vermoorden?’

‘Of Delancey.’

‘Dat laatste is niet zo moeilijk. De hemel weet hoeveel vrouwen hij het afgelopen jaar heeft versleten. Tel daar een aantal bedrogen echtgenoten bij op, en je hebt waarschijnlijk een heel legertje mensen die hem met plezier de hersens in zouden slaan.’

‘Inclusief jouw vriendin Veronica en haar man.’

Van die mogelijkheid was hij even stil. ‘Ik kan me nauwelijks voorstellen dat een van hen ooit –’

‘Toch kunnen we hen niet uitsluiten. Iedereen is verdachte.’

Het geluid van voetstappen deed de beide mannen zich omdraaien.

Beryl, die de bibliotheek binnen kwam, keek met gefronste wenkbrauwen naar haar broer en haar verloofde. ‘Wie is er verdachte?’

‘Volgens Richard is iedereen die een verhouding met Guy Delancey heeft gehad verdacht,’ antwoordde Jordan.

Ze schoot in de lach. ‘Het zou makkelijker zijn om te beginnen met degenen die géén verhouding met die man hebben gehad.’ Ze ving Richards vragende blik op en beet hem toe: ‘Nee, ik heb geen verhouding met hem gehad.’

‘Zei ik iets dan?’ vroeg Richard.

‘Ik zag de blik in je ogen.’

‘Dat gezegd hebbende, denk ik dat ik me maar eens terugtrek,’ zei Jordan, en hij stond op. ‘Welterusten.’

‘Jordan!’ riep ze hem na. ‘Hoe moet het dan met Diana?’

‘Hoe bedoel je?’

‘Ga je me nog vertellen wat er aan de hand is?’

‘Nee.’

‘Waarom niet?’

‘Omdat ik geen flauw idee heb,’ antwoordde hij vermoeid, en hij liep de bibliotheek uit. Hoewel hij wist dat ze recht had op een verklaring, was hij veel te moe om het verhaal nog een keer te vertellen. Richard zou haar wel op de hoogte brengen van alle details.

Hij ging naar boven en wilde automatisch naar zijn eigen slaapkamer lopen, toen hij op de overloop bleef staan. Om onverklaarbare redenen draaide hij zich om en liep naar de logeerkamer waar Diana zich bevond. Een poosje bleef hij voor de gesloten deur staan aarzelen, niet goed wetend of hij nu weg zou lopen of niet. Hij kon het niet helpen; hij móést gewoon op de deur kloppen. ‘Diana?’

Er kwam geen reactie.

Stilletjes ging hij de kamer binnen.

In een hoek brandde een lamp die een zachte gloed verspreidde over het bed en over Diana, die lag te slapen. Ze lag opgekruld op haar zij, met haar armen afwerend gekruist voor haar borst en haar roodgouden haar golvend over het kussen. Het linnen nachthemd dat ze aanhad, was van Beryl en een paar maten te groot: haar handen verdwenen praktisch in de wijde mouwen.

Al wist hij dat hij hier niets te zoeken had, hij nam plaats op de stoel naast het bed. Daar ging hij naar haar zitten kijken terwijl ze lag te slapen. Hij constateerde dat ze er ontzettend klein uitzag, dat ze in wezen weerloos was. ‘Mijn kleine dievegge,’ mompelde hij.

Een plotselinge zucht steeg op uit haar keel, en ze schrok wakker. Ze keek hem glazig aan, tot langzaam tot haar door leek te dringen waar ze was.

‘Het spijt me.’ Hij stond op van zijn stoel. ‘Ik wilde je niet wakker maken. Slaap maar rustig verder.’ Hij draaide zich om om weg te gaan.

‘Jordan?’

Over zijn schouder keek hij naar haar. Ze scheen te verdrinken in een zee van witte lakens, donzen kussens en frivool nachtgoed. Hij had de idiote neiging om haar eruit te trekken voordat ze onderging.

‘Ik… moet je iets vertellen,’ fluisterde ze.

‘Dat kan wel tot morgen wachten.’

‘Nee, ik moet het je nú vertellen. Het is niet eerlijk van me om je hierin mee te slepen. Terwijl je gevaar zou kunnen lopen.’

Met een rimpel in zijn voorhoofd liep hij terug naar het bed. ‘De bom, in de auto… was die voor Guy bestemd?’

‘Ik weet het niet.’ Ze knipperde met haar ogen, en hij zag de glinstering van tranen op haar wimpers. ‘Misschien. Of misschien was hij wel voor mij bestemd. Ik kan het niet met zekerheid zeggen. Dat… Dat maakt het allemaal zo verwarrend: niet weten of ik degene ben die nu dood had moeten zijn. Ik lig almaar te denken…’ Er lag een gekwelde blik in haar ogen toen ze naar hem opkeek. ‘Ik lig almaar te denken dat het mijn schuld is, wat er met Guy is gebeurd. Hij heeft nooit iets verkeerds gedaan. Ik bedoel, niet écht verkeerd. Hij heeft zich gewoon laten meeslepen door zijn hebzucht. Maar hij verdiende het niet…’ Ze slikte en sloeg haar ogen neer. ‘Hij verdiende het niet om dood te gaan,’ maakte ze de zin fluisterend af.

‘Er bestaat een kans dat hij het overleeft.’

‘Je hebt de explosie gezien! Denk je nou echt dat iemand zoiets overleeft?’

Na een korte stilte gaf hij toe: ‘Nee. Als ik heel eerlijk ben, denk ik niet dat hij het zal overleven.’

Ze vervielen in stilzwijgen.

Had ze ook maar iets om Delancey gegeven, vroeg hij zich af, of huilde ze omdat ze zich schuldig voelde? Onwillekeurig voelde ook hij zich een beetje schuldig. Per slot van rekening had hij ingebroken in het huis van de man. Hij had Delancey nooit echt gemogen, had hem altijd een lachwekkende figuur gevonden, maar nu vocht de man in het ziekenhuis voor zijn leven. Zo’n afschuwelijke dood verdiende niemand – zelfs Guy Delancey niet.

‘Waarom denk je dat jíj misschien het doelwit was?’ vroeg hij.

‘Omdat…’ Ze ademde diep uit. ‘Omdat het al eens eerder is gebeurd.’

‘Een bomaanslag?’

‘Nee. Andere dingen. Ongelukken.’

‘Wanneer?’

‘Een paar weken geleden, in Londen, ben ik bijna overreden door een taxi.’

‘In Londen kan zoiets iedereen overkomen,’ zei hij droog.

‘Dat was niet de enige keer.’

‘Je bedoelt dat er nog een ander incident is geweest?’

Ze knikte. ‘Bij de metro. Ik stond op een perron te wachten, en iemand duwde me.’

Sceptisch keek hij haar aan. ‘Weet je het zeker, Diana? Is het niet waarschijnlijker dat er gewoon iemand per ongeluk tegen je aan botste?’

‘Denk je soms dat ik achterlijk ben?’ riep ze uit. ‘Denk je niet dat ik het zou weten als iemand me duwde?’ Met een snik van frustratie sloeg ze haar handen voor haar gezicht.

Hij was sprakeloos door haar onverwachte uitbarsting. Heel even wist hij niet wat hij moest zeggen. Toen raakte hij zacht haar schouder aan.

Door die ene aanraking leek er iets tussen hen over te springen – verlangen. Dwars door de dunne stof van het nachthemd heen voelde hij de warmte van haar huid. En maar al te levendig herinnerde hij zich opeens de smaak van haar mond, haar zoete kussen eerder op de avond.

Meedogenloos onderdrukte hij alle ongepaste neigingen die zijn gezond verstand dreigden te ondermijnen, en hij ging naast haar op het bed zitten. ‘Vertel. Vertel me nog een keer wat er precies bij de metro gebeurde.’

‘Je gelooft me toch niet.’

‘Geef me een kans. Alsjeblieft.’

Ze hief haar hoofd naar hem op om hem aan te kijken. Haar ogen waren vochtig, haar blik onzeker. ‘Ik… Ik viel op de rails. De metro reed net het station binnen. Als die man er niet was geweest die het zag gebeuren…’

‘Een man? Heeft iemand je eraf getrokken?’

Ze knikte. ‘Ik weet niet eens hoe hij heet. Het enige wat ik me kan herinneren, is dat hij zijn hand naar me uitstak en me weer op het perron hees. Ik probeerde hem te bedanken, maar hij… hij zei alleen dat ik beter uit moest kijken. En toen was hij verdwenen.’ Niet-begrijpend schudde ze haar hoofd. ‘Mijn reddende engel.’

Hij keek in die glinsterende bruine ogen en vroeg zich af of er ook maar iets van waar kon zijn. Of iemand koelbloedig genoeg kon zijn om deze vrouw onder de metro te duwen. ‘Waarom zou iemand jou dood willen hebben? Vanwege iets wat je hebt gedaan?’

Meteen verstijfde ze alsof hij haar een klap had gegeven. ‘Hoe bedoel je, “vanwege iets wat je hebt gedaan”?’

‘Ik probeer het gewoon te begrijpen.’

‘Denk je soms dat ik dit op een of andere manier verdien? Dat ik wel ergens schuldig aan moet zijn?’

‘Diana, ik beschuldig je helemaal nergens van. Het is alleen zo dat er bij moord – poging tot moord – over het algemeen een motief is. En je hebt me niet verteld wat dat is.’ Hij wachtte op een antwoord, maar besefte dat hij haar op een of andere manier was kwijtgeraakt. Ze zat ineengedoken als om zich te beschermen tegen eventuele nieuwe aanvallen van zijn kant. ‘Diana,’ zei hij zachtjes, ‘je moet me vertrouwen.’

‘Ik hoef helemaal niemand te vertrouwen.’

‘Dat zou het wel makkelijker maken. Als je wilt dat ik je help –’

‘Je hebt me al geholpen. Ik kan onmogelijk nog meer van je vragen.’

‘Het minste wat je kunt doen, is me vertellen wat ik me op de hals gehaald heb. Als er hier bommen gaan ontploffen, zou ik graag willen weten waarom.’

Ze bleef halsstarrig ineen elkaar gedoken zitten, zonder iets te zeggen.

Gefrustreerd stond hij op en begon van het bed naar de deur te lopen en terug. Verdorie, hij zóú het uit haar krijgen, al moest hij zijn toevlucht nemen tot dreigementen. ‘Als je het me niet vertelt, zal ik werkelijk de politie moeten bellen.’

Perplex keek ze op, en ze stootte een ongelovig lachje uit. ‘De politie? Dat zijn wel de laatsten die je wilt bellen, volgens mij. Alles in aanmerking genomen.’

‘Wat in aanmerking genomen?’

‘Delanceys slaapkamer. Die onbeduidende kwestie van een kleine inbraak.’

Zuchtend haalde hij zijn hand door zijn haar. ‘Het wordt tijd dat ik daar opheldering over geef. De waarheid is dat ik in Delanceys huis heb ingebroken omdat ik een dame een dienst wilde bewijzen.’

‘Hoezo, “een dienst”?’

‘Ze had een aantal… indiscrete brieven aan Delancey geschreven. En die wilde ze graag terug.’

‘Dus je beweert dat het iets was wat een echte gentleman zou doen?’

‘Zo zou je het kunnen noemen.’

‘Je hebt die dame nooit eerder genoemd.’

‘Omdat ik haar had beloofd mijn mond te houden. Omwille van haar huwelijk. Maar nu Delancey zwaargewond is en er bommen in het spel zijn, vind ik dat het tijd is om de waarheid te gaan spreken.’ Doordringend keek hij haar aan. ‘Vind je ook niet?’

Daar dacht ze even over na. Toen liet ze zijn blik los en zei: ‘Oké. Ik geloof dat het inderdaad tijd is om open kaart te spelen.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik ben ook geen dief.’

‘Waarom was je dan in Delanceys slaapkamer?’

‘Voor mijn werk. We proberen bewijsmateriaal te verzamelen. Een geval van verzekeringsfraude.’

Hij barstte in lachen uit. ‘Dus je wilt beweren dat je bij de politie zit?’

Met een rood aangelopen gezicht keek ze hem uitdagend aan. ‘Wat is daar zo grappig aan?’

‘Voor welke afdeling werk je? Het plaatselijke politiekorps? Scotland Yard? Interpol?’

‘Ik… Ik werk voor een privédetective. Niet voor de politie.’

‘Welke privédetective?’

‘Je kent het bedrijf vast niet.’

‘Hm-m. En wie, als ik vragen mag, is het onderwerp van jullie onderzoek?’

‘Hij is geen Engelsman. Zijn naam doet niet ter zake.’

‘Wat is Guy Delanceys rol in het verhaal?’

Vermoeid haalde ze haar hand door haar haar. Met een stem die volkomen verstoken was van emotie vertelde ze: ‘Een paar weken geleden heeft Guy Delancey een antieke dolk gekocht die bekendstaat als het Oog van Kasjmir. Het was een van de vele kunstvoorwerpen die vorige maand zogenaamd aan boord zouden zijn geweest van de Max Havelaar. Dat schip is voor de Spaanse kust gezonken. Bergen was onmogelijk. De eigenaar van het schip – een Belg – heeft een schadeclaim van tweeëndertig miljoen dollar ingediend bij de verzekeringsmaatschappij voor het verlies van het schip en de kunstvoorwerpen. Die waren ook van hem.’

Hij fronste. ‘Maar je zegt dat Delancey die dolk onlangs heeft gekocht. Wanneer dan?’

‘Drie weken geleden. Nadat het schip was gezonken.’

‘Dus… die dolk is nooit aan boord van het schip geweest.’

‘Kennelijk niet, want Delancey heeft hem kunnen kopen van een of andere particuliere handelaar.’

‘En dat is de zaak waaraan jij werkt? Tegen de eigenaar van dat schip? Die Belg?’

Ze knikte. ‘Hij wordt door de verzekeringsmaatschappij schadeloosgesteld voor zijn verlies. Maar de kunstwerken zijn nog steeds in zijn bezit, dus die kan hij ook nog eens verkopen. Een soort dubbele schadeloosstelling, dus.’

‘Hoe wist je dat Delancey de dolk had gekocht?’

Uitgeput leunde ze achterover tegen de kussens. ‘Mensen pochen graag.’ Ze zuchtte. ‘Delancey in ieder geval wel. Hij heeft aan vrienden verteld dat hij een zeventiende-eeuwse dolk had gekocht van een particuliere bron. Een dolk met een saffier in het gevest. Dat ging rondzingen in de antiekwereld. Uit de omschrijving konden we opmaken dat het het Oog van Kasjmir moest zijn.’

‘En dat probeerde jij van Delancey te stelen?’

‘Niet stelen. Bevestigen dat hij het had. Zodat het later als bewijsmateriaal in beslag genomen kon worden.’

In stilte dacht hij over deze nieuwe informatie na. Of waren het nieuwe verzinsels? ‘Eerder vanavond heb je tegen me gezegd dat je iets wilde stelen wat ooit van jouw familie was geweest.’

Met een berouwvol schouderophalen zei ze: ‘Dat heb ik gelogen.’

‘Echt?’

‘Ik wist niet of ik je kon vertrouwen.’

‘En nu vertrouw je me wel?’

‘Je hebt me geen enkele aanleiding gegeven om dat niet te doen.’ Aandachtig bestudeerde ze zijn gezicht, alsof ze zocht naar bewijs dat verried dat hij niet te vertrouwen was, dat ze een kapitale fout had gemaakt. Toen verscheen er langzaam een glimlach op haar gezicht. Een kokette, haast verleidelijke glimlach. ‘En je bent zo buitengewoon vriendelijk voor me geweest. Een echte gentleman.’

Vriendelijk, herhaalde hij in gedachten. Bijna kreunde hij. Als er iets was waarmee je de hoop van een man op wrede wijze om zeep kon helpen, was het wel door hem ‘vriendelijk’ te noemen!

‘Ik kan je toch wel vertrouwen?’ vroeg ze. ‘Of niet soms?’

Hij begon weer te ijsberen – een beetje kwaad op haar, en op zichzelf, omdat hij dit nieuwste bizarre verhaal zo graag wilde geloven. Hij had veel te lang in die donkere ogen van haar zitten kijken, en dat had zijn gezond verstand aangetast. ‘Waarom zou je me niet kunnen vertrouwen?’ mompelde hij getergd. ‘Ik ben immers zo buitengewoon vríéndelijk voor je geweest.’

‘Waarom ben je nu boos? Omdat ik in eerste instantie tegen je gelogen heb?’

‘Heb ik dan niet het volste recht om boos te zijn?’

‘Nou ja, misschien wel. Maar nu ik alles eerlijk heb opgebiecht –’

‘Heb je dat dan?’

Ze klemde haar kaken op elkaar.

Daar werd ze verdorie nog knapper door. Hij kon zichzelf wel slaan omdat hij zo ontvankelijk voor dit schepsel was.

‘Ja,’ bevestigde ze, hem strak aankijkend. ‘De Belg, de Max Havelaar, de dolk: er is geen woord van gelogen.’ Na een korte stilte voegde ze er zachtjes aan toe: ‘En ook de dreiging van gevaar heb ik niet verzonnen.’

Daar was die bom voldoende bewijs voor, bedacht hij. Dat – en de aanblik van haar, opgekruld in dat bed, naar hem opkijkend met die glanzende bruine ogen van haar – was genoeg om hem alles te doen geloven wat ze hem had verteld. Wat betekende dat hij ofwel gek geworden was ofwel dat hij te uitgeput was om nog helder te kunnen denken.

Ze hadden allebei behoefte aan slaap.

Hij wist dat hij maar beter simpelweg welterusten kon zeggen en de kamer uit lopen. Desondanks kon hij geen weerstand bieden aan de aanvechting om zich over haar heen te buigen en een kus op haar voorhoofd te drukken. De geur van haar haar, de zoete geur van zeep, was haast bedwelmend. Gauw deinsde hij achteruit. ‘Je bent hier volkomen veilig,’ zei hij.

‘Ik geloof je. En daar heb ik feitelijk geen enkele reden toe.’

‘Natuurlijk wel. Het is de plechtige belofte van een gentleman.’ Glimlachend knipte hij het licht uit, en hij verliet de kamer.

 

Een uur later lag hij nog steeds wakker in bed, denkend aan wat ze hem had verteld. Al dat geklets over verzekeringsfraude en undercoveronderzoek was flauwekul, dat wist hij heus wel. Maar hij geloofde wel dat ze in gevaar verkeerde. Hij kon de angst in haar ogen zien.

Hoe veilig was ze hier? Hij wist dat het huis qua sloten en alarmsystemen aan alle moderne eisen voldeed. In de jaren dat oom Hugh voor de Britse geheime dienst werkte, had de beveiliging van Chetwynd een hoge prioriteit gehad. Het terrein was in de gaten gehouden, het personeel gescreend, de kamers regelmatig doorzocht op afluisterapparatuur. Maar sinds zijn oom met pensioen was gegaan, enkele maanden geleden, was er geleidelijk aan minder zorgvuldig met die voorzorgsmaatregelen omgesprongen. Gewone burgers hoefden tenslotte niet in een fort te wonen. Weliswaar was Chetwynd nog steeds tamelijk goed beveiligd, iemand die vastbesloten was erbinnen te komen, zou waarschijnlijk wel een manier weten te vinden.

Allereerst zou zo iemand erachter moeten komen dat die vrouw hier was.

Die gedachte nam een groot deel van zijn angst weg. Het was onmogelijk dat iemand buiten dit huis wist waar de vrouw zich bevond. En zolang dat geheim bleef, was ze veilig.



Hoofdstuk 6

 

 

 

 

 

Clea wachtte tot het doodstil was geworden in huis voordat ze uit bed stapte. Hoewel haar hoofd nog steeds bonsde en de vloer leek te deinen onder haar blote voeten, dwong ze zichzelf om naar de deur te lopen en die op een kier te openen.

De gang was verlaten. Aan het eind brandde een lampje dat een zwakke schijnsel over de vloerloper wierp. Naast de lamp stond een telefoon.

Geluidloos sloop ze door de gang, en ze nam de hoorn van de haak. Haar gewetenswroeging negerend, toetste ze Tony’s nummer in Brussel in. Oké, het was geen goedkoop telefoontje, maar dit was een noodgeval, en de Tavistocks zouden heus niet wakker liggen van de telefoonrekening.

Na vier keer overgaan nam Tony op. ‘Clea?’

‘Ik zit in de nesten,’ fluisterde ze. ‘Op een of andere manier hebben ze me opgespoord.’

‘Waar ben je?’

‘Veilig, voorlopig. Tony, Delancey is gewond. Hij ligt in het ziekenhuis en komt er vermoedelijk niet meer levend uit.’

‘Wat? Hoe…’

‘Er is een bom ontploft in zijn auto. Zeg, ik denk niet dat ik het Oog te pakken zal kunnen krijgen. Voorlopig niet, tenminste. Zijn huis zal nauwlettend in de gaten gehouden worden door de politie.’

Hij reageerde niet, en heel even dacht ze dat de verbinding verbroken was. Toen vroeg hij: ‘Wat ben je van plan?’

‘Ik weet het niet.’ Ze keek om zich heen toen ze iets hoorde kraken, maar zag niemand. Gewoon de geluiden van een oud huis, dacht ze bij zichzelf, al bonsde haar hart in haar keel. ‘Als ze mij hebben weten te vinden, zullen ze ook jou weten te vinden,’ zei ze zachtjes. ‘Je moet weg uit Brussel. Je moet ergens anders naartoe.’

‘Clea, ik moet je iets vertellen –’

Met een ruk draaide ze zich om toen ze opnieuw een geluid hoorde. Het kwam uit een van de slaapkamers. Er was iemand wakker! Vlug hing ze op, en ze haastte zich terug door de gang.

Weer in haar kamer, bleef ze bij de deur staan luisteren. Tot haar opluchting hoorde ze niets meer.

In ieder geval had ze Tony kunnen waarschuwen. Nu was het tijd dat ze aan zichzelf ging denken. Ze deed de deur op slot en klemde er voor de zekerheid ook nog een stoel tegenaan. Daarna stapte ze weer in bed.

Haar hoofdpijn begon af te nemen; misschien zou ze de volgende ochtend weer helemaal de oude zijn. In dat geval zou ze Chetwynd verlaten en zich als de bliksem uit de voeten maken voordat Van Weldons mensen haar opnieuw zouden opsporen. Tot nog toe had ze geluk gehad, maar geluk kon niet eeuwig blijven duren – niet in de confrontatie met het soort mensen waarmee zij te maken had.

Het was tijd voor een nieuwe metamorfose. Een knipbeurt en een reïncarnatie als brunette. Een bril. Ja, dat zou misschien wel afdoende zijn. Dat zou haar wellicht de kans geven om onopgemerkt in de mensenmassa in Londen op te gaan.

Zodra ze uit Engeland weg was, zou Van Weldon zijn belangstelling voor haar misschien verliezen. Dan zou ze misschien nog lang genoeg leven om een mooie oude dag te beleven.

Misschien.

 

Tony legde de hoorn terug op de haak. ‘Ze heeft opgehangen,’ zei hij, en hij draaide zich om naar de andere man. ‘Ik kon haar niet langer aan de lijn houden.’

‘Misschien was het lang genoeg.’

‘Jezus, ze klonk doodsbang. Kunnen je mensen dit hele gedoe niet afblazen?’

‘Nog niet. We hebben nog niet genoeg. Maar we zijn al een heel eind in de goede richting.’

‘Hoe weet je dat?’

‘Omdat Van Weldon haar op de hielen zit. Hij zal binnenkort opnieuw toeslaan.’

Tony keek toe terwijl de andere man een sigaret tevoorschijn haalde en ermee tegen zijn aansteker tikte. Waarom doen mensen dat, tikken met hun sigaret? De zoveelste irritante gewoonte van die vent. In de voorbije week had Tony iedere tic en iedere gril van Archie MacLeod leren kennen, en hij was de man ondertussen meer dan zat. Was er maar een andere manier…

Alleen was die er niet. MacLeod wist alles over Tony’s verleden, wist van de jaren die hij in de gevangenis had doorgebracht. Als hij niet meewerkte, zouden MacLeod en Interpol die informatie verspreiden onder alle antiekkopers in Europa. Ze zouden hem ruïneren. Tony had geen andere keus dan aan dit krankzinnige plan meewerken.

En bidden dat Clea het er levend af zou brengen.

‘Je hebt Van Weldon te dichtbij laten komen, deze keer,’ zei hij. ‘Clea had wel opgeblazen kunnen worden in die auto.’

‘Maar dat is niet gebeurd.’

‘Jullie man heeft er een potje van gemaakt. Geef het maar toe!’

MacLeod blies een wolk sigarettenrook uit. ‘Oké, we waren niet helemaal goed voorbereid. Maar je nichtje heeft het overleefd, toch? We houden haar goed in de gaten.’

Tony lachte. ‘Jullie weten niet eens waar ze is!’

MacLeods mobiele telefoon ging. Hij nam op, luisterde even en hing toen op. Tony aankijkend zei hij: ‘We weten precies waar ze is.’

‘Door dat telefoontje van daarnet?’

‘We hebben het kunnen traceren. Ze heeft vanuit een woonhuis gebeld. Van ene Hugh Tavistock in Buckinghamshire.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Wie is dat?’

‘Dat zijn we nu aan het uitzoeken. In de tussentijd is ze veilig. Onze man in het veld is op de hoogte gebracht van haar verblijfplaats.’

Hij ging op het bed zitten en greep zijn hoofd beet. ‘Als Clea hierachter komt, vermoordt ze me.’

‘Te oordelen naar wat ik van je nichtje heb gezien,’ zei MacLeod met een lachje, ‘acht ik dat zeer waarschijnlijk.’

 

‘Ze zijn haar kwijt,’ zei Trott.

Van Weldon zorgde ervoor dat er geen enkel spoor van paniek op zijn gezicht te zien was toen hij het nieuws hoorde, al voelde hij dat zijn borstkas zich samenkneep van woede. Zo meteen zou dat gevoel wel weer zakken. Zo meteen zou hij uiting geven aan zijn ongenoegen. Maar hij mocht zijn zelfbeheersing niet verliezen. Niet in Trotts bijzijn. ‘Wanneer is dat gebeurd?’ vroeg hij, zijn stem ijzig kalm.

‘In het ziekenhuis. Daar is ze naartoe gebracht na de bomaanslag. Op een of andere manier is ze ertussenuit geknepen zonder dat onze man het heeft gemerkt.’

‘Was ze gewond?’

‘Een hersenschudding.’

‘Dan kan ze nooit ver gekomen zijn. Spoor haar op.’

‘Daar zijn ze mee bezig. Ze zijn alleen bang dat…’

‘Wat?’

‘Dat ze misschien de hulp van de autoriteiten heeft ingeroepen.’

Opnieuw was het alsof een reusachtige hand zich stevig om Van Weldons borstkas sloot. Hij zweeg even, happend naar adem, en telde de seconden totdat de aanval voorbij zou zijn. Dit was een zware, dacht hij bij zichzelf, en dat allemaal door die vrouw. Ze zou nog eens zijn dood worden. Hij pakte zijn potje nitroglycerinum en legde twee tabletjes onder zijn tong. Langzaam ebde het onbehaaglijke gevoel weg. Ik ben nog niet klaar voor de dood. Nog niet.

Hij keek naar Trott. ‘Hebben we bewijs dat ze contact met de autoriteiten heeft gezocht?’

‘Ze is al te vaak ontsnapt. Ze móét wel hulp krijgen. Van de politie. Of van Interpol.’

‘Clea Rice? Welnee. Die zou de politie nooit vertrouwen.’ Hij stopte het potje nitroglycerinum terug in zijn zak en haalde diep adem. De pijn was weg. ‘Ze heeft gewoon geluk gehad, dat is alles.’ Hij maakte een achteloos gebaar met zijn hand. ‘Maar dat kan niet eeuwig blijven duren.’

 

Het was niet haar bedoeling geweest om zo lang te slapen, maar de hersenschudding had haar suf gemaakt en het bed lag zo lekker en ze voelde zich veilig in dit huis. Veiliger dan ze zich in weken had gevoeld. Tegen de tijd dat ze zich eindelijk uit bed sleepte, scheen de zon al vrolijk door haar raam naar binnen en had haar hoofdpijn plaatsgemaakt voor slechts een duf gevoel.

Ik leef nog, constateerde ze verwonderd.

Uit verscheidene delen van het huis klonken geluiden die het begin van een nieuwe dag aankondigden: krakende vloerplanken, water dat door de leidingen stroomde.

Het was te laat om ongemerkt te ontsnappen. Ze zou eenvoudigweg een paar uur de rol van gast moeten spelen. Daarna zou ze er stilletjes vandoor gaan en te voet naar het station in het dorp proberen te komen. Hoever zou het zijn – een paar kilometer? Dat moest lukken. Per slot van rekening had ze ooit ruim vijftien kilometer langs de Spaanse kust gesjouwd, en dat was midden in de nacht geweest, terwijl ze helemaal doorweekt was.

Alleen had ze toen geen schoenen met hoge hakken aangehad.

Ze keek naar haar kleren. Haar jurk, gescheurd en vies, lang over een stoel gedrapeerd. Van haar panty was niets meer over. Haar schoenen – die afgrijselijke martelwerktuigen – bespotten haar met hun naaldhakken van zeven centimeter. Nee, dan ging ze nog liever op blote voeten. Of misschien op pantoffels? Ze ontdekte een paar bij de ladekast: comfortabel uitziende roze pantoffels, afgezet met bont. Nee, daarmee zou ze écht niet opvallen op straat…

Ze trok een zijden ochtendjas aan die ze in de kast had aangetroffen, stak haar voeten in de roze pantoffels en schoof de stoel opzij die ze tegen de deur had geklemd. Daarna stapte ze voorzichtig haar kamer uit.

De bewoners van het huis waren allemaal al op en aangekleed. Toen ze beneden was, zag ze hen door de openslaande tuindeuren. Ze zaten buiten, met zijn allen rond een ontbijttafel op het terras. Het tafereel zag eruit als een foto uit een stijlvol tijdschrift: de ijzeren reling die begroeid was met klimrozen, de bedauwde herfsttuin, de met linnen en porselein gedekte tafel… En dan de mensen aan die tafel! Beryl, met haar volmaakte jukbeenderen en dat glanzende zwarte haar. Richard Wolf, slank en ontspannen, met zijn arm bezitterig om Beryls schouders geslagen.

En Jordan.

Mocht de vorige avond al een beproeving voor hem zijn geweest, dan was daar deze ochtend in elk geval niets meer van te zien. Hij oogde onverstoorbaar en elegant als altijd. Zijn blonde haar was bijna zilverachtig in het ochtendlicht, en zijn tweedjasje sloot strak als een tweede huid om zijn schouders.

Terwijl Clea hen door het raam stond te begluren, bedacht ze hoe perfect ze eruitzagen, als echte raspaarden die alleen het beste van het beste gewend waren. Het was geen jaloezie wat ze voelde, maar een soort verwondering – alsof ze naar een stel buitenaardse wezens stond te kijken. Ze kon zich in hun gezelschap begeven, wist zich er zelfs naar te gedragen, maar door haar aderen zou altijd het verkeerde bloed stromen. Bezoedeld bloed. Net als dat van oom Walter.

Te verlegen om dat volmaakte tafereeltje te verstoren, draaide ze zich om, om terug naar boven te gaan. Toen ze bij de tuindeuren weg liep, hoorde ze Jordan echter haar naam roepen en besefte ze dat ze ontdekt was. Hij gebaarde naar haar, wenkte dat ze bij hen moest komen zitten. Ontsnappen kon nu niet meer; ze zou zich er gewoon doorheen moeten slaan. Ze streek de zijden ochtendjas glad, haalde haar vingers door haar haar en stapte het terras op.

Pas toen herinnerde ze zich haar roze pantoffels. De zolen maakten een gênant schuifelend geluid op de stenen.

Jordan stond op en schoof een stoel voor haar naar achteren. ‘Ik wilde net even bij je gaan kijken. Voel je je al wat beter?’

In verlegenheid gebracht, trok ze de randen van de ochtendjas dicht. ‘Ik ben niet echt gekleed voor het ontbijt. Mijn kleren zien er niet uit, en ik wist niet wat ik anders –’

‘Maak je daar maar niet druk over. Het hoeft allemaal niet zo formeel hier.’

Ze keek naar Beryl, die onberispelijk gekleed was in een kasjmieren truitje en een rijbroek, en vervolgens naar Jordan, in zijn wollen tweedjasje. Niet zo formeel – nee, hoor! Met een gevoel van berusting ging ze op de haar aangeboden stoel zitten. Ze leek wel een of ander beest uit de dierentuin, met haar donzige roze voeten.

Terwijl Jordan koffie voor haar inschonk en een portie eieren met worstjes voor haar op een bord schepte, betrapte ze zichzelf erop dat ze naar zijn handen zat te kijken, naar zijn lange vingers en naar de gouden haartjes die glinsterden op de bovenkant van zijn polsen. Het waren de handen van een aristocraat, vond ze. Opeens herinnerde ze zich met een onverwachte helderheid de tedere kracht waarmee die handen haar de avond daarvoor van de weg hadden getild.

‘Houd je niet van eieren?’

Knipperend met haar ogen keek ze naar haar bord. Eieren. Ja. Automatisch pakte ze haar vork. Ze voelde dat alle ogen op haar gevestigd waren toen ze haar eerste hap nam.

‘Ik heb vanochtend wel geprobeerd om wat schone kleren bij je neer te leggen,’ legde Beryl uit, ‘maar ik kreeg je deur niet open.’

‘Ik had er een stoel voor gezet,’ zei ze.

‘O.’ Beryl glimlachte schaapachtig, alsof ze wilde zeggen: Natuurlijk. Iedereen barricadeert altijd zijn deur.

Daar scheen niemand een passende reactie op te hebben, en dus bleven ze maar naar Clea zitten kijken terwijl ze at. Hun blikken waren niet onvriendelijk, hooguit… niet-begrijpend.

‘Het is een soort rare gewoonte van me,’ vertelde ze, terwijl ze een scheutje melk in haar koffie deed. ‘Ik vertrouw sloten namelijk niet. Het is kinderspel om die open te krijgen.’

‘Is dat zo?’ vroeg Beryl.

‘Vooral sloten van slaapkamerdeuren. Een standaardslaapkamerdeurslot is binnen vijf seconden open te krijgen. Zelfs de nieuwere modellen met die schijven.’

‘Wat ontzettend nuttig om te weten,’ mompelde Beryl.

Toen ze opkeek, zag ze dat iedereen gefascineerd naar haar zat te kijken. Blozend sloeg ze haar ogen neer, en ze concentreerde zich weer op haar eieren. Ik zit als een idioot te kletsen, dacht ze.

Ze kromp ineen toen Jordan haar hand aanraakte.

‘Diana, ik heb het hun verteld.’

Ze staarde hem aan. ‘Je hebt het hun verteld? Je bedoelt… over…’

‘Alles. Hoe we elkaar hebben ontmoet, de aanslagen op je leven. Ik móést het hun wel vertellen. Als ze je moeten helpen, is het belangrijk dat ze alles weten.’

‘Geloof me, ik wil dolgraag helpen,’ zei Beryl. ‘Je kunt ons vertrouwen. Net zoals je Jordie vertrouwt.’

Clea’s handen beefden. Ze legde ze in haar schoot. Ze vragen me hen te vertrouwen, dacht ze mismoedig. En dat terwijl ik degene ben die niet de waarheid heeft gesproken.

‘We hebben bronnen die misschien nuttig zouden kunnen zijn,’ zei Jordan. ‘Connecties bij de geheime dienst. En Richards bedrijf is gespecialiseerd in beveiliging. Dus als je hulp nodig hebt, in welke vorm dan ook…’

Het aanbod was bijna te verleidelijk om af te slaan. Al wekenlang was ze op zichzelf aangewezen. Ze was van het ene hotel naar het andere getrokken, nooit wetend wie ze kon vertrouwen of wat haar volgende bestemming zou zijn. Ze was het zo zat om almaar op de vlucht te zijn.

En toch was ze niet bereid om haar lot in andermans handen te leggen. Zelfs niet in die van Jordan.

‘De enige gunst die ik vraag, is een lift naar het station,’ zei ze. ‘En misschien…’ Ze keek naar de roze pantoffels en lachte kort. ‘…andere kleren?’

Beryl stond op. ‘Dat kan ik in ieder geval voor je regelen.’ Ze trok aan de arm van haar verloofde. ‘Kom, Richard. Laten we eens even in mijn garderobekast gaan neuzen.’

Clea bleef alleen achter met Jordan.

Heel even was het stil, op het geluid van de duiven na die boven in de bomen een klaaglied koerden om het verstrijken van de zomer. De wolken zweefden voor de zon en kleurden de ochtend grijs.

‘Dus je gaat ons verlaten,’ merkte Jordan op.

‘Ja.’ Ze vouwde haar servet dubbel en legde het zorgvuldig op tafel. Hoewel ze haar blik op dat kleine vierkantje van roomkleurig linnen gericht hield, kon ze zich niet afsluiten voor Jordans aanwezigheid. Ze kon de warmte van zijn blik bijna voelen. Al haar zintuigen zwoeren samen tegen haar pogingen tot onverschilligheid.

De vorige avond, met die eerste kus, waren ze over een soort onzichtbare drempel gestapt, hadden ze een terrein betreden waar geen grenzen waren en waar de mogelijkheden eindeloos leken.

Maar meer dan mogelijkheden zijn het ook niet, hield ze zich voor. Fantasieën die lonkten in het grijze gebied van halve waarheden. Ze had hem zo veel leugens verteld, had haar verhaal zo vaak aangepast. En de ergste waarheid van allemaal had ze hem nog steeds niet verteld: wie ze was, wat ze was.

Wat ze was geweest.

Ze kon hem maar beter de fantasie laten, besloot ze. Laat hem maar het beste over mij veronderstellen.

Ze keek op en zag dat hij naar haar zat te kijken met een blik die niet-begrijpend en nadenkend was tegelijk. ‘Wat is je volgende bestemming?’ vroeg hij.

‘Londen. Het is duidelijk dat ik dit niet in mijn eentje afkan. Mijn… zakenpartners op kantoor zullen het onderzoek voortzetten.’

‘En wat ga jij dan doen?’

Ze haalde haar schouders op, glimlachte. ‘Een makkelijker zaak nemen. Iets waar geen ontploffende auto’s aan te pas komen.’

‘Diana, als je ooit mijn hulp nodig hebt, op wat voor manier dan ook…’

Hun blikken kruisten elkaar, en ze zag in zijn ogen een aanbod van meer dan hulp alleen. Ze moest vechten tegen de neiging om hem alles op te biechten, om hem mee te sleuren in deze gevaarlijke puinhoop.

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb buitengewoon capabele collega’s. Zij zullen goed voor me zorgen. Maar bedankt voor het aanbod.’

Hij knikte kort en deed er verder het zwijgen toe.

 

Op een bankje op het perron zat een man in een grijs pak de krant te lezen. Ondertussen hield hij de passagiers in de gaten die zich verzamelden voor de trein van kwart over twaalf naar Londen. Het was al de vierde trein van deze dag, en tot dusverre had hij Clea Rice nog niet gezien.

Op het bankje zaten ook nog drie vrouwen en een druk kind dat almaar tegen zijn krant aan sloeg. De man was in staat om het kind een mep te verkopen, uit pure frustratie. Hij was er zo van overtuigd geweest dat Clea Rice de trein zou nemen, en nu zag het ernaar uit dat ze erin geslaagd was op een andere manier stiekem het dorp te verlaten.

Ja, ze werd echt steeds beter in dit spel – een stoomcursus onvoorspelbaar gedrag. Nog steeds begreep hij niet hoe ze het voor elkaar gekregen had om de avond hiervoor uit het ziekenhuis weg te glippen.

Dat zou een veel gemakkelijker locatie zijn geweest om het af te maken: een privékamer, de patiënt onder verdoving. Hij had zich al eens eerder voorgedaan als dokter, bij een eerdere klus. Die truc had hij beslist nog een keer kunnen uitvoeren. Jammer dat ze niet had meegewerkt. Nu zou hij haar opnieuw moeten opsporen, voordat ze in de Londense mensenmassa verdween.

‘Er zijn nog meer mensen die graag op dit bankje zouden willen zitten, weet u,’ zei een vrouw.

Toen hij opzijkeek, zag hij een dame met blauwgrijs haar en een zware boodschappentas. ‘Het is bezet,’ zei hij, en hij trok zijn krant extra wijd open.

‘Iemand met goede manieren zou zijn plekje afstaan aan mensen die niet zo piepjong meer zijn,’ zei ze.

Hij bleef zijn krant lezen, maar zijn vingers jeukten om het automatische pistool uit zijn schouderholster te pakken. Een gaatje midden tussen de ogen van die oude tang: dat leek hem wel wat. Gewoon om haar de mond te snoeren.

Inmiddels stond ze te mekkeren over het tekort aan beschaafde mannen in deze wereld – tegen niemand in het bijzonder, maar luidkeels genoeg om de aandacht te trekken van mensen om hen heen.

Dat kon hij niet gebruiken. Hij stond op, wierp de oude heks een venijnige blik toe en stond zijn plekje op de bank aan haar af.

Met een grom van tevredenheid eiste ze het op.

Zijn krant dubbelvouwend slenterde hij naar de andere kant van het perron.

En toen kreeg hij Clea Rice in het oog. Ze kwam net uit het toilet. Ze had een rok en jasje van pied-de-poule aan – beide een paar maten te groot. Hoewel haar haar bijna helemaal schuilging onder een sjaal, piepten er nog net een paar knalrode lokken van haar pony onderuit. Daaruit en uit de manier waarop ze zich bewoog – haar blik die nerveus alle kanten uit schoot; de ruime afstand die ze bewaarde tot de rand van het perron – leidde hij af dat zij het was.

Dit was niet de plek om het te doen. Hij besloot dat hij haar in de trein zou laten stappen en haar de coupé in zou volgen. Daar zou hij haar in de gaten kunnen houden. En misschien, wanneer ze weer uitstapte…

Met zijn kaartje in de hand deed hij een stap naar voren en sloot zich aan bij de rij mensen die stonden te wachten tot ze konden instappen.

 

Dus Clea Rice nam de trein van kwart over twaalf naar Londen. Niet zo’n verstandige zet, vond Charles Ogilvie. Hij ging achter haar in de rij bij het loket staan.

Vanaf Chetwynd had hij haar moeiteloos kunnen volgen; Jordan Tavistocks goudkleurige Jaguar was niet bepaald eenvoudig over het hoofd te zien. En als híj erin geslaagd was hun spoor te volgen, zou iemand anders dat vast en zeker ook hebben gekund.

Nu stond de vrouw op het punt om op klaarlichte dag in een trein te stappen.

Ogilvie was inmiddels aan de beurt bij het loket en kocht vlug een kaartje. Daarna volgde hij de vrouw naar het perron. Ze verdween in het damestoilet, en hij wachtte. Pas toen de trein het station naderde, kwam ze weer tevoorschijn.

Er stonden een stuk of twintig mensen te wachten op het perron – een bonte mengeling van zakenmensen en huisvrouwen, die stuk voor stuk levensgevaarlijk zouden kunnen blijken.

Nonchalant liet hij zijn blik over de gezichten glijden, op zoek naar iemand die hij misschien al eerder had gezien. Aan de andere kant van de menigte ontwaarde hij iemand die hem bekend voorkwam: een man in een grijs pak met een krant onder zijn arm. Weliswaar was zijn gezicht op geen enkele manier opvallend, het riep toch vaag een herinnering bij hem op. Waar had hij die man eerder gezien?

In het ziekenhuis. De vorige avond in de centrale hal. De man had er een krant gekocht, bij de kiosk.

En nu stapte hij in de trein van kwart over twaalf naar Londen. Pal achter Clea Rice.

Een adrenalinestoot trok door Ogilvies lichaam. Als er iets zou gebeuren, zou het heel snel zijn. Misschien niet hier tussen al die mensen, maar in de trein of bij het volgende station. Het enige wat ervoor nodig was, was de loop van een geweer tegen het achterhoofd. Clea Rice zou het niet eens zien aankomen.

De man in het grijze pak schuifelde dichter naar de vrouw toe.

Ogilvie snelde naar voren. Hij had zijn jasje al opengeknoopt; zijn schouderholster was binnen handbereik. Zijn blik bleef op de man in het grijze pak gericht. Hij moest onmiddellijk kunnen handelen bij het eerste teken van een aanval. Hij was Clea Rice’ enige redding. En een tweede kans zou hij niet krijgen.

 

Bijna was ze er. Bijna.

Clea hield haar treinkaartje in haar hand geklemd alsof het een amulet was, terwijl ze stond te wachten tot de trein tot stilstand zou komen. Ze hield zich een beetje afzijdig, liet alle anderen voorgaan. De herinnering aan dat incident in de Londense metro was nog te vers; ze zou nooit meer op de rand van een perron durven staan wanneer er een trein aankwam. Eén duwtje van achteren, en je was er geweest. Nee, ze kon zich maar beter een beetje afzijdig houden en alles goed in de gaten houden.

De trein was tot stilstand gekomen. Er begonnen passagiers in te stappen.

Ze mengde zich onder mensen.

Haar hoofdpijn was in alle hevigheid teruggekeerd, en ze verlangde naar de privacy van een treincoupé. Nog een paar stappen, en dan zou ze weer onderweg zijn. Terug naar Londen. Naar de anonimiteit. Per slot van rekening was dat het beste wat ze kon doen: een paar dagen uit beeld verdwijnen.

Het was waanzin geweest te denken dat ze Van Weldon te slim af zou kunnen zijn. Een tegenstander die iedere aanval van haar met een nog gevaarlijker aanval pareerde, een man die alle reden – en mogelijkheden – had om haar te vernietigen. Misschien was het een soort capitulatie, maar ze was inmiddels zover dat ze concessies wilde doen. Alles om maar in leven te blijven.

Doordat ze zo gefocust was op veilig in de trein stappen, merkte ze niets van de commotie achter zich. Op het moment dat ze haar voet op de treeplank zette, werd ze bij de arm gegrepen en terug op het perron getrokken. Met een ruk draaide ze zich om, klaar om van zich af te bijten en met haar nagels over het gezicht van haar aanvaller te klauwen. Een fractie van een seconde voordat ze wilde uithalen, verstarde ze. ‘Jordan?’ zei ze verbijsterd.

Hij greep haar bij de pols. ‘Kom mee. We gaan hier weg.’

‘Wat doe je?’

‘Ik leg het je straks wel uit. Kom mee.’

‘Maar ik moet met de trein –’

Hij sleurde haar mee, uit de rij passagiers. Toen ze zich probeerde los te rukken, pakte hij haar bij de schouders en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Luister naar me,’ fluisterde hij. ‘Iemand is ons gevolgd van Chetwynd naar hier. Je kunt niet met de trein mee.’

Ze verstijfde. Zijn adem blies zoel door haar haar, en ze was zich sterker dan ooit bewust van zijn geur, van zijn warmte. Zelfs door het tweedjasje heen kon ze het bonzen van zijn hart voelen, de spanning in zijn armen. Zonder iets te zeggen knikte ze, en zijn armen om haar heen verslapten hun greep. Samen keerden ze zich van de trein af en deden een stap achteruit, het perron op.

Plotseling dook als uit het niets een man op, die hun de weg versperde. Een man in een grijs pak. Zijn gezicht was volstrekt onopvallend, maar het pistool in zijn hand trok meteen haar onthutste blik.

Ze was al bezig naar links weg te draaien, toen het eerste schot klonk. Er sloeg iets tegen haar schouder, waardoor ze aan de kant werd geduwd.

Jordan.

Als in slow motion zag ze heel even zijn tweedjasje toen hij haar duwde. Het volgende moment viel ze naar opzij. Ze kwam op haar knieën op het perron terecht. De klap waarmee dat gebeurde, joeg een schokgolf langs haar ruggengraat omhoog. De pijn in haar hoofd verblindde haar bijna.

Overal om haar heen barstte gegil los.

Ze krabbelde overeind en draaide tegelijkertijd om haar as om te zien waar haar belager zich bevond. Op het perron schoten de mensen in paniek alle kanten uit. Jordan schermde haar nog steeds zodanig af dat ze nauwelijks iets kon zien, maar over zijn schouder ving ze een glimp van de schutter op.

Op hetzelfde moment zag hij haar ook, en hij hief zijn pistool.

Het schot was als een donderslag.

Ze kromp ineen, maar voelde geen pijn, geen klap. Niets anders dan verbijstering omdat ze nog in leven was.

Ook op het gezicht van de schutter stond verbijstering te lezen. Hij keek naar zijn borst, waar de donkerrode bloedvlek zich snel uitbreidde op zijn overhemd. Hij wankelde, zakte op zijn knieën.

‘Weg hier!’ blafte een stem ergens van opzij.

Toen ze zich omdraaide, zag ze nog een man met een pistool in zijn hand, een eindje verderop. Als een bezetene gebaarde hij naar haar dat ze zich uit de voeten moest maken.

De man in het grijze pak sleepte zich intussen op handen en knieën voort, gorgelend, vloekend, nog steeds weigerend om zijn pistool te laten vallen.

Er was een flinke zet van Jordan voor nodig om haar in beweging te krijgen. Ineens deden haar benen het weer. Ze begon te rennen langs de rand van het perron – iedere dreunende voetstap als een spijker die in haar pijnlijke hoofd werd geslagen. Ze hoorde dat Jordan pal achter haar was, ving de kreten van verwarring op die nagalmden in hun kielzog. Ze bereikten de achterkant van de trein, sprongen op de rails en holden naar het tegenovergelegen perron. Zij klauterde er als eerste op; Jordan scheen wat achterop te raken. Even bleef ze staan om zijn hand beet te pakken en hem omhoog te hijsen.

‘Wacht maar niet op mij,’ zei hij hijgend, terwijl ze naar de trap spurtten. ‘Ga maar gewoon… Het parkeerterrein…’

‘Ik móét wel op je wachten! Jij hebt de autosleutels!’

De Jaguar stond dubbel geparkeerd naast de toegang tot het station.

Jordan gooide haar de sleutels toe. ‘Rijd jij maar.’

Ze verspilde geen adem aan verdere discussie, ging achter het stuur zitten en zette de auto in de eerste versnelling. Met piepende banden reden ze van het parkeerterrein af.

In de verte hoorden ze het geluid van naderende sirenes. De politie was op weg naar het station, nam ze aan. Ze zouden vast geen belangstelling voor háár hebben.

Ze had gelijk: twee politieauto’s reden hun in razende vaart voorbij.

In de achteruitkijkspiegel zag ze dat de weg achter hen leeg was. ‘Het lijkt erop dat we niet gevolgd worden. Volgens mij zijn we veilig.’

‘Voorlopig.’

‘Je zei dat we vanaf Chetwynd gevolgd zijn. Hoe wist je dat?’

‘Eerst wist ik het niet zeker. Ik zag de hele tijd een zwarte MG achter ons. Op een gegeven moment verdween-ie uit het zicht. Daarom zei ik er niets over; ik dacht dat hij weg was.’

‘Toch ben je teruggekomen om me te halen.’

‘Op weg naar de uitgang zag ik die MG weer. Hij draaide net het parkeerterrein op. Toen realiseerde ik het me…’ Met een grimas ging hij verzitten. ‘Ga je me nog vertellen wat er in vredesnaam aan de hand is?’

‘Iemand heeft zojuist geprobeerd ons te vermoorden.’

‘Dat had ik al begrepen. Wie was de schutter?’

‘Hoe hij heet, bedoel je?’ Ze schudde haar hoofd. Zelfs die kleine beweging maakte dat haar hoofd weer pijnlijk begon te bonzen. ‘Geen idee.’

‘En de andere man? Die zojuist ons leven heeft gered?’

‘Hoe híj heet, weet ik ook niet, maar…’ Even zweeg ze. ‘Ik geloof dat ik hem eerder heb gezien. In Londen. Bij de metro.’

‘Je reddende engel?’

‘Deze keer heb jíj hem ook gezien, dus dan kan hij nooit een engel zijn.’ Ze wierp weer een blik in de spiegel. Nog steeds niemand die hen volgde. Iets rustiger ademhalend dacht ze na over de volgende stap. Chetwynd?

Alsof hij haar gedachten had gelezen, zei Jordan: ‘We kunnen niet terug naar Chetwynd. Dat is veel te voorspelbaar.’

‘Jíj kunt wel teruggaan.’

‘Dat weet ik nog zo net niet.’

‘Jij bent niet degene die ze zoeken.’

‘Ga je me nog vertellen wie “ze” zijn?’

‘Dezelfde mensen als die Guy Delanceys auto hebben opgeblazen.’

‘Die mensen… Is er een connectie met die mysterieuze Belg, of was dat gewoon het zoveelste fabeltje?’

‘Het is de waarheid. Min of meer.’

Hij kreunde. ‘Min of meer?’

Ze wierp een blik opzij en zag dat zijn kaak strak gespannen stond. Hij is vast net zo bang als ik ben, schoot het door haar heen.

‘Ik vind dat ik recht heb op de volledige waarheid.’

‘Later. Zodra ik een adempauze voor ons heb gecreëerd.’ Ze gaf gas. De Jaguar reageerde met een zacht snorrend geluid en een acceleratie. ‘Op dit moment wil ik alleen maar maken dat we hier wegkomen. Zodra we in Londen zijn –’

‘Londen?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Denk je dat het zo eenvoudig zal zijn? Gewoon over de snelweg tuffen? Als ze zo gevaarlijk zijn als jij beweert, zullen ze de hoofdwegen nauwlettend in de gaten houden.’

En een goudkleurige Jaguar was niet bepaald een auto die je snel over het hoofd zag, besefte ze. Ze zou de Jag moeten dumpen.

En de man misschien ook. Hij zou beter af zijn zonder haar. Ze leek als een magneet problemen aan te trekken, en wanneer de volgende crisis zich aandiende, wilde ze Jordan uit de vuurlinie hebben. Dat was wel het minste wat ze hem verschuldigd was.

‘Er komt straks een afslag,’ zei hij. ‘Die moet je nemen.’

‘Waar leidt die naartoe?’

‘De provinciale weg.’

‘Naar Londen?’

‘Nee. Die weg voert naar een herberg. Ik ken de eigenaars. Er is een schuur waarin we de auto kunnen verstoppen.’

‘En hoe kom ik dan in Londen?’

‘Niet. We blijven een poosje rustig waar we zijn om weer een beetje op krachten te komen. Daarna plannen we onze volgende stap.’

‘Onze volgende stap is in beweging blijven! Desnoods te voet! Ik ben niet van plan langer in deze buurt rond te hangen dan –’

‘Maar ik vrees dat ik geen andere keus heb,’ mompelde hij.

Opnieuw keek ze van opzij naar hem. Wat ze zag, deed haar bijna van schrik de controle over het stuur verliezen. Hij had een voorpand van zijn jasje teruggeslagen en keek naar zijn overhemd. Op het fijne linnen zaten allemaal helderrode bloedvlekken.
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‘O, mijn God,’ zei Clea. ‘Waarom heb je niets gezegd?’

‘Het is niet ernstig.’

‘Hoe weet jij dat nou?’

‘Ik adem toch nog?’

‘O, nou, geweldig, hoor!’ Ze gaf een ruk aan het stuur en maakte een duizelingwekkende bocht van honderdtachtig graden met de Jaguar. ‘We gaan naar het ziekenhuis.’

‘Nee.’ Hij greep haar bij de hand. ‘Dan hebben ze je in een mum van tijd te pakken.’

‘Wat moet ik dan? Je laten doodbloeden?’

‘Ik voel me prima. Volgens mij is het opgehouden.’ Hij keek weer naar zijn overhemd. De vlekken leken zich niet verder uit te breiden. ‘Hoe luidt dat cliché ook alweer? “Het is maar een vleeswond”?’

‘Stel dat het dat niet is? Stel dat je inwendige bloedingen hebt?’

‘Dan zal ik de eerste zijn om te smeken om hulp, geloof me,’ antwoordde hij met een gepijnigde glimlach. ‘Ik ben een lafaard van de bovenste plank.’

Een lafaard, herhaalde ze in gedachten. Nee, niet deze man. Hij was de minst laffe man die ze kende.

‘Ga naar de herberg,’ drong hij aan. ‘Als dit echt ernstig is, kan ik altijd nog een dokter bellen.’

Met tegenzin maakte ze opnieuw een bocht van honderdtachtig graden en reed verder in de oorspronkelijke richting.

De afslag bracht hen op een smalle weg met aan beide kanten hoge heggen. Door openingen in het gebladerte zag ze een lappendeken van velden en stenen muurtjes. De heggen maakten plaats voor een oprijlaan met grind, en uiteindelijk stopten ze voor de Munstead Inn. Aan weerszijden van het pad naar de voordeur waren bloeiende planten en struiken neergezet, waarvan de bloemen al hun herfsttint kregen.

Ze stapte uit om Jordan uit de auto te helpen.

‘Laat me maar gewoon zelf lopen,’ zei hij. ‘Het is het beste om te doen alsof er niets aan de hand is.’

‘Misschien val je wel flauw.’

‘Zoiets gênants zou ik nooit doen.’ Grommend slaagde hij erin om uit de auto te stappen en zonder haar hulp te gaan staan. Hij wist op eigen kracht naar de voordeur te komen.

Nadat ze op de deur hadden geklopt, werd er opengedaan door een oudere heer wiens turfbruine broek vormeloos om zijn magere lichaam hing. Hij tuurde naar hen door zijn bril en riep toen verheugd uit: ‘Nee maar, als dat de jonge Mr. Tavistock niet is!’

Jordan glimlachte. ‘Hallo, Munstead. Heb je nog kamers vrij?’

‘Voor vrienden van u altijd!’ De oude man deed een stap opzij en gebaarde hen binnen te komen. ‘Zit Chetwynd helemaal vol dan? Nergens meer plek voor gasten?’

‘Nou, om precies te zijn zou het een kamer moeten zijn voor mij en deze dame.’

‘Voor u en…’ Munstead draaide zich om en nam hem verbaasd op. Een sluwe grijns krulde zijn lippen. ‘Aha, dus discretie is geboden?’

‘Het blijft onder ons.’

Munstead knipoogde. ‘Afgesproken, sir.’

Clea snapte niet hoe Jordan het voor elkaar kreeg om over koetjes en kalfjes te blijven babbelen. Terwijl de oude man naar de sleutel zocht, informeerde Jordan beleefd naar de gezondheid van Mrs. Munstead, vroeg hoe de tuin er deze zomer bij lag, en kwamen de kinderen nog over voor de kerst?

Eindelijk werden ze dan naar de eerste verdieping gebracht. Onder gunstiger omstandigheden zou ze misschien oog hebben gehad voor de romantische inrichting van de herberg, het bloemetjesbehang, de kanten gordijnen, maar nu was ze erop gebrand Jordan in bed te krijgen en zijn wond te verzorgen.

Zodra ze veilig achter gesloten deuren waren, drukte ze hem praktisch neer op het matras. Daar zat hij dan, met zijn gezicht vertrokken van de pijn, terwijl zij zijn tweedjasje uittrok. De bloeddruppels op zijn overhemd vormden een spoor dat onder zijn rechterarm verdween. Ze knoopte het overhemd los. Doordat het bloed opgedroogd was, zat de stof aan zijn huid vastgekoekt. Langzaam, voorzichtig, pelde ze het overhemd van hem af tot zijn brede borst zichtbaar werd – het goudblonde haar hier en daar kleverig van het bloed. Wat ze zag, leek eerder op een snijwond dan een kogelwond. Het was alsof een mes hem vlak onder zijn oksel had geraakt en een snee had getrokken over zijn hele rechterzij.

Ze slaakte een zucht van verlichting. ‘Het ziet ernaar uit dat het alleen maar een schampschot is geweest. Met hetzelfde gemak had die kogel dwars door je borst heen kunnen gaan. Je hebt geluk gehad.’

Hij keek neer op de wond en fronste. ‘Misschien is het meer een kwestie van goddelijke interventie dan van geluk.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Geef me mijn jasje eens.’

Perplex overhandigde ze hem het tweedjasje. De plek waar de kogel naar binnen was gegaan, was gemakkelijk terug te vinden. Hij had in de stof een gat gemaakt aan de rechterkant, op borsthoogte.

Jordan stak zijn hand in de binnenzak om er een mooi ouderwets horloge aan een ketting uit te halen. In het klepje van het gouden horloge zat een lelijke deuk. ‘Een helpende hand van de andere kant van het graf,’ zei hij, en hij overhandigde haar het horloge.

Ze klapte het gedeukte klepje open. Aan de binnenkant stond de naam Bernard Tavistock gegraveerd.

‘Van mijn vader geweest,’ vertelde hij. ‘Ik heb het geërfd bij zijn dood. Kennelijk waakt hij nog steeds over me.’

‘Dan kun je het maar beter bij je houden.’ Ze gaf het horloge aan hem terug. ‘Om de volgende kogel af te weren.’

‘Ik hoop oprecht dat er geen volgende kogel zal zijn. Van deze ene heb ik al meer hinder ondervonden dan me lief is.’

Ze liep naar de badkamer, maakte een handdoek nat met warm water en wrong hem uit. Toen ze terugkwam bij het bed, zat Jordan haar bijna schaapachtig aan te kijken vanwege zoveel soesa. Terwijl ze bukte om de wond schoon te maken, streken hun hoofden langs elkaar en ademde ze een mengeling van verontrustend primitieve geuren in. Bloed en zweet en aftershave. Zijn adem warmde haar haar, en die warmte leek in haar wangen door te dringen. In een wanhopige poging om de uitwerking die hij op haar had te negeren hield ze haar blik strak op de wond gericht. ‘Ik had er geen idee van dat je gewond was geraakt,’ zei ze zachtjes.

‘Het was dat eerste schot. Ik viel min of meer in de vuurlinie.’

‘Je viel helemaal niet! Je duwde mij aan de kant, idioot.’

Hij lachte. ‘Hoffelijkheid wordt dus ook al niet meer op prijs gesteld.’

Zonder waarschuwing vooraf legde ze haar handen om zijn gezicht en drukte haar mond op de zijne in een hartstochtelijke kus.

Meteen besefte ze dat dat een vergissing was. Haar maag leek weg te zakken in haar binnenste. Ze voelde zijn lippen hard tegen de hare drukken, hoorde hem kreunen van verlangen en voldoening.

Voordat hij haar tegen zich aan kon trekken, rukte ze zich los. ‘Weet je, je vergist je,’ fluisterde ze. ‘Hoffelijkheid wordt zeer zeker op prijs gesteld.’

‘Als dat mijn beloning is, zou ik het misschien zo nog een keer doen.’

‘Nou, doet het maar niet. Eén keer is hoffelijkheid. Twee keer is stommiteit.’ Zwaar ademend richtte ze haar aandacht weer op zijn wond. Ze voelde dat Jordan naar haar zat te kijken, proefde de smaak van zijn lippen nog op de hare, maar weigerde koppig om zijn blik te ontmoeten. Want als ze dat deed, zouden ze weer beginnen met kussen.

Na de laatste restjes opgedroogd bloed te hebben weggeveegd rechtte ze haar rug. ‘Waar gaan we het mee verbinden?’

‘Ik heb een EHBO-doos in de auto. Daar zit verband en alles in.’

‘Ik haal hem wel.’

‘Zet de auto gelijk in de schuur, als je toch bezig bent. Dan staat hij uit het zicht.’

Met iets wat bijna als opluchting voelde vluchtte ze de kamer uit en haastte zich de trap af. Pas buiten had ze het gevoel dat ze weer normaal kon ademhalen, dat ze de situatie weer meester was. Doelbewust stapte ze op de Jaguar af, startte de motor en parkeerde hem in de schuur.

Nadat ze de verbanddoos uit de kofferbak had gehaald, bleef ze nog even naast de auto staan om een paar kalmerende ademteugen te nemen. Ze snoof de geur van hooi op. Eindelijk was haar hoofdpijn zo goed als over en kon ze weer helder denken. Ik moet scherp blijven, dacht ze. Goed onthouden waar ik hier mee te maken heb. Ik kan het me niet permitteren me te laten afleiden, zelfs niet door iemand die zo’n bron van afleiding voor me is als Jordan.

Met de verbanddoos in de hand keerde ze terug naar hun kamer. Ze was er nog niet binnen, of ze merkte dat er al weer scheurtjes kwamen in haar moeizaam hervonden zelfbeheersing. Jordan stond bij het raam met zijn brede rug naar haar toe en zijn blik op een punt ergens in de tuin gericht. Ze moest de neiging onderdrukken om naar hem toe te lopen om haar handen over zijn naakte huid te laten glijden.

‘Ik heb de auto verstopt.’ Ze meende hem te zien knikken, maar hij zei niets. Na een korte stilte vroeg ze: ‘Is er iets?’

Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Ik heb naar Chetwynd gebeld.’

Ze fronste, probeerde te begrijpen waarom door dat ene telefoontje zijn hele houding was veranderd. ‘Je hebt gebeld? Waarom?’

‘Om hun te vertellen wat er is gebeurd. We zullen hulp nodig hebben.’

‘Het is beter als ze van niets weten. Veiliger als we niet –’

‘Veiliger voor wie?’

‘Voor iedereen. Misschien gaan ze wel met de verkeerde mensen praten, dingen naar buiten brengen die ze beter voor zich kunnen houden…’ Doordat ze recht tegen het licht in keek, kon ze zijn gezichtsuitdrukking niet zien, maar ze hoorde de boze klank van zijn stem.

‘Als ik niet op mijn familie kan rekenen, op wie dan wel?’

Geschrokken van zijn toon ging ze op het bed zitten, en ze keek zonder werkelijk iets te zien naar de verbanddoos op haar schoot. ‘Ik benijd je om je blinde vertrouwen,’ zei ze zachtjes. Ze maakte de doos open. Er zat verband in, hechtpleisters, een flesje ontsmettingsmiddel. ‘Kom hier. Laat me die wond even verzorgen.’

Hij liep naar het bed toe en kwam naast haar zitten.

Er werd geen woord gesproken terwijl ze een pak gaasjes openmaakte en stukken hechtpleister afknipte. Hoewel ze hem verschrikt naar adem hoorde happen toen ze de wond depte met het ontsmettingsmiddel, zei hij niets. Zijn stilzwijgen beangstigde haar. Er was iets veranderd tussen hen sinds ze even de kamer uit was geweest, en dat kwam door het telefoontje naar Chetwynd. Ze durfde hem er niet naar te vragen, was bang om de laatste draden die hen verbonden door te snijden. Dus zei ze niets en maakte zwijgend haar karweitje af, vechtend tegen het paniekerige gevoel dat ze hem kwijt was. Of, erger nog, dat hij zich tegen haar had gekeerd.

Haar angstige vermoedens leken bevestigd te worden toen hij zei, terwijl zij de laatste stukken pleister op zijn borst plakte: ‘Richard is onderweg.’

Ze boog zich naar achteren om hem aan te kijken. ‘Heb je hem verteld waar we zijn?’

‘Ik moest wel.’

‘Had je niet gewoon kunnen zeggen dat je nog leeft en dat alles goed gaat? En het daarbij laten?’

‘Hij moet me iets vertellen.’

‘Hij had je alles over de telefoon kunnen vertellen.’

‘Het moest onder vier ogen.’ Na een korte stilte voegde hij er zachtjes aan toe: ‘Het gaat over jou.’

Ze zat met de rol hechtpleister in haar handen geklemd, haar blik vastgeklonken aan zijn gezicht. Hij weet het, dacht ze. Ze voelde zich misselijk, ziek van zichzelf en haar mislukte verleden. Alles wat hij eventueel voor haar had gevoeld, was nu duidelijk verdwenen, verwoest door iets wat hij te weten was gekomen tijdens een telefoongesprek. Ze slikte en wendde haar gezicht af. ‘Wat heeft hij je verteld?’

‘Alleen dat je niet helemaal eerlijk bent geweest over wie je bent.’

‘En…’ Ze schraapte haar keel. ‘Hoe is hij daarachter gekomen?’

‘Je vingerafdrukken.’

‘Welke vingerafdrukken?’

‘De polowedstrijd. Er zaten vingerafdrukken op je glas, in de tent waar we iets hebben gedronken.’

Het duurde even voordat het kwartje viel. ‘Dus jij… jíj hebt…’

Hij knikte. ‘Ik heb je glas meegenomen. Je vingerafdrukken stonden niet bij Scotland Yard in het systeem, dus heb ik aan Richard gevraagd of hij ze door de Amerikaanse autoriteiten wilde laten natrekken. En daar stonden ze wel in het systeem.’

Ze schoot overeind en deinsde van het bed achteruit. ‘Ik vertrouwde je!’

‘Ik wilde je niet kwetsen.’

‘Nee, je bent gewoon achter mijn rug om in mijn verleden aan het spitten geweest.’

‘Ik wist dat je niet eerlijk tegen me was. Hoe had ik er anders achter moeten komen? Ik moest het weten.’

‘Waarom? Wat voor verschil maakt het voor jou?’ riep ze uit.

‘Ik wilde je graag geloven. Ik wilde weten dat ik van je op aan kon.’

‘En daarom moest en zou je aantonen dat ik een oplichter ben.’

‘Heb ik dat aangetoond dan?’

Ze schudde haar hoofd en lachte. ‘Ik móét toch wel een oplichter zijn? Daar heb je immers bewijzen voor gezocht. Die verwachtte je te zullen vinden.’

‘Ik weet niet wat ik verwachtte te zullen vinden.’

‘Misschien dat ik stiekem een of andere… prinses bleek te zijn? In plaats daarvan heb je de waarheid ontdekt. Geen prinses, maar een kikker. Wat zul jij teleurgesteld zijn! Ik vind het zelf al een teleurstelling dat ik mijn verleden niet van me af kan schudden. Al doe ik nog zo mijn best, het achtervolgt me als zo’n stripverhaal-regenwolkje boven mijn hoofd.’ Ze keek neer op het gebloemde kleed, en haar blik bleef even op het weefpatroon rusten. Toen zuchtte ze vermoeid. ‘Nou ja, in ieder geval bedankt voor je hulp. Meer dan welke man ook die ik ken heb je je als een gentleman gedragen tegenover mij. Ik wilde… Ik had gehoopt…’ Ze schudde haar hoofd en liep naar de deur.

‘Waar ga je heen?’

‘Het is een flink stuk lopen naar Londen. Ik moest maar eens vertrekken.’

Hij sprong overeind en liep op haar toe. ‘Je kunt niet weggaan.’

‘Ik moet verder met mijn leven.’

‘En hoelang zal dat leven duren, denk je? Wat gebeurt er op het volgende treinstation?’

‘Bied je je aan om nog een kogel op te vangen?’

Hij pakte haar bij de arm en trok haar tegen zich aan.

Zodra ze in aanraking kwam met zijn borst, voelde ze haar hele lichaam smelten tegen zijn warmte.

‘Ik weet niet precies waar ik me voor aanbied,’ mompelde hij. ‘Maar ik geloof dat ik al getekend heb.’

De kus bracht hen allebei uit balans. Toen hun lippen elkaar beroerden, merkte ze dat ze begon te wankelen. Hij drukte haar tegen de muur, met zijn lippen op de hare – zijn lichaam een warme levende versperring van haar vluchtroute.

Hun ademhaling was zo luidruchtig en gejaagd, hun gezucht zo hongerig, dat ze de voetstappen niet hoorden kraken op de trap, ze niet hoorden naderen in de gang. Pas toen er op de deur werd geklopt, sprongen ze verschrikt uit elkaar. Met hun gezichten verhit van de hartstocht en hun haar in de war stonden ze elkaar aan te kijken.

‘Wie is daar?’ riep Jordan.

‘Ik ben het.’

Jordan deed de deur open.

In de gang stond Richard Wolf. Hij wierp een blik op haar blozende wangen en keek toen naar Jordans naakte borst. Zonder iets te zeggen stapte hij de kamer binnen en draaide de deur achter zich op slot.

Ze zag dat hij een volle dossiermap bij zich had.

‘Ben je niet gevolgd?’ vroeg Jordan.

‘Nee.’ Richard keek naar haar.

Ze wilde zich zo klein mogelijk maken, zo kil was zijn blik. Dus nu komt de waarheid boven tafel. Hij weet natuurlijk alles. Dat zat uiteraard in die map: het bewijs van haar identiteit. Wie en wat ze was geweest. Hij had het allemaal op papier staan voor Jordan, en ze zou het niet kunnen ontkennen.

Hoe zou Jordan reageren? Boos, vol afschuw?

Met een gevoel van verslagenheid liep ze naar het bed en ging zitten. Ze wilde de twee mannen niet aankijken, wilde hun gezichten niet zien wanneer ze de feiten over Clea Rice doornamen. Ze zou hier gewoon blijven zitten en alles passief bevestigen. En daarna zou ze weggaan. Ditmaal zou Jordan vast geen moeite doen om haar tegen te houden. Hij zou vast blij zijn om haar te zien vertrekken. Ze wachtte op het bed en luisterde terwijl de waarheid eindelijk werd verteld.

 

‘Ze heet geen Diana Lamb,’ zei Richard. ‘Ze heet Clea Rice.’

Jordan keek naar de vrouw, half in de verwachting dat ze zou protesteren, het zou ontkennen, dat ze op een of andere manier zou reageren. Maar ze zei niets. Ze zat daar maar met hangende schouders, haar hoofd gebogen in een houding van intense vermoeidheid. Het was bijna pijnlijk om naar haar te kijken. Dit was helemaal niet de brutale Diana – correctie: Clea – die hij kende. Aan de andere kant: hij had haar ook nooit echt gekend, of wel soms?

Richard reikte hem de map aan. ‘Dat kreeg ik een uur geleden over de fax uit Washington.’

‘Van Niki?’

Richard knikte. Nikolai Sakaroff was zijn zakenpartner. Sakaroff – een voormalig KGB-agent, maar nu een enthousiast aanhanger van het kapitalisme – gebruikte zijn talent voor het verzamelen van informatie tegenwoordig voor winstgevender doeleinden. Als íémand obscure informatie kon opgraven, was hij het wel.

‘Haar vingerafdrukken zaten in het systeem van de politie van Massachusetts,’ vertelde Richard. ‘Zodra we dat feit hadden vastgesteld, was de rest kinderspel.’

Jordan sloeg het dossier open. Op de eerste pagina waren drie korrelige portretfoto’s van de politie te zien: eentje van voren en twee van opzij. Doordat de pagina gefaxt was, waren de details niet helemaal scherp, maar hij kon evengoed zien dat er een jongere versie van Clea op stond. Ze keek strak in de camera. Haar donkere ogen stonden verwilderd en waren wijd opengesperd; haar lippen waren strak op elkaar geklemd. Haar haar, dat los over haar schouders hing, leek blond te zijn. Opnieuw wierp hij een blik op de vrouw in kwestie. Ze had nog geen vin verroerd. Hij sloeg de bladzijde om.

‘Drie jaar geleden is ze veroordeeld wegens het verlenen van onderdak aan een crimineel en het vernietigen van bewijsmateriaal,’ vervolgde Richard. ‘Ze heeft tien maanden gezeten in de Massachusetts State Penitentiary, met strafvermindering wegens goed gedrag.’

Jordan wendde zich tot Clea. ‘Is dat waar?’

Ze stootte een laag en bitter lachje uit. ‘Ja. Ik heb me keurig gedragen in de gevangenis.’

‘En de rest? De veroordeling? Die tien maanden gevangenisstraf?’

‘Je hebt het daar allemaal op papier. Waarom vraag je het dan nog?’

‘Omdat ik wil weten of het waar is.’

‘Het is waar,’ fluisterde ze, en ze leek haar hoofd nog dieper te buigen.

Aangezien ze geen aanstalten maakte om verder uit te weiden, wendde hij zich weer tot Richard. ‘Wie was de crimineel? Die ze geholpen heeft?’

‘Hij heet Walter Rice. Hij zit nog steeds in de gevangenis in Massachusetts.’

‘Rice? Is hij familie?’

‘Hij is mijn oom Walter,’ zei Clea mat.

‘Wat heeft je oom Walter voor een misdrijf gepleegd?’

‘Inbraak. Fraude. Handel in gestolen goederen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Kies maar. Oom Walter heeft een lange en gevarieerde carrière achter de rug.’

‘Waar ook Clea een aandeel in heeft gehad,’ voegde Richard toe.

Haar kin schoot omhoog. Het was het eerste sprankje woede dat ze liet zien. ‘Dat is niet waar!’

‘O, nee? En je jeugddossier dan?’

‘Dat zou gesloten moeten zijn!’

‘Gesloten betekent niet dat het niet bestaat. Op je twaalfde ben je betrapt op het verpanden van gestolen sieraden. Op je veertiende hebben je neef en jij ingebroken bij een stuk of wat huizen in Beacon Hill.’

‘Ik was nog maar een kind! Ik wist niet wat ik deed!’

‘Wat dácht je dan dat je deed?’

‘Alles wat oom Walter ons opdroeg!’

‘Had oom Walter zo veel macht over je, dat je niet wist wat goed of slecht was?’

Ze wendde haar gezicht af. ‘Oom Walter was… Hij was iemand tegen wie ik opkeek. Ik ben namelijk opgegroeid in zijn huis. We waren maar met ons drietjes: mijn neef Tony, mijn oom en ik. Ik wist wel dat het verkeerd was wat we deden, maar de inbraken… die waren voor mijn gevoel helemaal niet echt, snap je. Het was meer een… een soort spelletje. Oom Walter daagde ons altijd uit. Dan zei hij: “Wie is er slim genoeg om dát huis te verslaan?” En dan voelden we ons lafaards als we de uitdaging niet aannamen. Het ging niet om het geld. Het ging nooit om het geld.’ Ze keek op. ‘Het ging om de uitdaging.’

‘En de kwestie van goed of slecht dan?’

‘Daarom ben ik ermee opgehouden. Ik was achttien toen ik uit oom Walters huis wegging. Daarna ben ik acht jaar lang op het rechte pad gebleven. Dat zweer ik.’

‘Ondertussen ging je oom gewoon door met inbreken. Volgens de politie is hij verantwoordelijk voor tientallen inbraken in de rijkste buurten van Boston. Gelukkig zijn er nooit gewonden gevallen.’

‘Hij zou nooit een vlieg kwaad doen! Oom Walter had niet eens een pistool.’

‘Nee, hij was deugdzame inbreker.’

‘Hij zwoer dat hij nooit iets nam van mensen die het zich niet konden permitteren.’

‘Natuurlijk niet. Hij zocht het geld op, net als elke intelligente inbreker.’

Ze keek weer omlaag naar haar ineengeklemde handen.

Een veroordeelde crimineel, dacht Jordan. Zo zag ze er bepaald niet uit. Ze had hem echter van het begin af aan om de tuin weten te leiden, en hij wist nu dat hij niet langer kon vertrouwen op zijn eigen ogen, zijn eigen intuïtie. Niet waar het haar betrof, tenminste.

Hij richtte zijn aandacht weer op het dossier. Er waren enkele pagina’s met aantekeningen, geschreven in Niki Sakaroffs keurige handschrift: data van arrestatie, veroordeling en opsluiting. Er was een kopie van een nieuwsartikel over de carrière van Walter Rice, die een legendarische status had opgebouwd in Boston en omstreken. Zoals Clea al had verteld, had oom Walter nooit iemand een haar gekrenkt. Hij beroofde alleen mensen, en dat deed hij in stijl. Hij stond bekend als de Red Rose Thief, de dief van de rode roos, vanwege zijn gewoonte om altijd zijn visitekaartje achter te laten: een rode roos – bij wijze van verontschuldiging aan de slachtoffers.

Maar zelfs de behendigste dief loopt uiteindelijk tegen de lamp. In Walters geval was de lamp gekomen in de gedaante van een alerte huiseigenaar met een geladen pistool. Op heterdaad betrapt, en met een kogel in zijn arm, was Walter genoodzaakt geweest uit het raam te springen om zichzelf in veiligheid te brengen. Twee dagen later was hij gearresteerd in het appartement van zijn nichtje, waar hij zijn toevlucht had gezocht en zijn wond door haar had laten verzorgen.

Geen wonder dat ze zo handig is met verband, bedacht Jordan. Ze heeft ervaring op dat terrein.

‘Het schijnt een familietrekje te zijn,’ merkte Richard op. ‘Het overtreden van de wet.’

Daar ging Clea niet tegen in.

‘En hoe zit het met die neef Tony?’ vroeg Jordan.

‘Hij heeft zes jaar gezeten. Inbraak,’ antwoordde Richard. ‘Niki heeft via via gehoord dat Tony ergens in Europa werkzaam is als heler van gestolen antiek. Klopt dat, Miss Rice?’

Ze keek op. ‘Laat Tony erbuiten. Hij leidt een fatsoenlijk leven tegenwoordig.’

‘Is hij degene met wie je samenwerkt?’

‘Ik werk niet met iemand samen.’

‘Hoe was je dan van plan de buit te verpatsen?’

‘Welke buit?’

‘De voorwerpen die je van Guy Delancey wilde stelen?’

Uit haar blik sprak hopeloze frustratie. ‘Waarom neem ik eigenlijk nog de moeite om antwoord te geven op jullie vragen? Jullie hebben je oordeel toch al klaar. Er valt niets meer te zeggen.’

‘Er valt nog een heleboel te zeggen,’ wierp Jordan tegen. ‘Wie probeert jou te vermoorden? En misschien mij erbij?’

‘Hij zal jou niet meer lastigvallen als ik eenmaal weg ben.’

‘Wíé niet?’

‘De man over wie ik je heb verteld.’ Ze zuchtte. ‘De Belg.’

‘Je bedoelt dat dat deel van het verhaal echt waar was?’

‘Ja. Helemaal waar. Net als het gedeelte over de Max Havelaar.’

‘Welke Belg?’ wilde Richard weten.

‘Hij heet Van Weldon,’ vertelde ze. ‘Hij heeft overal mensen die voor hem werken. Guy was een willekeurig slachtoffer. Van Weldon heeft het op míj gemunt.’

Er viel een lange stilte.

‘Victor Van Weldon?’ vroeg Richard langzaam.

In haar ogen stond opeens angst te lezen. Ze staarde Richard aan. ‘Je… kent hem?’

‘Nee. Ik heb alleen de naam wel eens gehoord. Niet zo lang geleden nog, om precies te zijn.’ Fronsend zat hij haar aan te kijken, alsof hij iets nieuws aan haar gezicht had ontdekt. ‘Ik heb met een van de politieagenten gesproken over de man die op het station is doodgeschoten.’

‘Degene die ons probeerde te vermoorden?’ vroeg Jordan.

Richard knikte. ‘Hij is geïdentificeerd als ene George Fraser. Een Engelsman, met een woonadres in Londen. Ze hebben geprobeerd zijn familie op te sporen, maar het enige wat ze konden vinden, was de naam van zijn werkgever. Hij is vertegenwoordiger bij de Van Weldon Shipping Company.’

Jordan zag Clea huiveren toen ze de naam van het bedrijf hoorde, alsof ze zojuist was aangeraakt door de kille hand van het kwaad. Nerveus kwam ze overeind en liep naar het raam, waar ze haar armen om zich heen sloeg en naar buiten ging staan staren.

‘En de andere schutter?’ vroeg hij.

‘Geen spoor van te bekennen,’ antwoordde Richard. ‘Hij schijnt zich ongezien uit de voeten gemaakt te hebben.’

‘Mijn reddende engel,’ mompelde ze. ‘Waarom?’

‘Zeg jij het maar,’ zei Richard.

‘Ik weet waarom iemand me probeert te vermoorden, maar niet waarom iemand me in leven probeert te houden…’

‘Laten we eens beginnen met wat je wél weet,’ stelde Jordan voor. Hij liep naar haar toe en legde zacht zijn hand op haar schouder. Ze voelde zo klein, zo breekbaar onder zijn aanraking. ‘Waarom wil Victor Van Weldon je dood hebben?’

‘Omdat ik weet wat er is gebeurd met de Max Havelaar.’

‘Waarom ze is gezonken, bedoel je?’

Ze knikte. ‘Er was niets van waarde aan boord van dat schip. Die verzekeringsclaims waren vals. En de bemanning is opgeofferd.’

‘Hoe weet je dat allemaal?’

‘Omdat ik erbij was.’ Ze draaide zich om en keek hem aan. ‘Ik was aan boord van de Max Havelaar in de nacht dat ze zonk.’



Hoofdstuk 8

 

 

 

 

 

‘Het was mijn eerste bezoek aan Napels,’ vertelde ze. ‘Sowieso mijn eerste keer in Europa. Ik wilde ontzettend graag ontsnappen aan al die nare herinneringen uit de gevangenis. Dus toen Tony me schreef en me uitnodigde om naar Brussel te komen, greep ik die kans met beide handen aan.’

‘Tony, je neef?’ vroeg Richard.

Ze knikte. ‘Hij zit in een rolstoel sinds hij vorig jaar een ongeluk heeft gehad op de snelweg. Hij had iemand nodig die hij kon vertrouwen om als zijn zaakwaarnemer te fungeren. Iemand die kopers zou zoeken voor het antiek dat hij verkoopt. Het is volkomen legaal wat hij doet. Tony handelt niet meer in gestolen goederen.’

‘En daarom was je in Napels? Om de belangen van je neef te behartigen?’

‘Ja. En daar ontmoette ik mijn twee Italiaanse zeemannen.’ Ze wendde haar gezicht af en keek uit het raam. ‘Carlo en Giovanni.’

Dat waren de eerste stuurman en navigatieofficier geweest op een boot die in de haven lag. Beide mannen hadden donkerbruine ogen en belachelijk lange wimpers gehad en een voorliefde voor onschuldig kattenkwaad. Ze waren allebei gek op blonde vrouwen geweest. En hoewel ze met haar hadden geflirt en naar haar hadden gelonkt, had ze intuïtief geweten dat ze volstrekt ongevaarlijk waren. Bovendien was Giovanni een goede vriend van Tony geweest, en in Italië was de vertrouwensband tussen vrienden onderling nog sterker dan de goed ontwikkelde voortplantingsdrift. Al was de verleiding misschien nog zo groot geweest, geen van beide mannen zou het in zijn hoofd hebben gehaald om over de grens te gaan bij haar.

‘We hebben zeven avonden plezier gemaakt met ons drietjes,’ prevelde ze. ‘Eten in cafeetjes. Plonzen in fonteinen. Ze waren zo lief voor me. Zo beleefd.’ Ze lachte zacht. ‘Ik zag hen als jongere broers. Toen ze het idiote plan opvatten om me aan boord van hun schip mee te nemen naar Brussel, kwam het niet eens in me op om bang te zijn.’

‘Als passagier, bedoel je?’ vroeg Jordan.

‘Meer als ere-verstekeling. Dat plannetje hadden we gesmeed onder het genot van campari en pasta. Hun schip zou een paar dagen later uitvaren, en het leek hun wel leuk als ik mee zou gaan. Hun kapitein had geen bezwaar zolang ik maar benedendeks en uit het zicht bleef tot we de haven uit waren. Hij wilde geen gedonder met de eigenaar van het schip. Ik mocht aan dek komen zodra we op volle zee waren. En in Brussel zouden ze me stiekem van boord smokkelen.’

‘Vertrouwde je hen?’

‘Ja. Achteraf klinkt het idioot, maar ik vertrouwde hen echt. Ze waren zo… onschuldig.’ Ze glimlachte bij de herinnering. ‘Misschien kwam het door al die campari, misschien had ik gewoon behoefte aan avontuur. We hadden het helemaal uitgedacht, weet je. De wijn die we mee zouden nemen aan boord, de maaltijden die ik voor de bemanning in elkaar zou flansen… Ze vertelden me dat het een groot schip was, en de enige lading bestond uit een paar kratten met kunstvoorwerpen die naar een veilinghuis in Brussel moesten. Er was ruimte genoeg voor een achtkoppige bemanning. En mij erbij. Dus die nacht werd ik aan boord gesmokkeld. Terwijl de mannen zich klaarmaakten voor vertrek, wachtte ik benedendeks, in het laadruim. Giovanni bracht me hete thee en chocoladekoekjes. Hij was zo’n lieve jongen…’

‘En het was Max Havelaar waar je aan boord ging?’ vroeg Richard zachtjes.

Ze slikte. ‘Ja. Het was de Max Havelaar.’ Ze haalde diep adem, moed verzamelend om verder te vertellen. ‘Het was een oud schip. Alles was roestig, alles leek te kraken. Ik vond het maar raar dat zo’n groot schip alleen maar een paar kratten met kunstvoorwerpen als lading had. Op een van de kratten in het laadruim zag ik een vrachtlijst hangen, en ik las wat erop stond. Toen besefte ik dat er een fortuin aan antieke kunstvoorwerpen in die kratten zat.’

‘Stond de eigenaar op de lijst?’

‘Ja. Het bedrijf van Van Weldon. Dat was ook de scheepvaartmaatschappij.’

‘En wat heb je toen gedaan?’

‘Ik was natuurlijk nieuwsgierig. Ik wilde even gluren, maar alle kratten zaten dichtgespijkerd. Ik neusde wat rond, en uiteindelijk vond ik een kwastgat in een van de planken. Het was groot genoeg om er met een zaklamp doorheen te schijnen. Wat ik daarbinnenin zag, kon ik absoluut niet plaatsen.’

‘Wat zag je dan?’

‘Stenen. De bodem van het krat was bedekt met stenen.’ Ze keerde zich van het raam af.

De twee mannen staarden haar verbijsterd aan. Geen wonder; ook zijzelf was verbijsterd geweest.

‘Heb je daar iets over gezegd tegen de bemanning?’ vroeg Richard.

‘Ik wachtte tot we de haven uit waren, en toen ben ik op zoek gegaan naar Giovanni. Ik vroeg hem of hij wist dat de lading bestond uit kratten met stenen. Hij lachte alleen maar, zei dat ik het vast niet goed had gezien. Hem was verteld dat de kratten kostbaarheden bevatten. Hij had ze zelf aan boord gebracht zien worden.’

‘Door wie?’

‘Het bedrijf van Van Weldon. Ze waren gebracht met een vrachtwagen die rechtstreeks uit hun opslagloods kwam.’

‘Wat heb je toen gedaan?’

‘Ik stond erop om met Vicenzo te praten, de kapitein. Ook hij lachte me uit. “Waarom zou een bedrijf stenen verschepen?” vroeg hij. Bovendien had hij op dat moment nog andere dingen aan zijn hoofd. We naderden de zuidkust van Sardinië, en hij moest uitkijken voor andere schepen. Hij zei tegen me dat hij de lading later wel even zou bekijken. Pas toen we Sardinië voorbij waren, lukte het me om hen mee te slepen naar de vrachtruimte om te kijken. Uiteindelijk wrikten ze een van de kratten open. Bovenop lag een dikke laag houtkrullen – standaardverpakkingsmateriaal. Ik zei tegen hen dat ze moesten blijven graven. Ze werkten zich door de houtkrullen heen en daarna door een laag kranten. Ze groeven almaar dieper, in de verwachting de kunstvoorwerpen te zullen aantreffen die op de vrachtlijst stonden. Maar het enige wat ze vonden, waren stenen.’

‘Toen geloofde de kapitein je zeker wel?’

‘Uiteraard; hij had geen keus. Hij besloot via de scheepsradio contact te zoeken met Napels om te vragen wat dit te betekenen had. Dus we liepen de trap op naar de brug. Toen we daar aankwamen, ontplofte de machinekamer.’

Richard en Jordan zeiden niets. Zwijgend keek ze naar haar terwijl ze hun vertelde over de laatste momenten van de Max Havelaar.

In de paniek die op de ontploffing was gevolgd en terwijl Giovanni zijn laatste SOS had gestuurd en de bemanning – of wat daarvan over was – zich had gehaast om de reddingsboot te laten zakken, had niemand nog aan de stenen in het laadruim gedacht. Overleven was het enige geweest wat ertoe had gedaan. De vlammen hadden zich in hoog tempo verspreid; in een mum van tijd zou de Max Havelaar een drijvend inferno zijn geweest. Ze hadden de reddingsboot in de golven laten zakken. Er was geen tijd meer geweest om via de ladder naar beneden te klimmen; met de hete adem van de vlammen in hun rug waren ze in de pikdonkere Middellandse Zee gesprongen.

‘Het water was zo koud,’ vertelde ze. ‘Toen ik bovenkwam, zag ik dat de Havelaar in lichterlaaie stond. De reddingsboot dreef zo’n tien meter verderop. Het was Carlo en de tweede stuurman al gelukt om aan boord te klauteren, en ze hingen over het dolboord om Vicenzo aan boord te hijsen. Giovanni lag nog in het water, te worstelen om zijn hoofd boven water te houden. Ik heb altijd goed kunnen zwemmen. Ik kan uren blijven drijven als het moet. Dus riep ik naar de mannen dat ze eerst de anderen aan boord moesten laten klimmen. Ondertussen watertrappelde ik.’

Ze had zich merkwaardig rustig gevoeld, herinnerde ze zich nog. Bijna alsof ze er niet zelf bij was. Misschien was dat gekomen door de ritmische bewegingen van haar benen in het vloeibare duister; misschien doordat het zo onwerkelijk was geweest, dat het had geleken alsof ze droomde. Ze was niet bang geweest. Nog niet.

‘Ik wist dat we maar een kilometer of drie van de Spaanse kust verwijderd waren. Tegen de ochtend zouden we met de reddingsboot het vasteland hebben kunnen bereiken. Uiteindelijk waren alle mannen aan boord gehesen. Ik was de enige die nog in het water lag. Ik zwom naar de reddingsboot toe en had net mijn hand uitgestoken om me aan boord te laten trekken, toen we allemaal het geluid van een motor hoorden.’

‘Een andere boot?’ vroeg Jordan.

‘Ja. Een soort speedboot. Plotseling begonnen de mannen allemaal als een gek te schreeuwen en te zwaaien. De reddingsboot deinde op en neer. Doordat ik me achter het dolboord bevond, kon ik de andere boot niet zien. Ze hadden een zoeklicht, en ik hoorde een man naar ons roepen in het Engels – met een accent, maar ik weet niet precies wat voor een accent. Hij zei dat hun boot de Cosima heette. Giovanni reikte omlaag om me aan boord te helpen. Hij had net mijn hand gepakt, toen…’ Even zweeg ze. ‘Toen de Cosima op ons begon te schieten.’

‘Op de réddingsboot?’ vroeg Jordan vol afgrijzen.

‘In eerste instantie begreep ik niet wat er gebeurde. Ik kon de mannen horen schreeuwen. Mijn hand glipte uit die van Giovanni, en ik zag dat hij ineengezakt tegen het dolboord naar me lag te staren. Ik begreep niet dat het geluid geweervuur was. Totdat er een lijk in het water viel. Het was Vicenzo,’ fluisterde ze, en ze wendde haar blik af.

‘Hoe ben je ontsnapt?’ vroeg Jordan op meelevende toon.

Hortend ademde ze in. ‘Onder water,’ antwoordde ze zachtjes. ‘Ik heb net zo lang onder water gezwommen als mijn longen het aankonden, zo vlug als ik kon bij dat zoeklicht vandaan. Ik ben even aan de oppervlakte gekomen om lucht te happen, en toen ben ik weer ondergedoken en verder gezwommen. Ik dacht dat ik overal om me heen kogels hoorde neerkomen in het water, maar de Cosima kwam me niet achterna. Ik bleef maar zwemmen en zwemmen, de hele nacht. Totdat ik de Spaanse kust bereikte.’ Ze stond met haar hoofd gebogen.

Geen van beide mannen zei iets. Geen van beide mannen verbrak de stilte.

‘Ze hebben ze allemaal vermoord,’ fluisterde ze. ‘Giovanni. De kapitein. Zes hulpeloze mannen in een reddingsboot. Ze wisten niet dat er een getuige was.’

Jordan en Richard stonden naar haar te kijken. Ze waren allebei zo geschokt door haar verhaal, dat ze geen woord konden uitbrengen. Ze wist niet of ze er ook maar iets van geloofden. Ze wist alleen dat het goed voelde om het eindelijk te vertellen, om haar afgrijselijke last te delen.

‘Ik bereikte de kust tegen zonsopgang,’ hernam ze. ‘Ik was verkleumd. Uitgeput. Maar ik wilde vooral ontzettend graag naar de politie toe.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is uiteraard mijn grote fout geweest, naar de politie gaan.’

‘Waarom?’ vroeg Jordan zachtjes.

‘Ik belandde in een of ander dorpspolitiebureau, waar ik heb geprobeerd uit te leggen wat er was gebeurd. Ze lieten me wachten in een zijkamertje terwijl ze controleerden of het verhaal klopte. Ze bleken Van Weldons bedrijf te hebben gebeld omdat ze bevestigd wilden hebben dat hun boot vermist was. Dat snap ik ook wel. Ik kan het de politie niet kwalijk nemen dat ze dat wilden controleren. Dus ik heb drie uur zitten wachten in dat kamertje voordat er een afgevaardigde van Van Weldon arriveerde. Toen die er dan uiteindelijk was, hoorde ik zijn stem door de deur van het kamertje heen. Ik herkende hem meteen.’ De herinnering deed haar beven. ‘Het was de stem van de Cosima.’

‘Je bedoelt dat de moordenaars voor Van Weldon werkten?’ vroeg Jordan.

Ze knikte. ‘Ik wist niet hoe snel ik uit het raam moest klimmen. Sindsdien ben ik op de vlucht. Later kwam ik erachter dat de Van Weldon Shipping Company geregistreerd staat als eigenaar van de Cosima. Ze hebben de Havelaar gesaboteerd. Ze hebben haar bemanning vermoord.’

‘En vervolgens een gigantisch verlies geclaimd,’ vulde Richard aan. ‘Met al die kunstvoorwerpen.’

‘Alleen waren er helemaal geen kunstvoorwerpen aan boord,’ bracht ze naar voren. ‘Het was een neplading, bedoeld om naar de zeebodem te gaan, samen met een schip dat ze niet meer nodig hadden. De echte kunstvoorwerpen zijn ergens veilig opgeslagen. Ik weet zeker dat die stuk voor stuk op de zwarte markt verkocht gaan worden. Dubbele winst – het verzekeringsgeld meegerekend.’

‘Bij wie liep de verzekeringspolis?’

‘Bij Lloyd’s of London.’

‘Heb je al contact met hen opgenomen?’

‘Ja. Ze stonden heel sceptisch tegenover mijn verhaal. Bleven maar vragen wat ik er beter van werd, of ik de Van Weldon Shipping Company soms een hak wilde zetten. Toen kwamen ze erachter dat ik een strafblad heb, en daarna geloofden ze niets meer van wat ik zei.’ Ze zuchtte, liep naar het bed en ging zitten. ‘Ik heb tegen mijn neef Tony gezegd dat hij zich schuil moest gaan houden. Hij is de voor de hand liggende persoon als ze iemand willen gebruiken om mij op te sporen. Hij zit in een rolstoel, is kwetsbaar. Hij zit ergens in Brussel ondergedoken. Van hem kan ik niet echt veel hulp verwachten. Dus modder ik maar wat aan in mijn eentje.’

Er viel een lange stilte.

Toen ze uiteindelijk de moed vond om op te kijken, zag ze dat Jordan fronsend naar de muur stond te staren en dat Richard Wolf duidelijk twijfels had bij haar verhaal.

‘Je gelooft me niet, hè?’ zei ze tegen hem.

‘Ik bewaar mijn oordeel voor later. Tot wanneer ik de kans heb gehad om de feiten te controleren.’ Hij wendde zich tot Jordan. ‘Kunnen we buiten even praten?’

Jordan knikte en volgde Richard de kamer uit.

Vanuit het raam keek ze naar de twee mannen, die beneden naar de tuin waren gegaan. Hoewel ze niet kon horen wat ze zeiden, kon ze hun lichaamstaal lezen – de knikjes, de grimmige trek op Jordans gezicht. Even later stapte Richard in zijn auto en reed weg. Jordan liep de herberg weer in.

Ze bleef op hem staan wachten, al was ze bang om hem onder ogen te komen, bang om met zijn scepsis geconfronteerd te worden. Waarom zou hij haar geloven? Ze was een ex-bajesklant. Ze had in de afgelopen maanden zo veel leugens verteld, dat ze zelf bijna de tel kwijt was. Het was te veel gevraagd dat hij haar deze keer op haar woord zou geloven.

De deur ging open, en hij kwam binnen – zijn gezichtsuitdrukking ondoorgrondelijk. Een poosje keek hij alleen maar naar haar, alsof hij niet goed wist wat hij met haar aan moest. Toen slaakte hij een diepe zucht en zei: ‘Je weet wel hoe je een man van zijn stuk moet brengen.’

‘Sorry,’ was het enige wat ze wist uit te brengen.

‘Sorry?’

‘Het is nooit mijn bedoeling geweest jou of je familie hierin mee te slepen. Het zou voor iedereen makkelijker zijn als je gewoon naar huis gaat. Ik kom wel in Londen, op een of andere manier.’

‘Het is een beetje laat in het spel, vind je ook niet? Om me nu nog aan de kant te schuiven.’

‘Jij zult geen problemen krijgen. Van Weldon is niet in jóú geïnteresseerd.’

‘Toch wel.’

‘Wat?’

‘Dat wilde Richard me vertellen. Op weg hierheen is hij gevolgd. Iemand houdt Chetwynd in de gaten, houdt precies in de gaten wie er komt en gaat.’

Ze verstijfde van schrik. ‘Ze zijn hem hierheen gevolgd?’

‘Nee, hij heeft hen afgeschud.’

‘Hoe kan hij daar zeker van zijn?’

‘Geloof me, Richard is een oude rot in het vak. Hij zou het heus wel weten als hij gevolgd werd.

Met wild kloppend hart begon ze door de kamer te ijsberen. Richard Wolf mocht dan nog zo ervaren zijn, de kans bestond dat hij Van Weldons macht – en middelen – onderschatte. In de voorbije maand had ze voor haar leven gevochten. Ze had er werk van gemaakt om alles over Van Weldon te weten te komen en wist beter dan wie ook hoe ver zijn tentakels reikten. Hij had de connectie tussen de Tavistocks en haar al ontdekt; het was slechts een kwestie van tijd voordat hij die kennis zou gebruiken om haar op te sporen. Ze hield op met ijsberen en keek naar Jordan. ‘Wat nu? Wat heeft die Richard van jou in gedachten?’

‘Feiten verzamelen. Hier en daar discreet inlichtingen inwinnen. Een babbeltje met Lloyd’s of London.’

‘Wat doen wij in de tussentijd?’

‘We blijven hier rustig zitten en wachten af. Hij belt ons morgenochtend.’

Ze knikte en wendde zich af. Morgenochtend, dacht ze, ben ik er niet meer.

 

Van Weldon had weer een aanval, en dit was een zware, te oordelen naar zijn bleke gezicht en de zweem van blauw rond zijn lippen.

Van Weldon had niet lang meer te leven, constateerde Trott. Hooguit een paar maanden. Dan zou hij er niet meer zijn en was de weg vrij voor zijn aangewezen opvolger: Trott zelf.

Als Van Weldon hem tenminste niet vóór die tijd de laan uit stuurde – een mogelijkheid die op een waarschijnlijkheid begon te lijken sinds het laatste nieuws bekend was geworden.

‘Hoe kan dit?’ vroeg Van Weldon piepend. ‘Je zei dat alles onder controle was. Dat we die vrouw te pakken hadden.’

‘Een derde partij kwam op het laatste moment tussenbeide. Hij heeft alles verpest. En we zijn een man kwijt.’

‘Hoe zit het met die familie waar je het over had, de Tavistocks?’

‘De Tavistocks zijn hooguit een beetje hinderlijk. Daar maak ik me geen zorgen over.’

‘Waarover dan wel?’

Even zweeg Trott. Hij wilde de mogelijkheid liever niet ter sprake brengen. ‘Interpol,’ antwoordde hij ten slotte. ‘Het lijkt erop dat de vrouw hun aandacht heeft getrokken.’

Van Weldon reageerde daarop met een hevige hoestbui. Toen hij uiteindelijk weer op adem was gekomen, richtte hij zijn kwaadwillige blik op Trott. ‘Je hebt ons naar de rand van de afgrond gebracht.’

‘Ik weet zeker dat het wel valt op te lossen.’

‘Je hebt de klus aan een stel idioten overgelaten.’ Op spottende toon voegde hij eraan toe. ‘En ik ook.’

‘De politie heeft niets. Onze man is dood; hij kan niet meer praten.’

‘Clea Rice wel.’

‘We vinden haar wel weer.’

‘Hoe dan? Ze wordt elke dag slimmer en sluwer. En wij lijken elke dag dommer en stommer te worden.’

‘Uiteindelijk zullen we een spoor vinden. Ons contact in Buckinghamshire –’

Van Weldon snoof. ‘Dat contact is een risicofactor! Ik wil dat het wordt doorgesneden. En er moeten consequenties aan verbonden worden. Zulk verraad tolereer ik niet.’

Trott knikte. Consequenties. Straffen. Ja, daar zag hij de noodzaak van in. Hij hoopte alleen dat ze hém niet op een dag zouden treffen.

 

Het was allang donker tegen de tijd dat Richard door de poort van Chetwynd reed. Terwijl hij de stenen pilaren passeerde, speurde hij met zijn blik de weg af, op zoek naar een verdacht silhouet, een beweging in de struiken. Hij wist dat hij in de gaten gehouden werd, net zoals hij wist dat hij eerder die dag geschaduwd was. Ook al geloofde hij het verhaal van Clea Rice niet helemaal, hij geloofde wel dat ze in gevaar verkeerde. Haar angst had hem aangestoken, had hem alert genoeg gemaakt om iedere schaduw in de gaten te houden. Hij was blij dat Beryl een paar dagen naar Londen was. Hij zou haar straks bellen en opperen dat ze nog wat langer bleef – alles om haar uit de buurt te houden van deze ellende met Clea Rice.

Er stond een onbekende auto op de oprit geparkeerd. Richard zette zijn auto ernaast. Behoedzaam stapte hij uit en liep een keer om de Saab heen, keek door een raampje naar binnen. Er lagen wat dubbelgevouwen kranten in, maar niets wat de identiteit van de bestuurder verried.

Hij besteeg de paar traptreden naar het huis.

Davis begroette hem bij de voordeur en hielp hem uit zijn regenjas. ‘U hebt bezoek, Mr. Wolf.’

‘Dat had ik gezien. Wie is het?’

‘Ene Mr. Archibald MacLeod. Hij zit in de bibliotheek.’

‘Heeft hij gezegd waarom hij hier is?’

‘Een politiekwestie of iets dergelijks.’

Richard stak linea recta de gang over naar de bibliotheek.

Een man – bruin haar, klein maar atletisch gebouwd – stond naast de boekenkast tegen de achterste wand van de kamer te bladeren in een in leer gebonden boek. Hij keek op toen Richard binnenkwam.

‘Mr. MacLeod? Ik ben Richard Wolf.’

‘Ja, dat weet ik. Ik heb wat inlichtingen ingewonnen. Ik heb zojuist gesproken met een oude collega van u: Claude Daumier van de Franse geheime dienst. Hij verzekert me dat ik u volledig kan vertrouwen.’ MacLeod sloeg het boek dicht en zette het terug op de plank. ‘Ik ben van Interpol.’

‘En ik tast helaas volkomen in het duister.’

‘We vermoeden dat Mr. Tavistock en u bij toeval in een nogal gevaarlijke situatie zijn beland. Er is me alles aan gelegen om ervoor te zorgen dat er geen gewonden vallen. Daarom ben ik hier, om om uw medewerking te vragen.’

‘In welke zaak?’

‘Vertel me waar ik Clea Rice kan vinden.’

Richard hoopte maar dat de schrik niet van zijn gezicht te lezen viel. ‘Clea Rice?’ herhaalde hij op neutrale toon.

‘Ik weet dat de naam u niet onbekend is. U hebt immers zelf verzocht om identificatie van haar vingerafdrukken. En om een kopie van haar strafblad. De Amerikaanse autoriteiten hebben ons op dat feit geattendeerd.’

De man moest inderdaad voor de politie werken, concludeerde Richard. Desalniettemin besloot hij voorzichtig te werk te gaan. Het feit dat MacLeod bij de politie zat, wilde nog niet zeggen dat hij te vertrouwen was. Hij liep naar de open haard en ging zitten. ‘Voordat ik u iets vertel, zou ik graag de feiten willen horen.’

‘Over Clea Rice, bedoelt u?’

‘Nee. Over Victor Van Weldon.’

‘En dan vertelt u mij waar ik Miss Rice kan vinden?’

‘Waarom zoekt u haar?’

‘We hebben besloten dat het tijd is om haar binnen te halen. Zo snel mogelijk.’

Hij fronste. ‘U bedoelt… dat u haar gaat arresteren?’

‘Integendeel.’ MacLeod keek hem recht aan. ‘We hebben Miss Rice lang genoeg gebruikt. Het is tijd om haar in beschermde hechtenis te nemen.’

 

Het miezerde toen Clea door de voordeur van de Munstead Inn naar buiten stapte. Het was na middernacht en pikdonker buiten. De andere gasten waren allang naar bed.

Een vol uur had ze wakker gelegen naast Jordan, wachtend tot ze zeker wist dat hij sliep. Sinds de onthullingen van die middag leek er wantrouwen tussen hen in te staan, en ze hadden zich elk aan één kant van het bed teruggetrokken. Ze hadden nauwelijks een woord gewisseld, laat staan dat ze elkaar nog hadden aangeraakt.

Nu ging ze weg, en dat was ook maar beter. De breuk was minder pijnlijk op deze manier: geen lastige emoties, geen onhandig afscheid. Hij was een gentleman, zij een ex-bajesklant. Hun wegen zouden elkaar niet meer kruisen.

Het tuinhekje piepte toen ze het opendeed. Als aan de grond genageld bleef ze staan luisteren, maar het enige wat ze verder hoorde, was de fluistering van de motregen in de bladeren van de bomen, en in de verte het blaffen van een hond. Ze trok haar jasje dichter om zich heen tegen de vochtige kou en begon de weg af te lopen. Het zou een wandeling van een hele nacht worden; tegen zonsopgang zou ze kilometers hiervandaan zijn.

Als haar voeten het volhielden.

Als de vijand haar niet in het oog kreeg.

De heggen aan weerskanten van de weg strekten zich tot in de verte uit. Ze overwoog aan de andere kant van de heg te gaan lopen, waar ze meer uit het zicht zou zijn, maar na een paar stappen in de modder besloot ze dat het asfalt het risico wel waard was. In die zuigende smurrie zou ze niet ver komen. Bovendien was de kans klein dat hier iemand langs zou rijden, op dit uur van de nacht. Moeizaam baande ze zich een weg om de heg heen en stapte terug op het asfalt… om meteen te verstarren. Voor haar stond een man.

‘Je had me wel eens kunnen vertellen dat je wegging,’ zei Jordan.

Opgelucht dat hij het was, liet ze haar ingehouden adem ontsnappen. ‘Dat had ik kunnen doen, ja.’

‘Waarom heb je dat dan niet gedaan?’

‘Je zou me hebben tegengehouden. En nog meer oponthoud kan ik me niet permitteren. Want ik weet dat ze me op de hielen zitten.’

‘Het is veiliger voor je met mij dan zonder mij erbij.’

‘Nee, het is het veiligst als ik alleen ben. Ik begin hier steeds beter in te worden, weet je. Misschien haal ik de respectabele leeftijd van eenendertig zelfs wel.’

‘Als wat? Als vluchteling? Wat is dat nou voor een leven?’

‘Het is in ieder geval een leven.’

‘En Van Weldon dan? Die komt ongestraft weg met moord?’

‘Daar kan ik niets aan doen. Ik heb mijn best gedaan. Het enige wat het me heeft opgeleverd, is een stel criminelen die achter me aan zitten en een hoofd met waterstofperoxidehaar. Ik geef het op, oké? Hij wint. En ik ben hier weg.’ Ze draaide zich om en begon weer te lopen, de weg af.

‘Waarom ben je eigenlijk naar Engeland gekomen? Was je echt op die dolk uit?’

Ze stond stil. ‘Ja. Ik dacht: als ik die terug kan stelen, heb ik mijn bewijsmateriaal. Dan kan ik aan iedereen bewijzen dat Van Weldon heeft gelogen. Dat hij een valse schadeclaim heeft ingediend. En misschien, heel misschien, zou iemand me dan geloven.’

‘Als wat je zegt waar is –’

‘Als het waar is?’ Vervuld van afkeer vervolgde ze haar weg. Bij hem vandaan. ‘Die vent met dat pistool heb ik zeker ook verzonnen?’

Hij kwam haar achterna. ‘Je kunt niet blijven vluchten. Jij bent de enige getuige van wat er met de Havelaar is gebeurd. De enige die Van Weldon te grazen kan nemen in de rechtszaal.’

‘Als hij mij niet eerst te grazen neemt.’

‘De politie heeft je getuigenis nodig.’

‘Ze geloven me niet. En dat gaan ze nooit doen ook zonder overtuigend bewijsmateriaal. Ik zou de politie trouwens toch niet vertrouwen. Denk je dat Van Weldon zo rijk is geworden door alles volgens de regeltjes te doen? Echt niet. Ik heb wat navraag naar hem gedaan. Hij heeft wel honderd advocaten, die allemaal de juiste connecties hebben om hem overal vrijuit te laten gaan. En waarschijnlijk heeft hij ook wel honderd politieagenten in zijn zak. Hij bezit twaalf schepen, veertien hotels en drie casino’s in Monaco. Oké, vorig jaar was niet zo’n goed jaar voor hem. Toen heeft hij te grote financiële risico’s genomen en is een smak geld kwijtgeraakt. Daarom heeft hij de Havelaar geloosd: om het hoofd boven water te houden – sorry voor de woordspeling. Hij is een tikje wanhopig en een tikje paranoïde. En hij rekent af met iedereen die hem voor de voeten loopt.

‘Ik zal ervoor zorgen dat je hulp krijgt, Clea.’

‘Jij hebt een mooi landhuis en een zwager die bij de CIA werkt. Dat is niet genoeg.’

‘Mijn oom heeft bij MI6 gewerkt. De Britse geheime dienst.’

‘Dan is je oom vast dik met een aantal parlementsleden?’

‘Jazeker.’

‘Van Weldon ook. Hij maakt overal vrienden. Of hij koopt ze.’

Hij greep haar bij de arm en draaide haar om, zodat ze hem moest aankijken. ‘Clea, er zijn acht mannen omgekomen op de Havelaar. Jij hebt het zien gebeuren. Hoe kun je daarvoor weglopen?’

‘Denk je soms dat dat makkelijk is?’ riep ze uit. ‘Ik probeer ’s nachts te slapen, maar zie almaar die arme Giovanni, die ineengezakt in de reddingsboot ligt. Ik hoor schoten. En Vicenzo, die ligt te kreunen. En ik hoor de stem van die man. De man op de Cosima. De man die het bevel gaf om hen allemaal dood te schieten…’ Ze slikte de plotseling opkomende tranen weg, veegde boos over haar gezicht. ‘Dus, nee, het is niet makkelijk. Maar dat staat me te doen als ik wil –’

Hij onderbrak haar met een scherpe ruk aan haar arm.

Toen pas zag ze het schijnsel op zijn gezicht. Gauw draaide ze zich om naar de weg. In de verte naderde een auto. Toen die de bocht om kwam, flitste de lichtbundel van de koplampen door de takken van de heggen heen.

Jordan en zij stoven terug in de richting waar ze vandaan waren gekomen. De heggen waren te hoog en te dik om erdoorheen te komen; hun enige ontsnappingsroute was via de weg. Het asfalt was glad van de regen, en iedere stap die ze zette, was zompig van de modder die nog aan haar schoenen plakte. Ze konden ieder moment opgemerkt worden.

Jordan trok haar naar opzij, door een gat in de heg. Ze tuimelden erdoorheen en belandden samen in een bed van nat gras.

Een paar seconden later reed de auto voorbij. Hij vervolgde zijn weg naar de Munstead Inn. In de stilte van de nacht hoorden ze het brullen van de motor wegsterven. Toen hoorden ze niets meer – geen autoportier dat dichtsloeg, geen stemmen.

‘Denk je dat ze zijn doorgereden?’ fluisterde ze.

‘Nee. Het is een doodlopende weg, met aan het eind alleen de herberg.’

‘Wat zijn ze dan aan het doen?’

‘Kijken. Ergens op wachten.’

Op ons, nam ze aan. Ineens had ze de grootst mogelijke haast om weg te komen, om te ontsnappen aan de dreiging van die auto en zijn gezichtsloze inzittenden. Ditmaal durfde ze de weg niet te nemen. In plaats daarvan ging ze dwars door het weiland. Ze wist niet waar ze naartoe ging, alleen dat ze zo ver mogelijk bij de Munstead Inn vandaan moest zien te komen. De modder zoog aan haar schoenen en vertraagde haar tempo, deed haar telkens weer struikelen, totdat ze het gevoel had opgesloten te zijn in die vertrouwde nachtmerrie waarin ze werd achternagezeten terwijl haar benen dienst weigerden.

Ze hijgde zo hard, dat ze niet hoorde dat Jordan haar achterna kwam. Pas toen ze op haar knieën viel en hij zijn hand naar haar uitstak, realiseerde ze zich dat hij pal naast haar was.

Hij hees haar overeind.

Ze stond te wankelen op haar benen; haar ademhaling kwam met horten en stoten. Om hen heen strekte het donkere weiland zich eindeloos ver uit. Boven hun hoofden glinsterde de lucht zilverachtig van de mist en de regen.

‘We zijn veilig,’ zei hij, eveneens buiten adem. ‘Ze komen ons niet achterna.’

‘Hoe wisten ze waar ze ons konden vinden?’

‘De Munsteads kunnen het niet zijn geweest.’

‘Dan was het Richard Wolf.’

‘Nee,’ zei hij resoluut. ‘Richard was het niet.’

‘Ze zouden hem gevolgd kunnen zijn.’

‘Hij zei dat hij niet gevolgd was.’

‘Dan heeft hij zich vergist!’ Ze rukte zich los. ‘Ik had je nooit moeten vertrouwen. Jullie allemaal niet. Nu wordt dat mijn dood.’ Ze draaide zich om en ploeterde verder door de modder.

‘Clea, wacht.’

‘Ga naar huis, Jordan. Ga maar weer gewoon gentleman zitten zijn.’

‘Je kunt toch niet eeuwig op de vlucht blijven?’

‘Reken maar dat ik dat kan! Ik vlucht zo ver als ik kan. Ken je dat oosterse spreekwoord dat je niet aan de staart van een slapende tijger moet trekken? Nou, dat heb ik toch gedaan, en ik mag van geluk spreken dat ik het heb overleefd.’

‘Denk je dat Van Weldon je zal laten ontkomen? Hij zal je opsporen, Clea. Waar je ook gaat, je zult altijd over je schouder moeten kijken. Je vormt een constante dreiging voor hem, degene die hem kapot zou kunnen maken. Tenzij hij jou eerst kapotmaakt.’

Ze keerde zich om. In het donker was zijn gezicht een zwart ovaal tegen de zilvergrijze achtergrond van de wolken. ‘Wat wil je dan dat ik doe? Terugvechten? Me overgeven?’ Een wanhopige snik ontsnapte haar. ‘Ik ben hoe dan ook verloren, Jordan. En ik ben bang.’ In de regen sloeg ze haar armen om zichzelf heen. ‘En ik heb het stervenskoud.’

Meteen trok hij haar dicht tegen zich aan. Hoewel ze allebei stonden te rillen van de kou, voelde ze zijn warmte dwars door hun doorweekte kleren heen.

Hij nam haar gezicht tussen zijn handen. De kus die hij op haar lippen drukte, was genoeg om haar gevoel van onbehagen en haar angst weg te nemen – al was het maar voor even. Terwijl de regen bij bakken uit de hemel kwam en de wolken voor de maan langs schoven, was ze zich alleen bewust van hem, van de zilte hitte van zijn mond, van de manier waarop hij zijn lichaam naar het hare voegde.

Toen ze eindelijk een beetje op adem gekomen was en ze elkaar in het duister stonden aan te staren, besefte ze dat ze niet langer trilde van angst, maar van verlangen. Naar hem.

‘Ik weet wel een plek waar we vannacht naartoe kunnen gaan,’ zei hij zachtjes. ‘Het is een eind lopen, maar we zullen er warm zitten, en droog.’

‘En veilig?’

‘En veilig.’ Opnieuw nam hij haar gezicht tussen zijn handen en kuste haar. ‘Vertrouw maar op mij.’

Ik heb geen keus, bedacht ze. Ik ben te moe om zelf te bedenken wat ik moet doen, waar ik naartoe moet gaan.

Hij nam haar bij de hand. ‘We steken dit weiland over, en dan gaan we verder over de weg. Over het asfalt, zodat ze onze voetsporen niet kunnen volgen.’

‘En dan?’

‘Het is een kilometer of vijf, zes lopen. Denk je dat je dat nog redt?’

Ze dacht aan de mannen die voor de deur van de Munstead Inn in de auto zaten te wachten. En ze vroeg zich af of er ergens in een van hun pistolen een kogel zat die voor haar bedoeld was. ‘Dat red ik wel,’ antwoordde ze, en ze versnelde haar pas. ‘Ik zal er alles aan doen om in leven te blijven,’ voegde ze er binnensmonds aan toe.



Hoofdstuk 9

 

 

 

 

 

Na een paar ferme tikken met een steen sprong de ruit kapot.

Jordan brak de scherpe randen weg en klom naar binnen. Even later verscheen hij in de deuropening van het huisje en gebaarde naar haar dat ze binnen kon komen.

Ze stapte naar binnen in een merkwaardige kamer vol plomp antiek en tinnen lampen. Eeuwenoude massieve plafondbalken strekten zich uit over de volle lengte van de kamer, en overal om haar heen glansde gepolitoerde lambrisering tegen de witgekalkte muren. Het zou een gezellige kamer zijn geweest als het er niet zo koud en tochtig was geweest. De Engelsen moesten wel een thermisch geïsoleerde huid hebben, dacht ze bij zichzelf.

Jordan, doorweekt als hij was, zag er niet uit alsof hij ook maar ergens last van had, terwijl hij door de kamer liep en overal de luiken dichtdeed. ‘Ik zal het aan de oude Monty moeten vergoeden, dat kapotte raam. Hij zal het wel begrijpen. Hij gebruikt dit huisje nauwelijks – behalve in de zomer. Sterker nog, ik geloof dat hij op dit moment in Moritz zit, om de volgende Mrs. Montgomery Dearborn aan de haak te slaan.’

Hoeveel Mrs. Dearborns zijn er dan, wilde ze vragen, maar ze kon de woorden niet over haar lippen krijgen. Daarvoor klapperden haar tanden te hard. Het weinige gevoel dat ze nog in haar ledematen had, begon in hoog tempo te verdwijnen. Hoewel ze wist dat ze haar natte kleren uit moest trekken, wilde haar lichaam niet in beweging komen. En dus stond ze daar maar, terwijl het water uit haar kleren op de houten vloer drupte.

Jordan knipte een lamp aan en nam haar in het schijnsel daarvan eens goed op. ‘Lieve hemel…’ Hij raakte haar gezicht aan. ‘Je lijkt wel een ijsklontje.’

‘Vuur,’ fluisterde ze. ‘Maak alsjeblieft een vuur aan.’

‘Dat duurt veel te lang. Je moet nu meteen warm worden.’ Hij trok haar mee de gang in, naar de badkamer, waar hij vlug de douche aanzette. Terwijl het water sissend en sputterend begon te stromen, stroopte hij haar doorweekte wollen jasje van haar af. ‘Elektrische spiraalverwarming. Over een minuut of wat is ie heet.’ Hij gooide haar jasje aan de kant en ritste haar rok los.

Ze had het veel te koud om zich druk te maken over zoiets triviaals als fatsoen. Ze liet hem haar rok naar beneden trekken, liet de stof in een hoopje op de grond vallen.

Het water stoomde inmiddels. Nadat Jordan de temperatuur had gecontroleerd, duwde hij haar met ondergoed en al onder de douche.

Zelfs nu het warme water over haar lichaam stroomde, leek het nog een eeuwigheid te duren voordat ze ophield met rillen. Als verdwaasd stond ze ineengedoken onder de douche. Langzaam verjoeg het warme water het verdoofde gevoel. Ze voelde dat haar bloed weer begon te stromen, voelde de weldadige warmte die eindelijk tot in haar binnenste begon door te dringen.

‘Clea?’ hoorde ze Jordan zeggen.

Ze reageerde niet. Ze ging helemaal op in het genot van weer warm zijn. Met een zucht draaide ze zich om om het warme water over haar rug te laten stromen. Vaag, door het gekletter van het water heen, hoorde ze Jordan roepen: ‘Gaat het wel goed met je?’

Voordat ze antwoord had kunnen geven, werd het douchegordijn aan de kant getrokken. Ineens stond ze oog in oog met Jordan. Geen van beiden zei iets. Het enige geluid kwam van het neervallende douchewater. En van het bonzen van haar hart, in haar oren.

Hoewel ze nauwelijks kleren aanhad, hoewel haar doorschijnende ondergoed aan haar huid kleefde, bleef Jordans blik strak op haar gezicht gericht. Hij leek gehypnotiseerd door wat hij daar zag. Gebiologeerd door het verlangen dat hij ongetwijfeld herkende in haar ogen.

Ze stak haar hand uit naar zijn gezicht. Onder haar warme vingertoppen voelde zijn wang ruw en koud.

Met die ene aanraking leken alle barrières tussen hen geslecht te worden. Ze merkte dat er een ander soort warmte in haar binnenste werd ontstoken, vlak voordat ze zijn hoofd omlaag trok naar het hare voor een kus.

Ze klampten zich aan elkaar vast. Kreunend. Warm water stroomde over hun schouders – de hare naakt, de zijne nog steeds bedekt door zijn overhemd.

Door de stoomwolken heen zag ze op zijn gezicht de nauwelijks onderdrukte begeerte die al sinds de avond van hun eerste ontmoeting tussen hen zinderde. Ze drukte zich nog dichter tegen hem aan en slaakte een zucht van genot, van triomf, toen ze zijn lichaam voelde reageren. ‘Je kleren,’ mompelde ze. Koortsachtig reikte ze omhoog om hem zijn overhemd uit te trekken.

Hij liet het van zijn schouders op de badkamervloer glijden, zo zijn borstkas ontblotend, die ze nog maar zo kort geleden had verbonden. De goudkleurige haartjes waren vochtig en verward door het douchewater.

Allebei haalden ze nu hortend adem; allebei stonden ze verwoed aan zijn riem te sjorren.

Op een of andere manier slaagden ze erin de kraan dicht te draaien. Op een of andere manier slaagden ze erin onder de douche vandaan te stappen en de badkamer te verlaten. Ze lieten een spoor achter van natte kleren, die bleven liggen waar ze ze lieten vallen: zijn broek bij de badkamerdeur, haar beha in de gang, zijn onderbroek op de drempel van de slaapkamer. Tegen de tijd dat ze het bed hadden bereikt, waren er geen kleren meer om uit te trekken. Er was alleen nog maar vochtige huid en het verlangen één te worden.

De slaapkamer was koud, en rillend kropen ze onder het donzen dekbed. Hun ledematen strengelden zich om elkaar; hun monden gingen proevend op onderzoek uit, en hun lichaamswarmte verwarmde het bed.

Ze hield op met rillen. De kou in de kamer was al snel vergeten door de stortvloed aan gewaarwordingen die haar overspoelde: het zoete kloppen tussen haar dijen; de tintelingen van genot toen zijn mond haar borsten vond en haar tepels bijna pijnlijk deed verstijven. Ze richtte zich op, over hem heen, en nam wraak met een vergelijkbare kwelling. Ze liet haar mond over zijn borst omlaag glijden, over zijn buik, op zoek naar nog gevoeliger huid.

Met een kreun greep hij haar bij de schouders, en hij rolde zich om op het matras, zodat haar hoofd op het kussen kwam te rusten. Opeens lag ze onder hem, lag zijn harde lichaam op het hare en lagen zijn handen aan weerskanten om haar gezicht. Hun blikken vonden elkaar en hielden elkaar gevangen, lieten elkaar geen moment los – ook niet toen hij bij haar naar binnen gleed, haar vulde. En zelfs niet toen ze het uitschreeuwde van het genot dat zijn penetratie haar schonk.

Hij bewoog zich langzaam, voorzichtig.

En ze bleven elkaar aankijken.

Zijn ademhaling ging sneller; zijn handen omklemden haar gezicht steviger.

Nog steeds keken ze elkaar aan, verbonden in een eenwording die meer dan alleen fysiek was.

Pas toen ze de verrukkelijke aanloop voelde naar de eerste golven van de climax, deed ze haar ogen dicht en liet zich meevoeren door die stortvloed aan gewaarwordingen. Een zachte kreet ontsnapte haar – een geluid dat zowel onbekend was als heerlijk.

Een paar seconden later kreeg het bijval van zijn kreun. Door de wegebbende golven van haar eigen genot heen voelde ze zijn laatste krachtige stoten, gevolgd door zijn ontlading diep binnen in haar. Met een huiverende zucht kwam zijn uitgeputte lichaam tot rust.

Zacht trok ze zijn hoofd tegen haar schouder. Toen ze een kus op zijn vochtige haar drukte, voelde ze een tederheid in zich opwellen die zo intens was, dat het haar beangstigde.

We hebben de liefde met elkaar bedreven. Wat betekent dat? Ze hadden van elkaars lichaam genoten. Ze hadden elkaar bevredigd en elkaar zelfs kortstondig geluk geschonken. Maar wat betekent dat?

Opnieuw drukte ze een kus op zijn vochtige lokken, en opnieuw voelde ze die genegenheid – zo hevig ditmaal, dat ze er tranen van in haar ogen kreeg. Ze knipperde ze weg en wendde haar gezicht af… enkel om zijn hand op haar wang te voelen toen hij haar gezicht zacht terug naar het zijne keerde.

‘Je bent de verrassendste vrouw die ik ooit heb ontmoet,’ zei hij.

Ze slikte. En lachte. ‘Ja, dat ben ik ten voeten uit: vol verrassingen.’

‘En verrukkingen. Ik weet nooit wat ik kan verwachten. Het is om gek van te worden.’ Hij liet zijn mond op de hare neerdalen en streek teder met zijn lippen over die van haar, proevend, zacht bijtend. Genietend.

Ze voelde dat zijn verlangen meteen werd aangewakkerd: het bewijs daarvan duwde tegen haar dij. Ze liet haar hand tussen haar heupen glijden, en met een paar zijdezachte strelingen had ze hem weer hard en kloppend gemaakt. ‘Je zit zelf anders ook vol verrassingen,’ mompelde ze.

‘Nee, ik ben heel…’ Hij slaakte een zucht van genot. ‘…gewoontjes.’

‘Is dat zo?’ Ze sloot haar lippen om een van zijn tepels en trok er met het puntje van haar tong een vochtige cirkel omheen.

‘Sommigen zouden me zelfs…’ Hij legde zijn hoofd in zijn nek en kreunde. ‘…verdomd voorspelbaar noemen.’

‘Soms is voorspelbaar juist goed,’ fluisterde ze. Met haar tong begon ze een vochtige streep te trekken over zijn borst naar zijn andere tepel.

Hij ademde zwaar, worstelde om zijn aanzwellende hartstocht in bedwang te houden. ‘Wacht. Clea…’ Hij pakte haar hoofd beet. Voorzichtig draaide hij het iets omhoog om haar aan te kunnen kijken. ‘Ik moet het weten. Waarom huilde je?’

‘Ik huilde niet.’

‘Wel waar. Daarnet.’

Vol aandacht keek ze naar hem, begerig elk detail van zijn gezicht opnemend: de manier waarop het licht over zijn verwarde haar speelde, de halvemaanvormige schaduwen van zijn oogwimpers, zoals hij naar háár keek – zo kalm, doordringend. Alsof ze een of ander vreemd, ondoorgrondelijk schepsel was. ‘Ik bedacht dat je totaal anders bent dan alle andere mannen die ik ken,’ zei ze.

‘Aha. Geen wonder dat je moest huilen.’

Ze lachte en gaf hem een speels tikje. ‘Nee, gekkie. Wat ik bedoelde, was dat alle mannen die ik ooit heb gekend altijd… ergens op uit waren. Iets van me wilden. In gedachten al met hun volgende zet bezig waren.’

‘Zoals je oom Walter, bedoel je?’

‘Ja. Zoals mijn oom Walter.’

De verwijzing naar haar verleden, haar mislukte jeugd, was genoeg om haar hartstocht in één keer te blussen. Ze maakte zich van hem los, ging rechtop zitten en sloeg haar armen om haar knieën. Kon ze dat deel van haar leven maar uitwissen. Kon ze maar opnieuw geboren worden. Zonder schande. ‘Ik schaam me ervoor toe te moeten geven dat hij familie van me is,’ zei ze.

Hij lachte. ‘Ik schaam me voortdurend voor mijn familieleden.’

‘Maar jij hebt geen familieleden die in de gevangenis zitten… toch?’

‘Op dit moment niet, nee.’

‘Oom Walter wel. En mijn neef Tony heeft ook gezeten.’ Na een korte stilte voegde ze er zachtjes aan toe: ‘En ik ook.’

Hij reikte naar haar hand, maar zei niets. Hij bleef naar haar zitten kijken. En hij luisterde.

‘Eigenlijk was het wel ironisch. Acht jaar lang was ik op het rechte pad gebleven, en toen opeens stond oom Walter bij me op de stoep, bloedend en wel. Ik kon hem niet aangeven. En hij wilde niet dat ik hem naar het ziekenhuis bracht. Dus zat ik met hem opgescheept. Ik verbrandde zijn kleren, gooide zijn inbreekspullen in een container aan de andere kant van de stad. En toen kwam de politie aan de deur.’ Ze haalde haar schouders op, alsof dat laatste detail nauwelijks de moeite van het vermelden waard was. ‘Het rare is dat ik hem er niet om ben gaan haten. Helemaal niet. Je kunt oom Walter gewoonweg niet haten. Hij is zo ontzettend…’ Schaapachtig haalde ze haar schouders weer op. ‘…lief.’

Glimlachend drukte hij haar handpalm tegen zijn lippen. ‘Je hebt een zeer bijzondere kijk op het leven. Ik ken werkelijk geen enkele andere vrouw zoals jij.’

‘Met hoeveel ex-bajesklanten heb je het bed gedeeld?’

‘Ik moet toegeven dat jij de eerste bent.’

‘Ja, ik kan me voorstellen dat je normaal gesproken de voorkeur geeft aan beschaafde dames.’

Fronsend keek hij haar aan. ‘Wat is dat nou weer voor flauwekul, over beschaafde dames?’

‘Nou ja, zo kun je mij toch moeilijk noemen.’

‘Beschaafd is saai. En u, mijn beste Miss Rice, bent niet saai.’

Lachend wierp ze haar hoofd in haar nek. ‘Dank u, Mr. Tavistock, voor het compliment.’

Hij trok haar naar zich toe. ‘En voor wat je beruchte oom Walter betreft,’ fluisterde hij, haar boven op zich trekkend, ‘als hij familie van jou is, moet hij ook een aantal positieve eigenschappen hebben.’

Ze keek glimlachend op hem neer. ‘Hij is wél charmant.’

Met beide handen omvatte hij haar gezicht, en hij kuste haar. ‘Dat geloof ik graag.’

‘En intelligent.’

‘Dat kan ik me voorstellen.’

‘En de dames vinden hem absoluut onweerstaanbaar.’

Opnieuw vond zijn mond de hare. Zijn kus – dieper, harder – verdreef iedere gedachte aan oom Walter uit haar hoofd.

‘Absoluut onweerstaanbaar,’ mompelde hij, en hij duwde zijn hand tussen haar dijen.

Meteen was ze verloren, hunkerde ze naar hem, schreeuwde ze om hem. Ze bood hem haar warmte, en hij nam er teder bezit van.

Na afloop, door uitputting overmand, viel hij in slaap met zijn hoofd op haar borst.

Glimlachend keek ze neer op zijn verwarde haar. ‘Op een dag zul je met genegenheid aan me terugdenken, hè, Jordan?’ fluisterde ze. Op meer mocht ze niet hopen, wist ze.

Op meer durfde ze ook niet te hopen.

 

Hij werd wakker van de subtiele geur van een vrouwenparfum en het kriebelen van haren in zijn gezicht. Toen hij zijn ogen opendeed, zag hij in het grauwe licht dat door de jaloezieën naar binnen viel dat Clea naast hem lag te slapen. Zonder een spoor van make-up en met haar haardos uitgewaaierd over haar kussen zag ze eruit als een sprookjesprinses over wie de vloek van eeuwige slaap was uitgesproken. Niet wakker te krijgen, onaantastbaar. Bijna onecht.

Maar de afgelopen nacht had ze bijzonder echt geleken. Helemaal geen prinses, maar een verleidster vol zoete ondeugd en nog veel zoeter vuur.

Zelfs nu kon hij geen weerstand aan haar bieden. Hij boog zich over haar heen om haar op de mond te kussen.

Haar reactie was plotseling en verontrustend. Ze slaakte een verschrikte kreet en schoot overeind.

‘Niks aan de hand,’ zei hij op sussende toon. ‘Ik ben het maar.’

Heel even zat ze hem aan te staren alsof ze hem niet herkende. Toen zuchtte ze zacht en schudde haar hoofd. ‘Ik… Ik slaap niet zo goed, de laatste tijd. Maar ja, dat spreekt vanzelf.’

Hij keek naar haar, zoals ze daar ineengedoken onder het dekbed zat, en vroeg zich af hoe ze zich staande had weten te houden in de voorbije weken van vluchten en verstoppen. Medelijden welde in hem op. Medelijden in combinatie met bewondering voor haar kracht. Haar wil om te leven.

Ze wierp een blik op het raam en zag daglicht tussen de jaloezieën door kieren. ‘Ze zijn vast naar ons op zoek. We kunnen hier niet te lang meer blijven.’

‘We kunnen ook niet gewoon de deur uit lopen. We hebben hulp nodig.’

‘O, nee. Er worden geen vrienden en familieleden meer ingeschakeld. Ik weet zeker dat ze ons gisteravond ook op die manier gevonden hebben. Die Richard Wolf van jou moet het aan iemand verteld hebben.’

‘Dat zou hij nooit doen.’

‘Dan zijn ze hem gevolgd. Of ze hebben je telefoon afgeluisterd. Zoiets.’ Van het ene moment op het andere stapte ze uit bed, en ze griste haar slipje van de grond. Toen ze voelde dat het nog steeds vochtig was, smeet ze het geïrriteerd op een stoel. ‘Straks moet ik nog in mijn blootje de deur uit.’

‘Dan zul je zeker de aandacht trekken.’

‘Aan jou heb ik ook niets. Kun je niet in elk geval uit bed komen?’

‘Ik denk na. Dat kan ik het beste in bed.’

‘In bed denken de meeste mannen juist helemaal niet meer na.’ Ze raapte haar beha op. Ook die was vochtig. Ze hing hem aan een deurknop en keek gefrustreerd de kamer rond. ‘Zei je niet dat de man van wie dit huisje is vrijgezel was?’

‘Hij zit tussen twee huwelijken.’

‘Heeft hij hier ook dameskleding?’

‘Het is nog nooit in me opgekomen om Monty zo’n persoonlijke vraag te stellen.’

‘Je weet best wat ik bedoel.’

Hij stapte uit bed en liep naar de garderobekast. Er hingen twee zomerkostuums in, een regenjas en een aantal keurig geperste overhemden. Hoewel ze hém stuk voor stuk prima zouden passen, zou Clea erin voor schut lopen. Hij haalde een badjas uit de kast en gooide die naar haar toe. ‘Tenzij we een man van één meter negentig van je kunnen maken, heb je niets aan deze garderobe. En zelfs als we hier dameskleding zouden vinden, zitten we nog met je haar. Dat vlammende rood is niet echt een subtiele kleur.’

Ze pakte een pluk haar en keek er fronsend naar. ‘Ik vind het sowieso niet om aan te zien. Laten we het maar afknippen.’

Hij keek naar de weelderige lokken en knikte spijtig. ‘Monty heeft altijd een fles haarverf in huis om zijn grijzende slapen mee bij te werken. We zouden je haar donker kunnen verven, nadat het geknipt is.’

‘Ik ga een schaar zoeken.’

‘Wacht. Clea. We moeten praten.’

Ze draaide zich naar hem om, haar kaken vastberaden op elkaar geklemd nu ze had besloten wat er moest gebeuren. ‘Waarover?’

‘Zelfs als we je uiterlijk inderdaad veranderen, is vluchten misschien niet de beste optie.’

‘Ik denk dat het mijn enige optie is.’

‘Je kunt altijd nog naar de autoriteiten.’

‘Die hebben me voorheen ook niet geloofd. Waarom zouden ze me nu dan wel geloven? Mijn woord is niets waard tegen dat van Van Weldon.’

‘Het Oog van Kasjmir zou daar verandering in kunnen brengen.’

‘Dat heb ik niet.’

‘Delancey wel.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Van Weldon zal zich inmiddels wel hebben gerealiseerd dat het een vergissing was om het Oog zo snel al te verkopen. Zijn mensen zullen gegarandeerd proberen om het terug te krijgen.’

‘En als dat hun nog niet is gelukt? Misschien ligt het nog steeds in Delanceys huis te wachten tot het wordt weggeroofd. Door ons.’

Ze stond doodstil. ‘Door ons?’ herhaalde ze zachtjes.

‘Ja, door ons.’ Hij glimlachte naar haar, maar te oordelen naar haar gezichtsuitdrukking was die glimlach weinig vertrouwenwekkend. ‘Gefeliciteerd. Hier staat je nieuwe handlanger.’

‘Moet ik nu gerustgesteld zijn?’

‘Ben je dat niet dan?’

‘Nou, als ik aan je je vorige inbraakpoging denk… Het scheelde maar heel weinig, of we waren allebei in de boeien geslagen – door jouw toedoen.’

‘Dat was onervarenheid. Inmiddels ben ik gepokt en gemazeld.’

‘Geloof je het zelf?’

‘Zeg, is dit een soort vertrouwenscrisis? Je hebt me zelf verteld dat je het vroeger altijd een uitdaging vond om ergens in te breken.’

‘Toen wist ik niet beter. Ik was nog maar een kind.’

‘En nu ben je ervaren. Bedreven in de kunst van het inbreken.’

Ze ademde diep uit en begon over het kleed te ijsberen. ‘Ik weet dat ik opnieuw zou kunnen inbreken. Ik weet zeker dat het me zou lukken. Maar ik weet niet waar ik moet zoeken. De dolk kan overal wel zijn op de bovenverdieping: in de slaapkamer, de logeerkamers… Daar gaat een heleboel tijd in zitten.’

‘Samen zouden we het in de helft van de tijd kunnen doen.’

‘Of we zouden twee keer zo snel betrapt kunnen worden,’ mompelde ze, en na die woorden liep ze de kamer uit.

Hij volgde haar naar de keuken, waar ze de laden binnenstebuiten stond te keren op zoek naar een schaar. ‘Er is nog een andere optie,’ zei hij. ‘Een logische. Een verstandige. We stappen naar de politie.’

‘Waar ze me in mijn gezicht zullen uitlachen, net zoals de vorige keer. En dan zal Van Weldon precies weten waar hij me kan vinden.’

‘Je zult bescherming krijgen. Dat garandeer ik je.’

‘De veiligste plek voor mij, Jordan, is daar buiten, waar ik op de vlucht kan slaan. Een bewegend doelwit is niet zo makkelijk te raken.’ Ze vond de schaar en overhandigde die aan hem. ‘Vooral als het doelwit er telkens anders uitziet. Vooruit, knippen maar.’

Hij keek van de schaar naar die schitterende bos. Hoewel de taak bijna te pijnlijk voor hem was, had hij geen keus. Met tegenzin pakte hij een handvol vlammend rood haar. Alleen al de geur van die zijdezachte lokken was genoeg om de herinneringen aan de voorbije nacht tot leven te wekken. Aan de manier waarop haar lichaam zich naar het zijne had gevoegd. Aan de manier waarop ze zich had bewogen onder hem. Geen ingetogen ontlading, maar de genietende huiveringen van een ongetemd schepsel.

Dat was wat ze was: een ongetemd wezen. Sensueel. Onvoorspelbaar.

Na verloop van tijd zou ze hem tot wanhoop drijven. Nu al begon hij zijn geperfectioneerde zelfbeheersing te verliezen. Hij hoefde maar even aan haar haar te ruiken, de zijdezachtheid ervan in zijn handpalm te voelen, en hij wilde haar alweer mee naar bed slepen.

Hij schudde zijn hoofd om de beelden te verjagen, want die kwamen op dit moment nogal ongelegen. Vervolgens hief hij de schaar en begon rustig en doelbewust haar haar af te knippen.

 

In het grauwe ochtendlicht volgden ze de voetsporen in de modder. Het waren twee paar – één groot en één kleiner – die van de weg af bogen. De afdrukken voerden in westelijke richting over het weiland. Het had flink geregend de avond daarvoor, en de sporen waren zo’n driehonderd meter lang goed te volgen, totdat ze uitkwamen op een andere weg. Na nog enkele modderige voetstappen op het asfalt was het spoor niet meer te zien.

Ze konden ondertussen wel overal zijn.

Archie MacLeod keek uit over het weiland en vloekte. ‘Ik had kunnen weten dat ze dit zou doen. Waarschijnlijk heeft ze er lucht van gekregen dat we haar op het spoor waren, en weg is ze weer. Het is verdorie net een vos, die meid.’

‘U kunt het haar moeilijk kwalijk nemen,’ zei Richard. ‘Het spreekt vanzelf dat ze op het ergste voorbereid is. Hoe is het toch mogelijk dat uw mensen er zo’n potje van hebben gemaakt? Ze hoefden haar alleen maar in hechtenis te nemen. In plaats daarvan zijn ze erin geslaagd haar ondergronds te doen gaan.’

‘Ze hadden orders om het stilletjes te doen. Op een of andere manier heeft ze er lucht van gekregen.’

‘Of Jordan heeft er lucht van gekregen,’ zei Richard. ‘Ik had gisteravond contact met hem moeten opnemen. Hem moeten laten weten wat er te gebeuren stond. Nu zal hij zich afvragen wat er gaande is.’

‘U denkt toch niet dat hij aan ú twijfelt?’

‘Nee. Maar hij zal nu wel op zijn hoede zijn. Hij zal veronderstellen dat Van Weldon mij in de gaten houdt, dat het niet veilig is om contact met mij te zoeken. Zo zou ik althans redeneren als ik hem was.’

‘Maar hoe vinden we hem nu dan?’

‘Niet.’ Richard liep naar zijn auto en ging achter het stuur zitten. ‘En we hopen dat Van Weldon hem ook niet vindt.’

‘Daar ben ik nog niet zo zeker van.’

‘Jordan is slim. En Clea Rice ook. Samen zullen ze misschien een heel eind komen.’

MacLeod leunde door het raampje naar binnen. ‘Guy Delancey is vanochtend overleden.’

‘Ik weet het.’

‘En het gerucht gaat dat Victor Van Weldon de prijs op het hoofd van Clea Rice heeft verhoogd naar twee miljoen. Binnen vierentwintig uur wemelt het van de huurmoordenaars hier in de regio. Als die ook maar bij Clea Rice in de buurt komen, maakt ze geen schijn van kans. En Tavistock ook niet.’

Richard staarde hem aan. ‘Waarom hebt u in vredesnaam zo lang gewacht om haar in hechtenis te nemen? U had haar weken geleden al onder bescherming moeten stellen.’

‘We wisten niet of we haar konden geloven.’

‘Dus u hebt gewacht tot Van Weldon zou toeslaan. Was dat de strategie? Als hij haar probeerde te vermoorden, dan moest het wel waar zijn wat ze vertelde?’

Uit frustratie sloeg MacLeod met zijn vlakke hand op het dak van de auto. ‘Ik wil niet goedpraten wat we hebben gedaan. Ik zeg alleen dat we er nu van overtuigd zijn dat ze de waarheid sprak.’ Hij boog zich weer naar voren. ‘Jordan Tavistock is een vriend van u. U moet toch enig idee hebben waar hij naartoe zou gaan.’

‘Ik weet niet eens of hij wel degene is die de beslissingen neemt, op dit moment. Misschien doet die vrouw dat wel.’

‘Laat het me weten als u nog iets bedenkt. Als u ook maar iets vermoedt over hun mogelijke verblijfplaats.’

Richard startte de auto. ‘Ik weet wel waar ík naartoe zou gaan als ik hen was. Ik zou maken dat ik hier wegkwam. Ik zou de benen nemen. En ik zou ervoor zorgen dat ik als de sodemieter opging in een menigte.’

‘Londen?’

Hij knikte. ‘Weet u betere plek om je te verstoppen?’

 

‘Die vrouw moet negen levens hebben. En ze heeft er pas drie van opgebruikt,’ zei Van Weldon.

Hij zat weer te piepen. In zijn ademhaling, die zelfs op een goede dag al moeizaam ging, klonk het vochtige reutelen van hopeloos verstopte longen door.

Het duurt niet lang meer, dacht Trott bij zichzelf. Van Weldon was op sterven na dood.

Wat een opluchting zou het zijn als het voorbij was. Nooit meer dit soort onsmakelijke audiënties, die groteske scènes van een half lijk dat de strijd nog niet heeft opgegeven. Als die ouwe nou maar eens gewoon dóód wilde gaan.

Tot die tijd zou hij ervoor moeten zorgen dat hij bij de man in de gunst bleef. En om die reden zou hij de kwestie Clea Rice moeten zien af te handelen.

‘Je had hier persoonlijk op moeten toezien,’ zei Van Weldon. ‘Nu is onze kans verkeken.’

‘We vinden haar wel weer. We weten dat ze nog steeds in gezelschap van Tavistock is.’

‘Is ze al weer opgedoken?’

‘Nee. Maar uiteindelijk zal hij zich tot zijn familie wenden. En dan zullen we er klaar voor zijn.’

Van Weldon ademde diep uit. Zijn ademhaling leek gemakkelijker te gaan, alsof die verzekering hem letterlijk lucht had gegeven. ‘Ik wil dat jij er persoonlijk op toeziet.’

Hij knikte. ‘Ik vertrek vanavond nog naar Londen.’

 

In het donker zaten Jordan en Clea, ineengedoken achter een heg in Guy Delanceys tuin, te wachten tot de lichten in het huis uitgingen.

Whitmores avondritueel was precies hetzelfde als anders: de controle van ramen en deuren om negen uur, de pauze in de keuken om een pot thee te zetten, en vervolgens het zich terugtrekken op zijn kamer in de bediendevleugel.

Hoeveel jaar houdt die kerel al vast aan die angstaanjagende routine van hem, vroeg Clea zich af. Wat een schok moet het voor hem zijn, de wetenschap dat alles binnenkort anders zal worden.

Jordan en zij hadden het die ochtend op de radio gehoord: Guy Delancey was dood. Weldra zouden er anderen komen om dit huis op te eisen. En de oude Whitmore, een relikwie uit het stenen tijdperk, zou genoodzaakt zijn om zich aan te passen.

De lichten in de bediendevleugel gingen uit.

‘Geef hem een halfuur,’ fluisterde Jordan. ‘Dan weten we zeker dat hij slaapt.’

Een halfuur, dacht ze bij zichzelf, rillend. Tegen die tijd zou ze allang doodgevroren zijn. Ze had een zwarte coltrui van Monty aan en een veel te wijde spijkerbroek, die ze korter had gemaakt met een paar knippen van de schaar. De kleding bood echter niet voldoende bescherming tegen de nachtelijke herfstkou.

‘Waar gaan we naar binnen?’ vroeg Jordan.

Ze liet haar blik over het huis glijden. De vorige keer was ze via de openslaande terrasdeuren binnen gekomen. Dat slot was daarna ongetwijfeld vervangen – en vermoedelijk ook alle andere sloten van de ramen en deuren op de begane grond. ‘De eerste verdieping,’ antwoordde ze. ‘Het balkon van Guys slaapkamer.’

‘Zo ben ik de vorige keer ook binnengekomen.’

‘En als het jóú is gelukt, moet het een fluitje van een cent zijn,’ merkte ze droog op.

‘Toe maar, beledig je compagnon maar.’

Even keek ze naar hem. Zijn blonde haar ging schuil onder een strakke muts, en zijn gezicht was met vet zwart gemaakt. In het donker waren alleen zijn witte tanden te zien, in een grijns als die van de Cheshire Cat. ‘Weet je zeker dat je dit wilt doen?’ vroeg ze. ‘Het zou best gevaarlijk kunnen worden daarbinnen.’

‘Clea, als het inderdaad misgaat, beloof me dan één ding.’

‘Wat dan?’

‘Dat je de benen neemt. Niet op mij wachten. En niet achteromkijken.’

‘Probeer je weer hoffelijk te zijn? Is het weer zover?’

‘Ik wil het gewoon van tevoren afgesproken hebben. Vóórdat het misgaat.’

‘Zeg dat nou niet. Dat brengt ongeluk.’

‘Dan moet dit maar geluk brengen.’ Hij pakte haar bij de arm, trok haar tegen zich aan en kuste haar.

Ze wankelde in zijn omhelzing – verscheurd tussen de wanhopige behoefte om door hem gekust te worden en de wil om gefocust te blijven op de taak die hun wachtte.

Toen hij haar ten slotte losliet, staarden ze elkaar heel even aan. Alleen de glans van zijn ogen en tanden was zichtbaar in het donker.

Dat was een afscheidskus, realiseerde ze zich. Voor het geval het verkeerd afloopt. Voor het geval we van elkaar gescheiden raken en elkaar nooit meer zien.

Er blies een kille wind, en de bomen kraakten boven hun hoofd. Terwijl de seconden wegtikten en de nacht steeds kouder werd, probeerde ze ieder detail in haar geheugen te prenten. Omdat ze wist – net als hij – dat elke stap die ze zouden zetten naar een ramp kon leiden. Ze had geen rekening gehouden met deze complicatie, had niet zitten wachten op deze aantrekkingskracht. Maar hij was er nu eenmaal, zinderde tussen hen. Het feit dat dit niet blijvend kon zijn, dat eventuele gevoelens die ze voor elkaar hadden hen nergens zouden brengen – vanwege wie zij was en wie hij was – maakte die gevoelens alleen maar zoeter. Zul je me op een dag missen, Jordan Tavistock, vroeg ze zich af. Net zo erg als ik jou zal missen?

Hij draaide zich om en keek naar het huis. ‘Volgens mij is het tijd,’ zei hij zachtjes.

Ook zij keerde zich naar het huis. De wind blies over het gras en bracht de geur van dode bladeren en koude aarde met zich mee. De geur van de herfst, dacht ze. Al te snel zou het winter zijn… Ze sloop bij de heg vandaan en begaf zich in de schaduwen naar het huis.

Jordan bleef vlak achter haar.

Ze staken het gazon over, waarbij hun schoenen wegzonken in het natte gras. Onder het balkon van Guys slaapkamer gingen ze op hun hurken zitten om de situatie opnieuw te beoordelen. Ze hoorden alleen het ruisen van de wind en het ritselen van bladeren.

‘Ik ga wel als eerste,’ zei Jordan, en voordat ze had kunnen protesteren, klauterde hij in de blauweregen omhoog.

Ze kromp ineen toen ze de takken hoorde kraken en verwachtte elk moment dat de balkondeuren opengegooid zouden worden, dat Whitmore naar buiten zou komen, zwaaiend met een geweer. Gelukkig voor hen beiden scheen de oude Whitmore nog steeds een vaste slaper te zijn. Jordan wist probleemloos helemaal boven te komen.

Ze volgde hem en liet zich geluidloos op het balkon zakken.

‘Op slot,’ zei Jordan, voelend aan de deurknop.

‘Dat had ik wel verwacht,’ fluisterde ze. ‘Laat mij eens.’

Hij deed een stap opzij en keek in respectvolle stilte toe terwijl ze met een zaklamp het slot bescheen. ‘Deze zou zelfs nog eenvoudiger moeten zijn dan het slot beneden,’ fluisterde ze, en voorzichtig stak ze haar geïmproviseerde inbraakgereedschap – dat ze die middag in elkaar had geknutseld met behulp van een kleerhanger en een pincet – in het slot. ‘Circa negentientwintig. Waarschijnlijk is het nog het originele slot. Laten we hopen dat het niet zo roestig is, dat het mijn gereedschap krom…’ Ze lachte zacht en tevreden toen het slot met een klik openging. Achteromkijkend naar Jordan merkte ze spottend op: ‘Er gaat niets boven een goed stuk gereedschap.’

Op al even spottende toon zei hij: ‘Ik zal het onthouden.’

De kamer was precies zoals ze hem zich herinnerde: met het ouderwetse bed, de garderobekast en de antieke ladekast, het herenbureau en de salontafel vlak bij de balkondeuren. Het bureau en de ladekast had ze al eerder doorzocht, dus zou ze nu verdergaan waar ze de vorige keer gebleven was. ‘Doorzoek jij de garderobekast,’ fluisterde ze. ‘Dan doe ik de nachtkastjes.’

Ze togen aan het werk. Bij het flauwe licht van haar zaklamp bekeek ze de inhoud van het eerste nachtkastje. In de laden trof ze tijdschriften, sigaretten en diverse andere voorwerpen aan die haar vertelden dat Guy Delancey dit bed ook voor andere activiteiten dan alleen slapen had gebruikt.

Opeens zag ze iets bewegen boven haar hoofd, en ze richtte haar zaklamp op het plafond. Boven het bed bleek een spiegel te zijn opgehangen. En dan te bedenken dat ze daadwerkelijk een stoeipartij in dit vrijgezellen-speelparadijs had overwogen! Toen ze haar aandacht weer op het nachtkastje richtte, zag ze dat de tijdschriften vol stonden met foto’s van naakte dames – en niet bepaald de aantrekkelijkste. Vertier, ongetwijfeld, voor de nachten waarin Guy geen vrouwelijk gezelschap had kunnen vinden. In het tweede nachtkastje vond ze een vergelijkbare verzameling lectuur.

Ze was zo ingespannen aan het voelen of er niet ergens een verborgen lade zat, dat ze het kraken van de vloerplanken in de gang niet hoorde. Haar enige waarschuwing was een scherp sissen van Jordan, en toen vloog de slaapkamerdeur open.

De lamp aan het plafond floepte aan.

Clea, die half gehurkt naast het bed zat, kon alleen maar verrast met haar ogen knipperen toen ze de loop van een geweer op haar hoofd gericht zag.



Hoofdstuk 10

 

 

 

 

 

Het vuurwapen zwaaide onheilspellend heen en weer in Whitmores onvaste greep. De oude butler zag er bepaald oneerwaardig uit in zijn haveloze pyjama, maar de triomfantelijke schittering in zijn ogen was niet te missen.

‘Hebbes!’ blafte hij. ‘Jij dacht zeker een dode te kunnen beroven, hè? Je dacht zeker dat je wel weer zou kunnen ontsnappen? Nou, zo’n onnozele ouwe dwaas ben ik niet, hoor!’

‘Kennelijk niet,’ zei Clea. Ze durfde niet in Jordans richting te kijken, maar vanuit haar ooghoeken kon ze hem gehurkt naast de garderobekast zien zitten, buiten Whitmores blikveld. De oude man had nog niet in de gaten dat er twéé inbrekers in de kamer waren.

‘Vooruit! Vooruit! Kom achter dat bed vandaan! Dan kan ik je zien!’ beval Whitmore.

Langzaam kwam ze overeind, biddend dat de vinger van de man die op de trekker rustte niet zo beverig was als zijn grip op het geweer.

Toen ze zich tot haar volle lengte had opgericht, werden Whitmores ogen groot. Zijn blik was strak op haar bovenlichaam gevestigd, op de onmiskenbare zwelling van haar borsten. ‘Je bent maar een vrouw,’ constateerde hij verbluft.

‘ “Maar”?’ Ze schonk hem een gekwetste blik. ‘Wat een beledigende opmerking.’

Bij het horen van haar stem kneep hij zijn ogen tot spleetjes. Onderzoekend bekeek hij haar met smeer zwart gemaakte gezicht. ‘Je klinkt bekend. Ken ik je?’

Ze schudde haar hoofd.

‘Natuurlijk! Je bent hier in huis geweest, bij die arme Master Delancey! Een van zijn vriendinnen!’ Zijn greep op het geweer werd steviger. ‘Vooruit, kom hier! Bij dat bed vandaan!’

‘U gaat me toch niet doodschieten?’

‘We gaan wachten tot de politie er is. Ze kunnen er elk moment zijn.’

De politie. Er was niet veel tijd meer. Op een of andere manier moest ze die oude dwaas het geweer zien te ontfutselen.

Ze ving een glimp op van Jordan, die naar haar gebaarde dat ze ervoor moest zorgen dat de butler zijn blik meer naar links verplaatste.

‘Vooruit, schiet op, achter dat bed vandaan!’ gebood Whitmore weer. ‘Dan kan ik ongehinderd op je schieten als het moet!’

Gehoorzaam klauterde ze over het matras heen en aan de andere kant er weer af. Daarna deed ze een stap opzij, zodat Whitmore zich naar links moest draaien. Hij stond nu met zijn rug pal naar Jordan toe.

‘Ik ben niet wat u denkt,’ zei ze.

‘Wil je soms ontkennen dat je een ordinaire dief bent?’

‘Ordinair ben ik zeker niet.’

Jordan sloop van achteren op hen af.

Ze dwong zichzelf om niet naar hem te kijken, zodat Whitmore absoluut niet voorbereid zou zijn op wat er komen ging.

Wat zóú er eigenlijk komen? Jordan zou de grijsaard toch geen klap op het hoofd geven? Dat zou hij misschien niet overleven.

Jordan hief zijn armen. Hij had een boxershort van Guy Delancey in zijn handen, die hij als een zak over het hoofd van de oude Whitmore wilde trekken.

Op een of andere manier moest ze ervoor zorgen dat dat geweer een andere kant op ging wijzen, voor het geval Whitmore van schrik per ongeluk een schot loste. Snikkend liet ze zich op haar knieën op de grond vallen. ‘Laat me alstublieft niet arresteren!’ jammerde ze. ‘Ik ben bang voor de gevangenis!’

‘Dat had je moeten bedenken voordat je hier kwam inbreken,’ zei Whitmore.

‘Ik was ten einde raad! Ik moet mijn kinderen te eten geven. Ik zag geen andere manier…’ Ze begon erbarmelijk te huilen.

Verbijsterd door deze bizarre vertoning keek Whitmore op haar neer. De loop van het geweer wees nu niet meer naar haar gezicht.

Het volgende moment trok Jordan de boxershort over Whitmores hoofd.

Ze dook opzij, precies toen het geweer afging. Een schot hagel suisde voorbij. Vliegensvlug krabbelde ze overeind. Jordan hield Whitmores armen al in bedwang, zag ze, en het geweer was uit de handen van de oude man gevallen. Ze raapte het op en propte het in de garderobekast.

‘Doe me geen pijn!’ Whitmores smeekbede werd gedempt door de geïmproviseerde zak over zijn hoofd.

Op de boxershort stonden allemaal kleine rode hartjes, zag ze. Had Delancey daar werkelijk in rondgelopen?

‘Alsjeblieft!’ kermde Whitmore.

‘We willen er alleen voor zorgen dat u ons niet voor de voeten loopt.’ Met een paar zijden stropdassen van Delancey bond ze vlug de handen en voeten van de butler vast, waarna ze de oude man gekneveld naar het bed leidde. ‘En nou rustig blijven liggen daar.’

‘Dat beloof ik!’

‘Misschien laten we u dan wel leven.’

Er viel een korte stilte.

Toen vroeg Whitmore angstig: ‘Hoe bedoel je, “misschien”?’

‘Vertel ons waar Delancey zijn wapenverzameling bewaart.’

‘Wat voor wapens?’

‘Antieke zwaarden. Messen. Waar zijn ze?’

‘We hebben niet veel tijd meer!’ siste Jordan. ‘Laten we maken dat we wegkomen.’

Ze negeerde hem. ‘Waar zijn ze?’ herhaalde ze dreigend.

De butler kromp ineen. ‘Onder het bed. Daar bewaart hij ze!’

Jordan en zij lieten zich op hun knieën zakken. Ze zagen niets anders onder het rozenhouten bed dan vloerbedekking en stofwolken.

Ergens in de nacht loeide een sirene.

‘Tijd om te gaan,’ mompelde Jordan.

‘Nee. Wacht!’ Ze tuurde naar een haast niet waarneembare spleet over de volle lengte van het ledikant. Een kier in het hout. Ze reikte onder het bed en trok. Een verborgen lade gleed tevoorschijn.

Bij het zien van de inhoud slaakte ze onwillekeurig een kreet van verbazing. Edelstenen glinsterden in schedes van gehamerd goud. Zwaarden van het fijnste Spaanse getemperde staal lagen glanzend naast elkaar. In de verste hoek waren de dolken opgeborgen. Het waren er zes – allemaal rijk bewerkt.

Ze wist onmiddellijk welke dolk het Oog van Kasjmir was; ze herkende hem aan de grote saffier in het gevest.

‘Het waren zijn pronkstukken,’ jammerde Whitmore. ‘En nu gaan jullie ermee vandoor.’

‘Ik neem er maar ééntje mee.’ Ze griste het Oog van Kasjmir uit de la. ‘En die was sowieso niet van hem.’

Het geluid van de sirene klonk steeds harder en steeds dichterbij.

‘We moeten nu echt gaan!’ zei Jordan.

Ze sprong overeind en begon naar het balkon te lopen. ‘Tot ziens!’ riep ze over haar schouder. ‘En even goede vrienden, oké?’

‘Ik dacht het niet!’ klonk het grommend van onder de boxershort.

Jordan en zij klommen langs de blauweregen naar beneden en zetten het op een lopen over het gazon, in de richting van de bossen aan de rand van het landgoed.

Juist op het moment dat ze de beschutting van de bomen bereikten, kwam er een politieauto met een gillende sirene de hoek om gescheurd. Whitmore kon nu elk moment gevonden worden – vastgebonden op het bed – en dan zou de hel losbreken. De dreiging van een achtervolging was voldoende om Jordan en haar diep het bos in te jagen.

Een herhaling van de avond waarop we elkaar voor het eerst hebben ontmoet, dacht ze bij zichzelf. Kennelijk bracht de omgang met Jordan Tavistock ongeluk: ze had voortdurend de politie op haar hielen.

De takken die in haar gezicht zwiepten noch haar pijnlijke spieren deden haar vaart minderen. Ze bleef rennen, ondertussen luisterend naar geluiden van eventuele achtervolgers. Toen ze even later geschreeuw hoorde in de verte, wist ze dat de klopjacht begonnen was. ‘Verdomme,’ mompelde ze, struikelend over een boomwortel.

‘Red je het?’

‘Heb ik een keus?’

Hij keek achterom in de richting van het huis en hun achtervolgers. ‘Ik heb een idee.’ Hij greep haar bij de hand en trok haar mee naar een open plek tussen de bomen. In de verte waren de lichten van een huisje zichtbaar. ‘Laten we hopen dat ze daar geen honden hebben,’ zei hij, voordat hij koers zette naar het huisje.

‘Wat ga je doen?’ fluisterde ze.

‘Een kleine diefstal plegen. Iets wat, tot mijn grote spijt, schijnbaar routine voor me begint te worden.’

‘Wat ga je stelen? Een auto?’

‘Niet echt.’ In het donker glansden zijn tanden toen hij naar haar glimlachte. ‘Fietsen.’

 

Trott stond in de Laughing Man Pub in zijn eentje aan de bar, met een glas Guinness in zijn handen. Hij werd door niemand lastiggevallen en viel zelf ook niemand lastig, en zo had hij het graag. Geen teken van de gebruikelijke nieuwsgierigheid naar een vreemdeling bij de plaatselijke bevolking. Blijkbaar wisten de dorpelingen hier iemands privacy naar waarde te schatten. En dat was maar goed ook, want hij had deze avond geen geduld voor zelfs maar de geringste ergernissen. Hij was niet in een goed humeur. Dat betekende dat hij gevaarlijk was.

Na nog een slok bier te hebben genomen keek hij op zijn horloge. Bijna middernacht.

De eigenaar van de pub had kennelijk haast om te gaan sluiten, want hij was alvast begonnen met het opstapelen van glazen en wierp telkens ongeduldige blikken op zijn klanten.

Trott stond op het punt om het voor gezien te houden voor deze avond, toen de deur van de pub openging. Er kwam een jonge politieagent binnen. Hij slenterde naar de bar, waar Trott stond, om een biertje te bestellen.

Er verstreken een paar momenten zonder dat er een woord werd gesproken.

Toen begon de politieagent te praten. ‘Nou, er was weer wat te beleven vanavond,’ zei hij tegen niemand in het bijzonder.

‘Wat dan?’ vroeg de barman.

‘Er is weer een inbraak geweest op Underhill. Het huis van Guy Delancey.’

‘Die inbrekers worden met de dag brutaler, als je het mij vraagt,’ zei de barman. ‘Twee keer in hetzelfde huis.’

‘Wat je zegt.’ De politieagent schudde zijn hoofd. ‘Je vraagt je af wat er van onze maatschappij geworden is.’ Hij dronk zijn glas in één teug leeg. ‘Nou ja, ik ga maar eens op huis aan. Anders wordt moeder de vrouw nog ongerust.’ Hij betaalde voor zijn bier en liep de pub uit.

Ook Trott vertrok.

Buiten, op straat, troffen de twee mannen elkaar. Samen liepen ze op over het dorpsplein.

‘Is er iets gestolen op Underhill vanavond?’ vroeg Trott.

‘De butler zegt dat er maar één voorwerp is meegenomen. Een of ander antiek wapen.’

Trotts belangstelling was meteen gewekt. ‘Een dolk?’

‘Inderdaad. Deel van een verzameling. De andere dingen hebben ze laten liggen.’

‘En de dieven?’

‘Het waren er twee. De butler heeft alleen de vrouw gezien.’

‘Hoe zag ze eruit?’

‘Dat kon hij niet goed zeggen. Ze had een soort zwarte smeer op haar gezicht. Er zijn ook geen vingerafdrukken gevonden.’

‘Waar zijn ze voor het laatst gezien?’

‘Ze zijn ontsnapt tussen de bomen. Ze kunnen overal naartoe gegaan zijn. Ik vrees dat we hen kwijt zijn.’

Dus Clea Rice had Buckinghamshire nog niet verlaten, stelde Trott vast. Misschien was ze op dit moment wel hier, in dit dorpje.

‘Als ik nog meer te weten kom, zal ik het je laten weten,’ zei de politieagent.

Hun gesprek was ten einde gekomen. Trott reikte in zijn jasje om er een envelop vol met briefjes van vijf uit te halen. Niet veel geld, maar genoeg om te helpen het gezin van een jonge agent van voedsel en kleren te voorzien.

De politieagent nam de envelop met een eigenaardige tegenzin aan. ‘Het gaat je alleen maar om informatie, toch? Je verwacht toch niet meer van me?’

‘Alleen informatie,’ verzekerde Trott hem.

‘Het zijn… zware tijden, weet je. Maar toch zijn er dingen die ik niet wil doen.’

‘Dat begrijp ik.’ En dat was ook zo. Trott begreep dat zelfs politieagenten in de verleiding gebracht konden worden. En dat voor deze agent de neerwaartse spiraal zich al ingezet.

Nadat de twee mannen afscheid van elkaar hadden genomen, keerde Trott terug naar zijn kamer in de herberg en belde Van Weldon. ‘Een paar uur geleden waren ze nog hier in de buurt,’ zei hij. ‘Ze hebben ingebroken in het huis van Delancey.’

‘Hebben ze de dolk?’

‘Ja. En dat betekent dat ze geen reden meer hebben om hier nog langer rond te blijven hangen. Waarschijnlijk gaan ze nu op weg naar Londen.’

Op dit moment al, dacht hij, is Clea Rice waarschijnlijk via kleine landweggetjes onderweg naar de hoofdstad. Ze zal deze avond wel een klein beetje triomf ervaren. Misschien denkt ze zelfs dat haar beproeving binnenkort ten einde zal zijn. Elke keer wanneer ze naar de dolk kijkt, zal ze hoop voelen – victorie zelfs. De dolk die zij het Oog van Kasjmir noemt.

Wat een enorme misrekening maakt ze.

 

De geluiden van het Londense verkeer wekten Clea uit een diepe slaap. Ze rolde zich op haar rug en tuurde met samengeknepen ogen naar het daglicht dat door de sleetse gordijnen naar binnen scheen. Hoelang hadden ze geslapen? Te oordelen naar het zware gevoel in haar lijf waren het misschien wel dagen geweest.

Ze hadden rond zes uur ’s morgens ingecheckt in dit sjofele hotel. Ze hadden beiden hun kleren uitgetrokken en waren op het bed neergeploft, en dat was het laatste wat ze zich kon herinneren.

Nu haar brein langzaam maar zeker weer begon te functioneren, kwamen de gebeurtenissen van de vorige avond terug. Het eindeloos lange wachten op de nachttrein uit Wolverton. De angst dat er ergens in de schaduwen op het perron iemand op de loer lag die naar hen op zoek was. En toen, tijdens de treinreis naar Londen, de angst dat ze beroofd zouden worden, dat ze hun kostbare lading zouden verliezen.

Ze reikte onder het bed en voelde het ingepakte bundeltje. Het Oog van Kasjmir was er nog. Met een zucht van opluchting ging ze weer liggen, naast Jordan.

Hij sliep. Hij lag met zijn gezicht naar haar toe – zijn naakte schouder goudbruin tegen het laken, zijn korenblonde haar jongensachtig verward. Zelfs in zijn slaap zag hij er helemaal uit als een aristocraat.

Glimlachend streelde ze zijn haar. Mijn lieve gentleman, dacht ze. Ik prijs me gelukkig dat ik je heb gekend. Op een dag, wanneer je getrouwd bent met een echte beschaafde jonge dame en je je plek in het leven hebt gevonden, zul je dan nog weten wie Clea Rice was?

Ze ging rechtop zitten en keek naar zichzelf in de spiegel boven de toilettafel. Ja, vast, dacht ze bij zichzelf. Ineens somber stapte ze uit bed en ging onder de douche.

Later, toen ze haar nieuwste haarkleur bekeek – kastanjebruin ditmaal, met dank aan Monty’s fles haarverf – voelde ze woede opborrelen. Ze was geen dame, en beschaafd evenmin, maar ze had verdorie heus wel haar sterke kanten. Ze was intelligent, ze wist razendsnel een kans te benutten als die zich voordeed, en het belangrijkste van alles: ze kon voor zichzelf zorgen. Wat moest zíj in vredesnaam met een gentleman beginnen? Hij zou alleen maar een lastpost zijn die haar meesleepte van het ene chique feestje naar het andere. Ze zou nooit in zijn wereld passen. En hij niet in de hare.

Maar hier, in deze kamer met het haveloze tapijt en de muffe handdoeken, konden ze een tijdelijke wereld delen. Een wereld die ze zelf creëerden. Ze zou ervan genieten zolang het duurde.

Ze liep terug naar het bed en ging weer naast Jordan liggen.

Toen hij haar vochtige lichaam naast het zijne voelde, bewoog hij en mompelde: ‘Is het tijd om op te staan?’

Ze beantwoordde zijn vraag door haar hand onder het laken te steken en die langzaam over zijn bovenlijf te laten glijden.

Hij hapte verschrikt naar adem toen haar hand op buitengewoon gevoelige huid stuitte en ze de door haar gehoopte reactie wist op te wekken.

‘Als het je bedoeling was om me wakker te maken, geloof ik dat het je gelukt is,’ mompelde hij kreunend.

‘Misschien wil je dan nu eindelijk eens opstaan, slaapkop,’ zei ze lachend, en ze draaide zich van hem af.

Hij greep haar bij de arm om haar net zo hard weer terug te draaien. ‘En wat doen we hiermee?’

‘Waarmee?’

‘Híérmee.’

Haar blik ging naar de onmiskenbare bult onder het laken. ‘Zal ik me daarover ontfermen?’ fluisterde ze.

‘Aangezien dat jíj het veroorzaakt hebt…’

Ze ging boven op hem liggen, met haar heupen op de zijne. Hij was nu aan haar overgeleverd, en ze was van plan om hem te laten smeken om zijn genot. Maar toen hun lichamen samen begonnen te bewegen, toen ze voelde dat hij haar met beide handen bij de heupen greep en haar over zich heen omlaag trok, was zíj degene die aan hém overgeleverd was, was zíj degene die hém smeekte om ontlading. En die schonk hij haar, de ene verrukkelijke golf na de andere. Boven het bonzen van haar hart hoorde ze hem hardop haar naam zeggen – één keer, twee keer, van puur genot.

Ja, ík ben degene met wie hij de liefde aan het bedrijven is, dacht ze. Ik. En niemand anders.

Gedurende deze zoete momenten was dat genoeg.

 

Anthony Vauxhall was een opgeprikte, verwaande kwast die zijn neus ophaalde voor gewone stervelingen.

Jordan had hem een paar keer eerder ontmoet vanwege zaken die verband hielden met de nalatenschap van zijn ouders. Hun gesprekken waren vriendelijk geweest, en hij had zich niet echt een mening over de man gevormd – in positieve of negatieve zin. Maar nu deed hij dat wel, en zijn mening was bepaald niet positief.

Het was bijna vier uur ’s middags, en ze zaten in Vauxhalls kantoor in het gebouw van Lloyd’s of London aan de Leadenhall Street. In de afgelopen anderhalf uur waren Jordan en Clea erin geslaagd wat fatsoenlijke kleren te kopen, een hapje te eten en zich naar Lloyd’s te haasten voordat het kantoor zou sluiten. Nu leek het erop dat hun inspanningen voor niets waren geweest. Vauxhalls reactie op Clea’s verhaal was ronduit sceptisch te noemen.

‘U moet begrijpen, Miss Rice, dat Van Weldon Shipping een van onze meest vooraanstaande cliënten is. Een van onze oudste cliënten. Onze relatie gaat drie generaties terug. Mr. Van Weldon beschuldigen van fraude is voor ons…’ Hij schraapte zijn keel.

‘Misschien hebt u niet goed geluisterd naar het verhaal van Miss Rice,’ zei Jordan. ‘Ze was erbíj. Ze heeft het met eigen ogen gezien. Het zinken van de Max Havelaar was geen ongeluk. Het was sabotage.’

‘Maar dan nog. Waarom zouden we veronderstellen dat Van Weldon erachter zit? Het zou ook een andere partij geweest kunnen zijn. Piraten bijvoorbeeld.’

‘Worden er dan helemaal geen vragen gesteld als er een miljoenenclaim bij uw bedrijf wordt neergelegd?’

‘Natuurlijk wel.’

‘Zouden uw assuradeuren het niet willen weten als ze hebben uitgekeerd aan een bedrijf dat zijn eigen ondergang in scène heeft gezet?’

‘Natuurlijk wel, maar –’

‘Waarom neemt u deze beschuldigingen dan niet serieus?’

‘Omdat…’ Vauxhall haalde diep adem. ‘Ik heb met Colin Hammersmith over deze zaak gesproken, direct nadat u eerder vandaag had gebeld. Hij heeft de leiding over onze onderzoeksafdeling. Hij had dit gerucht een paar weken geleden al gehoord, en zijn advies was… nou ja…’ Ongemakkelijk ging hij verzitten op zijn stoel. ‘…om vraagtekens te plaatsen bij de bron.’

De bron. Te weten: Clea Rice, ex-bajesklant.

Jordan hoefde niet naar haar te kijken; hij kon haar pijn voelen, zo scherp alsof hij de klap zelf had gekregen. Toen hij uiteindelijk toch naar haar keek, constateerde hij dat ze zich op indrukwekkende wijze groothield: haar kin was opgeheven, en haar gezichtsuitdrukking was kalm en geconcentreerd.

Sinds dat lange rode haar was afgeknipt, vond hij haar gezicht nog sprekender – met die springerige roodbruine lokken die haar mooie wangen beroerden en met die grote vurige ogen van haar. Hij had Clea Rice gekend als blondine, vervolgens als roodharige, en nu zag hij haar als brunette. En hoewel iedere versie van haar hem had gefascineerd, vond hij dit de beste van al haar verschijningsvormen. Misschien kwam dat doordat hij zich nu daadwerkelijk op haar gezicht kon concentreren, zonder al dat haar eromheen dat de aandacht afleidde. Misschien pasten ze gewoon goed bij haar persoonlijkheid, die zijdezachte piekjes die nonchalant over haar voorhoofd vielen.

Misschien was hij inmiddels zover dat onbeduidende details als haar kapsel er niet meer toededen, aangezien hij hard op weg was om verliefd op haar te worden.

Daarom maakte Vauxhalls belediging hem ook zo razend.

Op niet bepaald beleefde toon vroeg hij: ‘Trekt u de integriteit van Miss Rice in twijfel?’

‘Niet… Niet echt,’ antwoordde Vauxhall. ‘Dat is te zeggen…’

‘Wat trekt u dan wél in twijfel?’

Vauxhall keek gekweld. ‘Het hele verhaal. Het lijkt gewoon… Ach, laten we eerlijk zijn, Mr. Tavistock. Een afslachting op zee? Sabotage van een eigen schip? Het is zo schokkend, dat het –’

‘– ongelooflijk is.’

‘Juist. En als de beschuldigde Victor Van Weldon is, lijkt het verhaal nog veel ongeloofwaardiger.’

‘Maar ik heb het zelf gezien,’ hield Clea vol. ‘Ik was erbij. Waarom wilt u me niet geloven?’

‘We hebben het verhaal al nagetrokken. Of liever gezegd, dat heeft de afdeling van Mr. Hammersmith gedaan. Zij hebben met de Spaanse politie gesproken, die ons heeft verzekerd dat het hoogstwaarschijnlijk een ongeluk was. Een ontploffing in de machinekamer. Er zijn geen lichamen gevonden. Er zijn ook geen bewijzen gevonden die duiden op moord.’

‘Natuurlijk niet,’ zei ze. ‘Daar zijn Van Weldons mensen veel te slim voor.’

‘En voor wat betreft het wrak van de Havelaar: dat ligt op de bodem in heel diep water. Het is niet eenvoudig om het te bergen. We hebben dus niets waar we een beschuldiging van sabotage op kunnen baseren.’

Gedurende het hele betoog van Vauxhall had Clea haar zelfbeheersing bewaard. Ze had de man met een welhaast koninklijke kalmte aangekeken. Jordan had geboeid toegekeken terwijl ze het allemaal zonder een spier te vertrekken over zich heen had laten komen. Nu zag hij de schittering van triomf in haar ogen. Ze zou het bewijsmateriaal gaan onthullen.

Uit haar tas haalde ze het in doeken gewikkelde bundeltje dat ze in de voorbije zestien uur zo zorgvuldig had bewaakt. ‘U vindt het misschien moeilijk om me om mijn woord te geloven.’ Ze legde het bundeltje op zijn bureau. ‘En dat begrijp ik ook wel. Wie ben ik immers helemaal om hier zomaar binnen te stappen met zo’n wild verhaal? Maar misschien kan dit u op andere gedachten brengen.’

Fronsend keek Vauxhall naar het bundeltje op zijn bureau. ‘Wat is dat?’

‘Bewijsmateriaal.’ Ze wikkelde de doeken eraf.

Zodra de laatste laag verwijderd was, hapte Vauxhall hoorbaar naar adem. Op een bedje van mousseline lag een met een juwelen bezette schede.

Clea schoof de dolk uit de schede en legde hem op het bureau neer, met de vlijmscherpe punt naar Vauxhall gericht. ‘Hij wordt het Oog van Kasjmir genoemd. De edelsteen in het gevest is een blauwe saffier uit India. Een beschrijving ervan is te vinden in uw archieven. De dolk maakte deel uit van de verzameling van Victor Van Weldon die bij uw maatschappij verzekerd was. Een maand geleden werd deze dolk van Napels naar Brussel vervoerd aan boord van een schip dat toevallig ook bij uw maatschappij verzekerd was: de Max Havelaar.’

Vauxhall keek even naar Jordan en toen weer naar Clea. ‘Maar dat zou betekenen…’

‘…dat deze dolk nu op de bodem van de zee zou moeten liggen. Maar daar ligt hij niet. Omdat hij nooit aan boord van de Max Havelaar is geweest. Hij heeft ergens veilig opgeslagen gelegen, en vervolgens is hij op de zwarte markt verkocht aan een Engelsman.’

‘Hoe komt ú er dan aan?’

‘Ik heb hem gestolen.’

Een ogenblik staarde Vauxhall haar aan alsof hij niet zeker wist of ze het meende. Toen reikte hij langzaam naar zijn intercomknop. ‘Miss Barrows,’ zei hij, ‘zou u Mr. Jacobs voor me willen bellen, van de afdeling taxaties? Zeg hem dat hij naar mijn kantoor moet komen. En laat hem zijn loep meebrengen, of wat het ook is dat hij gebruikt om edelstenen mee te onderzoeken.’

‘Ik zal hem meteen bellen.’

‘Kunt u ook het dossier van de Van Weldon Company voor me halen? Ik wil de papieren hebben over een antieke dolk die bekendstaat als het Oog van Kasjmir.’ Vauxhall leunde achterover in zijn stoel en keek Clea met een bezorgde blik aan. ‘Dit stelt alles in een heel ander licht. Als ik me niet vergis, bedroeg de claim van Mr. Van Weldon rond de vijftien miljoen pond, alleen al voor de kunstcollectie.’ Hij gebaarde naar de dolk. ‘Dit zou zijn claims in twijfel kunnen trekken.’

Jordan keek naar Clea en zag de opluchting op haar gezicht. Het is voorbij, las hij in haar ogen. Deze nachtmerrie is eindelijk voorbij. Hij pakte haar hand. Die was klam en trilde alsof ze bang was. Van alle angstaanjagende gebeurtenissen van de afgelopen week moest dit moment een van de aangrijpendste zijn, omdat ze zo’n lange zware reis had afgelegd om hier te komen. Ze was te gespannen om naar hem te glimlachen, maar hij voelde wel dat ze haar vingers om de zijne klemde.

Zodra dit achter de rug is, nam hij zich voor, zodra het echt allemaal voorbij is, gaan we het vieren. Dan trekken we ons terug in een hotelsuite en bestellen al onze maaltijden via de roomservice. Dan gaan we dag en nacht de liefde bedrijven, totdat we zo moe zijn, dat we geen vin meer kunnen verroeren. En dan gaan we slapen, en daarna beginnen we weer van voren af aan.

Ze bleven blikken van verstandhouding wisselen. Ook toen Vauxhalls secretaresse binnenkwam om Van Weldons dossiers te brengen. Ook toen Mr. Jacobs van de afdeling taxaties arriveerde om de dolk te onderzoeken.

Hij was een gedistingeerd uitziend heerschap met een volle bos zilvergrijs haar. Hij bestudeerde het Oog uitvoerig; het leek wel een eeuwigheid te duren. Ten slotte keek hij op en zei tegen Vauxhall: ‘Mag ik het taxatierapport in de polis even zien?’

Vauxhall gaf het hem. ‘Er zit ook een foto bij. Het lijkt hetzelfde object te zijn.’

‘Ja. Inderdaad.’ Mr. Jacobs keek met samengeknepen ogen naar de foto en toen weer naar de dolk. Ditmaal concentreerde hij zich op de saffier. ‘Een bijzonder knap stukje werk,’ mompelde hij, turend door zijn loep. ‘Buitengewoon vakmanschap.’

‘Vindt u niet dat het tijd wordt om de autoriteiten in te lichten?’ vroeg Jordan.

Vauxhall knikte en reikte naar de telefoon. ‘Zelfs Victor Van Weldon kan het Oog van Kasjmir niet van tafel redeneren, of wel?’

Mr. Jacobs keek op. ‘Maar dit is niet het Oog van Kasjmir.’

Het werd doodstil in de kamer. Drie paar ogen staarden de oudere taxateur aan.

‘Hoe bedoel je?’ wilde Vauxhall weten.

‘Het is een kopie. Een synthetische steen. Van uitstekende kwaliteit, dat wel. Maar zoals je ziet, is de ster in de saffier iets geprononceerder dan in een natuurlijke steen. Hij is misschien twee- tot driehonderd pond waard. Niet geheel zonder waarde dus, maar het is geen echte saffier.’ Van achter zijn bril keek Mr. Jacobs hen kalm aan. ‘Dit is niet het Oog van Kasjmir.’

Alle kleur was uit Clea’s gezicht weggetrokken. Ze bleef maar naar de dolk kijken. ‘Ik… Ik snap het niet.’

‘Zou het mogelijk kunnen zijn dat u zich vergist?’ vroeg Jordan.

‘Nee,’ antwoordde Mr. Jacobs. ‘Ik verzeker u dat het een kopie is.’

‘Ik eis een second opinion.’

‘Uiteraard. Ik kan u een aantal edelsteenkundigen aanbevelen die –’

‘Nee, we regelen zelf wel iets,’ onderbrak Jordan hem.

Uit Mr. Jacobs’ blik sprak gekrenkte trots. Hij schoof de dolk naar Jordan toe. ‘Neemt u hem mee naar wie u maar wilt,’ zei hij, en hij stond op om weg te gaan.

‘Mr. Jacobs?’ zei Vauxhall. ‘Het Oog van Kasjmir is bij ons verzekerd. Zouden we de dolk niet beter in ons bezit kunnen houden totdat deze zaak is opgehelderd?’

‘Daar zie ik geen enkele noodzaak toe,’ snauwde Mr. Jacobs. ‘Laat hen dat ding maar houden. Het is toch pure namaak.’
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Pure namaak.

Clea hield het ingepakte bundeltje in haar handen geklemd toen Jordan en zij in de lift naar beneden stonden. Op de begane grond liepen ze in het late namiddagzonlicht naar buiten.

Pure namaak. Hoe was het mogelijk dat ze zich zo had vergist? Ze probeerde logisch te denken, maar haar hersens weigerden dienst. Ze stond op de automatische piloot; haar voeten bewogen mechanisch; haar lichaam voelde als verdoofd.

Ze had nu geen bewijsmateriaal meer, niets om haar verhaal mee te staven. En Van Weldon zat haar nog steeds op de hielen. Ze kon haar naam honderd keer veranderen, haar haar in honderd verschillende kleuren verven, maar dan nog zou ze voortdurend over haar schouder kijken, zich voortdurend afvragen wanneer hij zou toeslaan.

Victor Van Weldon had gewonnen.

Het zou eenvoudiger zijn om gewoon zijn kantoor binnen te wandelen en tegen hem te zeggen: ‘Ik geef het op. Doe het alsjeblieft snel en pijnloos.’ Veel langer zou ze het toch niet volhouden. Ze was zich op dit moment al nauwelijks meer bewust van de gezichten op straat, laat staan dat ze in staat was om alert te zijn op signalen die op gevaar duidden. Alleen de stevige druk van Jordans hand die haar stuurde, maakte dat ze bleef lopen op een min of meer doelbewuste manier.

Hij trok haar in een taxi en verzocht de chauffeur om naar de Brook Street te rijden.

Verwezen starend naar het tegemoetkomende verkeer vroeg ze: ‘Waar gaan we naartoe?’

‘Die second opinion halen. Ik ken een kerel met een winkel hier in de buurt. Hij heeft in het verleden wel eens wat taxaties voor oom Hugh gedaan.’

‘Geloof je dat Mr. Jacobs zich zou kunnen vergissen?’

‘Misschien. Of misschien liegt hij wel. Op dit moment vertrouw ik niemand meer.’

Vertrouwt hij mij dan nog wel, vroeg ze zich af. De dolk is nep. Misschien denkt hij nu dat ik dat ook ben.

De taxi zette hen af bij een winkel in hartje Mayfair. Aan de buitenkant zag het pand er niet uit als het soort etablissement waar een deftige familie als de Tavistocks kind aan huis zou zijn. Op een bordje in de etalage stond: KLOKKEN EN JUWELEN – INKOOP EN VERKOOP, en achter de stoffige etalageruit lag een verzameling ringen en kettingen uitgestald die duidelijk van weinig waarde waren.

‘Is dit het?’ vroeg ze.

‘Laat je niet misleiden door uiterlijkheden. Als je een eerlijk antwoord wilt, moet je bij deze man zijn.’

Ze stapten naar binnen, in een vertrek dat veel weg had van een donker hol. Aan de muren hingen tientallen houten koekoeksklokken die er allemaal lustig op los tikten. Er stond niemand achter de toonbank.

‘Hallo?’ riep Jordan. ‘Herr Schuster?’

Ergens ging piepend een deur open, en er kwam een wat ouwelijk mannetje tevoorschijn. Toen hij Jordan in het oog kreeg, slaakte hij een kreet van blijdschap. ‘Nee maar, als dat de jonge Mr. Tavistock niet is! Hoelang is dat wel niet geleden?’

‘Een jaartje of wat,’ gaf Jordan toe, terwijl hij de man de hand schudde. ‘U ziet er patent uit.’

‘Ik? Welnee! Ik ben al twintig jaar over de datum. Ik mag blij zijn dat ik het leven nog heb. En uw oom, is hij inmiddels met pensioen?’

‘Sinds een paar maanden. Het bevalt hem uitstekend.’ Jordan sloeg een arm om haar schouders. ‘Ik zou u graag willen voorstellen aan Miss Clea Rice, een goede vriendin van me. We zijn hier om om uw hulp te vragen.’

Herr Schuster wierp een sluwe blik op haar. ‘Zou dat wellicht voor een verlovingsring kunnen zijn?’

Jordan schraapte zijn keel. ‘Nou… op dit moment hebben we eerder uw deskundige mening nodig.’

‘Waarover?’

‘Hierover.’ Clea wikkelde het bundeltje open en overhandigde hem de dolk.

‘De saffier in het gevest,’ zei Jordan, ‘is dat een natuurlijke steen of eentje die door mensenhanden is gemaakt?’

Behoedzaam pakte Herr Schuster de dolk aan, en hij woog hem in zijn handen alsof hij op die manier naar het antwoord probeerde te gissen. ‘Dit gaat wel even duren.’

‘We hebben alle tijd,’ zei Jordan.

De oude juwelier trok zich terug in het achterkamertje en deed de deur achter zich dicht.

Weifelend keek Clea Jordan aan. ‘Kunnen we wel op zijn bevindingen vertrouwen?’

‘Absoluut.’

‘Ben je zo zeker van zijn kunnen?’

‘Vroeger, in Oost-Berlijn, was hij een autoriteit op het gebied van edelstenen, voordat de Muur neerging. Daarnaast werkte hij toevallig ook als dubbelagent voor MI6. Je moest eens weten wat je allemaal kunt opsteken van gesprekjes met de echtgenotes van hoge communistische functionarissen. Toen het gevaarlijk begon te worden, heeft oom Hugh hem geholpen om naar het Westen te vluchten.’

‘Dus daarom vertrouw je hem.’

‘Hij staat bij mijn oom in het krijt.’ Jordan wierp een snelle blik op de deur naar het achterkamertje. ‘Sindsdien leidt de oude Schuster een teruggetrokken bestaan, hier in Londen. Ik vermoed dat hij nog altijd last heeft van paranoia.’

‘Paranoia,’ herhaalde ze zachtjes. ‘Ja, ik weet precies hoe hij zich voelt.’ Ze keerde zich naar het raam en keek door de stoffige ruit naar buiten, naar Brook Street. Er reed met veel lawaai een bus voorbij die uitlaatgassen uitbraakte. Het was inmiddels vroeg in de avond; de namiddagmenigte was opgelost en gereduceerd tot een paar winkelmeisjes die zich naar huis begaven, en een man die bij de bushalte stond te wachten. ‘Als de dolk inderdaad nep blijkt te zijn, zul je me dan nog steeds geloven, Jordan?’ vroeg ze.

Hij gaf niet meteen antwoord, en de korte stilte was genoeg om een steek van wanhoop door haar heen te doen gaan. Ten slotte zei hij: ‘Er is te veel gebeurd om je níét te geloven.’

‘Maar je hebt twijfels.’

‘Ik heb vragen.’

Ze lachte zacht. Bitter. ‘Je bent niet de enige.’

‘Waarom, bijvoorbeeld, zou Delancey een replica hebben gekocht? Geld speelde geen rol. Ik kan me zo voorstellen dat hij graag per se het origineel had willen hebben.’

‘Misschien is hij misleid. Dacht hij dat het het echte Oog van Kasjmir was.’

‘Nee, Delancey was een kritisch verzamelaar. Hij zou het advies van een deskundige hebben ingewonnen voordat hij iets kocht. Je hebt gezien hoe gemakkelijk Mr. Jacobs zag dat die steen niet echt was. Delancey zou daar net zo gemakkelijk achter zijn gekomen.’

Ze slaakte een zucht van frustratie. ‘Je hebt natuurlijk gelijk. Hij zou het hebben laten onderzoeken. Wat betekent dat degene die de taxatie heeft gedaan een oplichter was of gewoon incompetent. Of…’ Met een ruk draaide ze zich naar hem om. ‘Of hij heeft het volkomen bij het rechte eind gehad.’

‘Ik zei toch dat Delancey nooit een replica zou kopen?’

‘Natuurlijk niet. Hij heeft het echte Oog van Kasjmir gekocht.’

‘Hoe kunnen wij dan nu hier met een replica zitten?’

‘Iemand heeft het echte verwisseld met deze replica, nádat Delancey het had gekocht.’ Ze begon door de winkel te ijsberen, terwijl haar hersenen op volle toeren draaiden. ‘Denk er maar eens over na, Jordan. Voordat je een schilderij of een antiek stuk koopt, wil je per se bevestigd krijgen dat het echt is, toch?’

‘Uiteraard.’

‘Maar als je het eenmaal hebt gekocht en het hangt of staat inmiddels een poosje in je huis, neem je de moeite niet meer om het opnieuw te laten taxeren.’

Hij knikte langzaam. ‘Ik geloof dat ik het begin te begrijpen. De dolk is omgewisseld nadat Delancey hem heeft gekocht.’

‘En hij heeft er niets van gemerkt! Hij heeft zo veel verzamelobjecten in dat huis, hij zou het nooit merken als één dolk opeens een beetje anders was.’

‘Oké, tijd voor een paar kritische vragen. Dus jij stelt dat onze hypothetische dief een exacte replica heeft laten maken en er vervolgens in is geslaagd de dolken om te wisselen zonder dat Delancey dat heeft gemerkt? Daar is flink wat inside-information voor nodig. Weet je nog hoeveel moeite het ons kostte om het Oog te vinden? Zonder Whitmores hulp zouden we die bergplaats nooit ontdekt hebben.’

‘Je hebt natuurlijk weer gelijk,’ gaf ze met een zucht toe. ‘Een dief zou precies moeten weten waar het verstopt was. En dat betekent dat het iemand moet zijn geweest die een heel hechte band met Delancey had.’

‘En daarmee is een dief van buitenaf uitgesloten.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wil niet beweren dat “de butler het heeft gedaan”, maar ik denk wel dat de lijst met verdachten aan de korte kant is.’

‘Hoe zit het met Delanceys familie?’

‘Daar had hij geen contact meer mee. Bovendien wonen ze niet in de buurt.’

‘Een van zijn minnaressen dan?’

‘Dat zijn er nogal wat geweest.’ Onderzoekend keek hij haar aan.

‘Daar hoorde ik niet bij,’ snibde ze. ‘Met wie heeft Delancey de afgelopen maand wél een relatie gehad?’

‘Voor zover ik weet, is dat maar één vrouw geweest. Veronica Cairncross.’

Er viel een lange stilte.

‘Jij kent haar, Jordan,’ zei ze. ‘Jij bent met haar bevriend.’

Hij fronste, duidelijk onaangenaam getroffen door de mogelijkheden. ‘Ik heb haar altijd een tikkeltje losgeslagen gevonden. Impulsief. En niet heel erg deugdzaam. Maar een dief…’

‘Ze is wel iemand om in ons achterhoofd te houden, net als het huishoudelijk personeel. Nu ik erover nadenk… zo’n beetje iederéén had wel die slaapkamer in kunnen glippen. Het is mij gelukt, en jou ook. Als die oude Whitmore er niet was geweest, zouden we ongezien weer weggekomen zijn, zonder dat iemand het ooit had geweten.’

Jordan verstarde. ‘Whitmore,’ zei hij.

‘Wat is er met hem?’

‘Ik zit na te denken.’

In verwarring gebracht sloeg ze hem gade toen hij de naam nog een keer mompelde, zachter deze keer.

Opeens keek hij haar aan alsof hij het licht had gezien. ‘Ja, Whitmore is de sleutel.’

Ze schoot in de lach. ‘Wil je nou alsnog beweren dat de butler het heeft gedaan?’

‘Nee, het gaat me erom dat hij die avond thúís was! Veronica had me verzekerd dat het zijn vrije avond was, dat er niemand thuis zou zijn. Maar toen ik inbrak, was hij er gewoon. Al die tijd ben ik ervan uitgegaan dat ze zich had vergist. Maar stel dat het geen vergissing was? Stel dat ze juist wílde dat de butler thuis was?’

‘Waarom zou ze dat in vredesnaam willen?’

‘Om alarm te slaan. En de politie te waarschuwen.’

‘Wat zou daar het nut van zijn?’

‘Dan zou officieel vastgelegd worden dat er een inbraak was geweest. Als Delancey er ooit achter was gekomen dat het Oog van Kasjmir verdwenen was, zou hij veronderstellen dat het in die bewuste nacht gestolen was. De nacht waarop Whitmore alarm had geslagen.’

‘Een nacht waarvoor Veronica een waterdicht alibi had: het verlovingsfeest van je zus.’

Hij knikte. ‘Het zou nooit bij hem opkomen zijn dat het ding al eerder verwisseld was, vóór die bewuste nacht. Door iemand met wie hij zo intiem was geweest, dat ze precies wist waar het Oog verstopt was. Een goede bekende die meer dan eens in die slaapkamer was geweest.’ Gefrustreerd tikte hij tegen zijn slaap. ‘Al die tijd dacht ik dat zíj de onnozelaar van ons tweeën was, terwijl ík juist stom ben geweest.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Je acht Veronica wel tot heel wat in staat. Hoe zou ze het voor elkaar hebben moeten krijgen om zo’n replica te laten maken? Daar gaat heel veel tijd in zitten, en de vervalser heeft het origineel nodig als voorbeeld. Ik kan me nauwelijks voorstellen dat Delancey het Oog een week lang aan haar heeft uitgeleend. Dus waar komt deze replica dan vandaan?’

‘Je vergeet de vorige eigenaar.’

De schrik sloeg haar om het hart. Van Weldon. De vorige eigenaar was Van Weldon. Ze ging naast Jordan staan – zo dichtbij, dat ze haar wang tegen de fijne wol van zijn jasje kon leggen. ‘Veronica. Van Weldon. Zou er een link tussen die twee kunnen zijn?’ vroeg ze zachtjes.

‘Ik heb geen idee. Ze heeft de naam Van Weldon nooit genoemd.’

‘Hij heeft overal connecties. Mensen die bij hem in het krijt staan. Mensen die bang voor hem zijn.’

‘Het lijkt niet echt waarschijnlijk.’

‘Maar hoe goed ken je haar echt, Jordan? Hoe goed kennen we een ander ooit?’

Hij zei niets. Hij stond doodstil, zonder haar aan te raken, zonder zelfs maar naar haar te kijken.

Hij leed, stelde ze vast. O Jordan, hoe goed ken ik jou eigenlijk? En het weinige wat jij van mij weet, is uitgerekend het allerslechtste…

Hoewel ze slechts enkele centimeters bij elkaar vandaan stonden, voelde ze zich koud en eenzaam terwijl ze allebei naar buiten keken, naar die straat, waar de schemering begon in te vallen. Ze stak haar hand naar hem uit. Zijn schouder voelde gespannen. Onontvankelijk voor haar aanraking.

‘Clea,’ zei hij zachtjes, ‘ik wil dat je naar het achterkamertje gaat. Vraag Herr Schuster of er een achterdeur is.’

‘Wat?’

‘Er staat een man bij de bushalte. Zie je hem?’

Ze tuurde naar buiten, naar de man die daar stond. Hij droeg een bruin kostuum en had een zwarte paraplu bij zich. Om de zoveel tijd wierp hij een blik op zijn horloge, alsof hij te laat was voor een afspraak. Geen wonder; hij stond inmiddels al een eeuwigheid op zijn bus te wachten.

Langzaam liep ze achterwaarts bij het raam vandaan.

Jordan verroerde zich niet; hij bleef kalm naar buiten kijken. ‘Hij heeft er nu al twee door laten rijden. Ik geloof niet dat hij op de bus staat te wachten.’

Het kostte haar moeite om niet als een speer door die achterdeur naar buiten te gaan. Ze had geen idee of de man hen door de stoffige etalageruit kon zien. Ze slaagde erin om quasinonchalant naar de achterkant van de winkel te slenteren en duwde toen de deur naar de werkplaats open.

Herr Schuster zat aan zijn werktafel. ‘Ik vrees dat ik teleurstellend nieuws heb. De saffier –’

‘Is er een achteruitgang?’ vroeg ze.

‘Pardon?’

‘Een andere uitgang?’

Jordan kwam achter haar aan het kamertje binnen. ‘We worden geschaduwd door een man.’

Geschrokken schoot Herr Schuster overeind. ‘Ik heb een achterdeur.’ Hij ging hun haastig schuifelend voor door de rommelige werkplaats en deed een deur open die toegang tot een kast leek te bieden: er hingen allemaal stoffige jassen in. Hij schoof de oude kledingstukken opzij. ‘Helemaal achterin zit een grendel. De deur komt uit in het steegje. South Molton Street is om de hoek. Zal ik de politie bellen?’

‘Nee, doe dat maar niet,’ antwoordde Jordan. ‘We redden ons wel.’

‘Die man… is hij gevaarlijk?’

‘Dat weten we niet.’

‘En de dolk, willen jullie die terug hebben?’

‘Is hij niet echt?’

Spijtig schudde Herr Schuster zijn hoofd. ‘De saffier is van synthetisch materiaal gemaakt.’

‘Houd hem dan maar als aandenken. Maar laat hem aan niemand zien.’

Er klonk een zoemer in de werkplaats, en Herr Schuster wierp een blik in de richting van de winkel. ‘Er is iemand binnengekomen. Ga nu, vlug!’

Jordan greep haar bij de hand en trok haar mee de kast in.

Direct daarna werden de jassen weer op hun plaats geschoven en werd de deur achter hen dichtgedaan.

In de plotselinge duisternis voelden ze op de tast aan de achterdeur tot ze de grendel hadden gevonden, en ze duwden. Ze vielen praktisch naar buiten in een steegje. Meteen stoven ze de hoek om naar South Molton Street. Ze stopten pas met rennen toen ze het metrostation van Bond Street hadden bereikt.

Clea zat in verbijsterde stilte in de wagon richting de Tottenham Court Road, terwijl het zwart van de tunnel langs haar raampje flitste. Pas toen Jordan haar hand in de zijne nam, realiseerde ze zich hoe koud haar vingers waren, als ijsblokjes in de warmte van zijn greep. ‘Hij zal het niet opgeven,’ zei ze. ‘Hij zal het nooit opgeven.’

‘Dan moeten we ervoor zorgen dat we hem één stap voor blijven.’

Niet ‘wij’, dacht ze. Van Weldon heeft het op míj gemunt. Ik ben degene die hij zal vermoorden. Ze keek naar de hand die de hare vasthield. Een hand met alle kracht die een vrouw zich ooit wensen kon, ooit nodig kon hebben. In een paar dagen tijd was ze Jordan meer gaan vertrouwen ze ooit iemand had vertrouwd. En ze begreep hem inmiddels goed genoeg om te weten dat hij, als een echte gentleman, een soort erecode hanteerde – een absurd concept onder deze bikkelharde omstandigheden. Hij zou een vrouw in nood nooit in de steek laten.

En daarom zou zij hem moeten verlaten.

Ze koos haar woorden met zorg. Met moeite. ‘Het lijkt me beter als ik…’ De woorden stokten haar in de keel. Ze dwong zichzelf recht voor zich uit te blijven kijken. Alles was beter dan naar Jordan moeten kijken. ‘Het lijkt me beter als ik in mijn eentje verderga. Op die manier reis ik sneller.’

‘Zonder mij, bedoel je.’

‘Inderdaad.’ Haar kin kwam omhoog toen ze de moed vond om verder te praten. ‘Ik kan het me niet permitteren om me zorgen te moeten maken over jou. Op Chetwynd zal je niks overkomen.’

‘En waar ga jij dan naartoe?’

Ze glimlachte nonchalant. ‘Naar een warm oord. Zuid-Frankrijk misschien. Of Sicilië. Ergens waar ik op het strand kan liggen.’

‘Als je tenminste lang genoeg in leven blijft om een bikini aan te trekken.’

De metro minderde vaart en reed het volgende station binnen.

Abrupt trok Jordan haar overeind. ‘We stappen hier uit,’ snauwde hij.

Ze volgde hem de wagon uit en de trap op naar Oxford Street.

Hij zei niets, maar zijn kwaadheid sprak uit de spanning in zijn schouders.

Zelfopoffering was kennelijk ook niet de oplossing, concludeerde ze. Daarmee had ze hem alleen maar tegen zich in het harnas gejaagd. Waarom was hij in vredesnaam zo boos op haar? Ze had hem toch niet afgewezen of zo? Ze had hem alleen maar de kans geboden om weg te gaan. De kans om te overleven. ‘Ik heb alleen maar het beste met je voor, hoor,’ zei ze.

‘Daarvan ben ik me bewust.’

‘Waarom ben je dan boos op me?’

‘Je schat me niet bepaald hoog in.’

‘Je kunt niets meer voor me doen. Je moet toegeven dat het nergens voor nodig is dat we ons allebéí overhoop laten schieten. Als we ieder onze eigen weg gaan, zullen ze jou verder vergeten.’

‘Zul jíj me ook vergeten?’

Ze stond stil op de stoep. ‘Doet dat er iets toe?’

‘Niet?’ Hij draaide zich om om haar aan te kijken.

Ze stonden recht tegenover elkaar – een obstakel voor alle andere voetgangers op het trottoir.

‘Ik begrijp niet wat je daarmee bedoelt,’ zei ze. ‘Het spijt me dat het op deze manier moet eindigen, Jordan, maar ik moet aan mezelf denken. En dat betekent dat ik jou niet om me heen kan hebben. Ik wíl je niet om me heen hebben.’

‘Jij weet helemaal niet wat je wilt.’

‘Oké, misschien weet ik dat niet. Maar ik weet wel wat het beste is voor jóú.’

‘Ik ook,’ zei hij, en hij stak zijn handen naar haar uit.

Zijn armen sloten zich om haar heen, en zijn mond daalde neer op de hare in een schroeiende kus die op geen enkele manier teder was, die geen verzet duldde.

Tegenstribbelen kwam niet in haar op. Gretig verwelkomde ze de aanval van zijn mond, zijn tong tussen haar lippen, de hongerige bewegingen waarmee hij zijn handen over haar rug liet glijden. Ze kon haar verlangen niet voor hem verbergen, en andersom evenmin. Allebei waren ze hulpeloos en reddeloos verloren, overgeleverd aan de waanzinnige begeerte die altijd oplaaide wanneer ze elkaar aanraakten. Zo was het van het begin af aan geweest, en zo zou het altijd blijven. Een blik, een aanraking, en ineens knetterde de spanning tussen hen.

Hij liet zijn lippen naar haar wang gaan en vervolgens naar haar oor. Het gekietel van zijn warme adem joeg een rilling van verrukking over haar ruggengraat omlaag.

‘Ben ik zo duidelijk genoeg?’ vroeg hij fluisterend.

Ze kreunde. ‘Waarover?’

‘Over bij elkaar blijven.’

De begeerte was nog steeds te hevig. Ze maakte zich van hem los en deed een stap achteruit, al moest ze vechten tegen de neiging om hem opnieuw aan te raken. Jij ook altijd met je idiote eergevoel, verweet ze hem in stilte, terwijl ze naar zijn gezicht omhoogkeek. Het wordt nog eens je dood. En dat zou ik niet kunnen verdragen.

‘Ik ben niet bepaald hulpeloos, hoor,’ merkte ze op.

Hij glimlachte. ‘Desondanks moet je toegeven dat ik je zo nu en dan goed van pas gekomen ben.’

‘Zo nu en dan,’ gaf ze toe.

‘Je hebt me nodig, Clea. Om Van Weldon te verslaan.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Dat heb ik al geprobeerd. Ik kan nu niets meer doen.’

‘Jawel, dat kun je wel.’

‘De dolk is verdwenen; ik heb geen bewijsmateriaal. Ik zou niet weten hoe ik hem nu nog zou kunnen ontmaskeren.’

‘Er is een manier.’ Hij kwam dichterbij. ‘Veronica Cairncross.’

‘Wat is er met haar?’

‘Ik heb geprobeerd alle stukjes in elkaar te passen en ik denk dat je gelijk hebt. Zij zou wel eens de sleutel kunnen zijn tot de oplossing. Ik ken Ronnie al jaren. Ze is een vrolijke meid, heel gezellig in de omgang, maar ze is een gokker. En ze heeft een gat in haar hand. De afgelopen jaren heeft ze een fortuin aan schulden gemaakt. Met een zwendel als deze zou ze haar eigen hachje gered kunnen hebben.’

‘Dan zijn we terug bij de vraag hoe ze die replica heeft laten maken. Hoe heeft ze het origineel in handen gekregen? Het was eigendom van Van Weldon. Heeft ze het van hem gekocht? Geleend?’

‘Of heeft ze het van hem gestolen?’

Ze rilde bij de gedachte. ‘Niemand is zo stom om Van Weldon tegen zich in het harnas te jagen.’

‘En toch is die dolk van Van Weldon op een of andere manier bij Delancey terechtgekomen. Veronica zou de link tussen hen kunnen zijn. Dat is wat we moeten zien te achterhalen.’ Even dacht hij na. ‘Oliver en zij hebben een herenhuis hier in Londen. Doordeweeks zijn ze hier altijd, dus op dit moment zouden ze in de stad moeten zijn.’

Fronsend keek ze hem aan. De wending die het gesprek had genomen, beviel haar niet. ‘Waar denk je aan?’

‘Ik denk dat het tijd wordt dat jij een pruik gaat proberen,’ antwoordde hij met een blik op haar haar.

 

Zodra MacLeod had opgehangen, keek hij naar Richard en Hugh. ‘Ze zijn in Londen. Mijn man heeft zojuist een medewerker van Lloyd’s gesproken. Jordan en Clea Rice hebben daar een bezoekje gebracht rond een uur of vier vanmiddag. Helaas was de man met wie ze hebben gesproken – ene Anthony Vauxhall – niet op de hoogte van het onderzoek. Het was puur toeval dat hij iets over hun bezoek heeft verteld aan zijn chef. Tegen de tijd dat wij op de hoogte gesteld werden, waren Jordan en Clea Rice alweer vertrokken.’

‘Dus we weten dat ze nog in leven zijn,’ zei Hugh.

‘Vanmiddag in ieder geval nog wel.’

Ze zaten in de bibliotheek op Chetwynd, de kamer waarvan ze hun crisiscentrum hadden gemaakt. Hugh was die ochtend in grote haast teruggekeerd naar Chetwynd, en ze zaten al de hele dag gedrieën te wachten op bericht van hun contacten bij de politie.

Dit laatste bericht was goed nieuws. Jordan was veilig in Londen aangekomen.

Niet dat dit Richard verbaasde. In de paar maanden dat hij zijn toekomstige zwager nu kende, had hij grote bewondering gekregen voor diens vindingrijkheid. Er waren maar weinig mannen die Richard in een noodsituatie liever aan zijn zijde zou hebben.

Ook Clea Rice was een overlever. Samen zouden ze er misschien wel in slagen om in leven te blijven.

Hij keek naar Hugh. De oudere man oogde afgemat en uitgeput. Zijn bezorgdheid stond duidelijk op zijn ronde gezicht te lezen. ‘Die prijs op het hoofd van Clea Rice zal huurmoordenaars uit heel Europa aantrekken,’ zei hij.

‘U kunt toch zeker wel de hulp van uw contacten bij de inlichtingendienst inroepen, Lord Lovat?’ vroeg MacLeod. ‘We moeten hen vinden.’

Hugh schudde zijn hoofd. ‘Mijn Jordan is opgegroeid in de schoot van de inlichtingenwereld. Al die jaren heeft hij zijn oren en ogen wijd opengehouden. Geleerd. Waarschijnlijk heeft hij links en rechts wat trucjes meegekregen. Zelfs met hulp zal het niet eenvoudig zijn om hem op te sporen. Hetgeen overigens betekent dat het ook voor Van Weldon niet eenvoudig zal zijn om hem te vinden.’

‘Ik ken Victor Van Weldon beter dan u,’ zei MacLeod. ‘Hij zal inmiddels bereid zijn een fortuin neer te tellen om zich van Clea Rice te ontdoen. Ik vrees dat geld de sterkste prikkel ter wereld is.’

‘Niet geld,’ zei Richard. ‘Angst. En dat is wat Jordan in leven zal houden.’

‘Godallemachtig,’ zei Hugh gefrustreerd, ‘waarom weten we dan ook zo weinig over die Victor Van Weldon? Is hij zo ongrijpbaar?’

‘Ik vrees van wel.’ MacLeod liet zich in een fauteuil bij de open haard zakken. ‘Victor Van Weldon heeft altijd op de grenzen van de internationale wet geopereerd. Altijd zonder over de grens met de illegaliteit heen te gaan. Dat wil zeggen, zonder daar sporen van achter te laten. Hij verschuilt zich achter een heel regiment advocaten. Heeft huizen in Gstaad, Brussel en waarschijnlijk ook nog wel op een paar andere plekken waar wij geen weet van hebben. Hij is net een zeldzame vogel: hij wordt bijna nooit gezien, maar is springlevend.’

‘Je kunt helemaal geen bewijsmateriaal tegen hem opdiepen?’

‘We weten dat hij betrokken is bij internationale wapentransporten. Hij klust wat bij in de drugshandel. Maar elke keer als we denken dat we harde bewijzen hebben, blijken ze los zand te zijn. Een getuige gaat dood, of documenten verdwijnen spoorloos. Het is al jarenlang een bron van frustratie voor me dat hij me telkens weer te slim af is. Pas onlangs ben ik erachter gekomen hoeveel invloedrijke vrienden hij heeft, die hem op de hoogte houden van alles wat ik doe. Toen ben ik van tactiek veranderd. Ik heb zelf een team met mensen samengesteld. Een onafhankelijk team. Het afgelopen halfjaar zijn we bezig geweest om informatie te verzamelen over Van Weldon, en we hebben zijn achilleshiel bloot weten te leggen. We weten dat hij ziek is: longemfyseem en hartfalen. Hij heeft niet lang meer te leven. Ik zou graag willen dat hij vóór zijn dood nog een dosis aardse gerechtigheid voor zijn kiezen krijgt.’

‘U klinkt als een man met een missie,’ zei Richard.

‘Ik ben… mensen kwijtgeraakt. Door Van Weldons toedoen.’ MacLeod keek hem aan. ‘Dat is iets wat je nooit meer vergeet: het gezicht van een stervende vriend.’

‘Hoelang duurt het nog voordat u een zaak tegen hem kunt beginnen?’

‘De basis is er. We weten dat Van Weldon vorig jaar grote verliezen heeft geleden. De Europese economie, daar heeft zelfs hij onder te lijden gehad. Aangezien zijn imperium op de rand van de afgrond stond, verwachtten we dat hij zijn toevlucht zou nemen tot een wanhoopsdaad. En toen verging de Havelaar. Acht man omgekomen; een fortuin dat naar de bodem van de zee zonk, en alles volledig verzekerd. Ik kon de Spaanse autoriteiten niet overhalen om kosten te maken voor een fatsoenlijk onderzoek, en dus ontkwam Van Weldon wéér – dachten we. Totdat we hoorden over Clea Rice.’ Hij zuchtte. ‘Helaas is Miss Rice niet het type getuige waaraan je een hele zaak kunt ophangen. Gevangenisverleden, criminele familie. Hebben we eindelijk een wapen tegen Van Weldon gevonden, is het er een dat een terugslag zou kunnen geven in de rechtszaal.’

‘Dus u kunt haar niet gebruiken als uitgangspunt voor een rechtszaak,’ zei Hugh.

‘Nee. We hebben iets tastbaars nodig. De kunstwerken die op de vrachtlijst van de Havelaar stonden, bijvoorbeeld. We weten verrekte goed dat die niet samen met het schip op de zeebodem liggen. Van Weldon heeft ze ergens opgeslagen en wacht zijn kans af om ze stuk voor stuk te verkopen. Als we nou maar wisten waar hij ze verborgen heeft…’

‘Ze zouden vanuit Napels verscheept zijn.’

‘We hebben zijn pakhuis in Napels doorzocht. We hebben gezocht – en niet altijd volgens de regels – in ieder gebouw dat hij bezit. Het gaat hier om grote objecten, geen dingen die je zomaar even in een kast kunt verstoppen. Wandkleden en olieverfschilderijen en zelfs een paar beelden. Waar hij ze ook bewaart, het moet een grote ruimte zijn.’

‘Dan moet er dus een pakhuis zijn waar jullie nog niets van weten.’

‘Ongetwijfeld.’

‘Interpol is niet gevolmachtigd om dit alleen af te handelen,’ zei Hugh. ‘U hebt assistentie nodig.’ Hij reikte naar de telefoon en begon een nummer in te toetsen. ‘Dit is niet de gebruikelijke gang van zaken, maar nu Jordans leven op het spel staat…’

Richard luisterde terwijl Hugh zijn contacten bij de Special Branch van Scotland Yard belde en die bij MI5 – binnenlandse veiligheid

Nadat hij had opgehangen, keek Hugh hem aan. ‘Ik stel voor dat we nu zelf aan de slag gaan.’

‘Londen?’

‘Daar is Jordan. Misschien zal hij proberen contact met ons te zoeken. Als dat gebeurt, wil ik onmiddellijk in actie kunnen komen.’

‘Wat ik niet begrijp, is waarom hij u nog steeds niet heeft gebeld,’ merkte MacLeod op.

‘Hij is op zijn hoede,’ legde Richard uit. ‘Hij weet dat Van Weldon verwacht dat hij onze hulp zal inroepen. Onder de gegeven omstandigheden is Jordans beste strategie om steeds het ónverwachte te blijven doen.’

‘Precies wat Clea Rice de afgelopen weken heeft gedaan,’ zei MacLeod. ‘Telkens iets onverwachts doen.’

 

Van Weldon had al een tijdje op het telefoontje zitten wachten. ‘En?’ zei hij toen hij opnam.

‘Ze zijn hier,’ zei Trott. ‘Ze zijn gezien toen ze Lloyd’s of London verlieten, zoals u had voorspeld.’

‘Is de kwestie afgehandeld?’

Er viel een stilte.

‘Helaas niet. Ze zijn verdwenen in de Brook Street, via een juwelierszaak. De eigenaar beweert van niks te weten.’

Het nieuws bezorgde Van Weldon een pijnlijk gevoel op zijn borst. Hij zweeg even om op adem te komen, ondertussen Clea Rice in stilte vervloekend. In al die jaren had hij nog nooit zo’n volhardende tegenstander gehad. Ze was als een splinter die hij niet te pakken kon krijgen en die almaar dieper vast kwam te zitten. Zodra hij weer op adem was, vroeg hij: ‘Dus ze is inderdaad naar Lloyd’s gegaan. Had ze de dolk bij zich?’

‘Ja. Ze zal behoorlijk ontstemd geweest zijn toen ze te horen kreeg dat hij nep was.’

‘En het echte Oog van Kasjmir?’

‘Veilig waar het zou moeten zijn. Tenminste, dat is mij verzekerd.’

‘Dat Cairncross-mens heeft ons op de rand van de afgrond gebracht. Ze moet gestraft worden.’

‘Daar ben ik het volledig mee eens. Wat hebt u in gedachten?’

‘Iets onaangenaams,’ antwoordde Van Weldon. Veronica Cairncross was een opportunistische trut. En een dwaas bovendien als ze dacht hem te kunnen belazeren. Maar in haar hebzucht was ze ditmaal te ver gaan, en dat zou haar berouwen.

‘Zal ik Mrs. Cairncross zelf voor mijn rekening nemen?’ opperde Trott.

‘Wacht. Eerst wil ik bevestigd hebben dat de collectie veilig is. Alles moet binnen een maand op de markt gebracht worden.’

‘Zo snel na de Havelaar? Is dat wel verstandig?’

Trott had gelijk: het was riskant om de kunstwerken op de markt te brengen. Maar de gedachte dat er zo veel activa opgeborgen lagen, onbereikbaar, juist nu hij ze zo hard nodig had! Het vorige jaar had hij te grote financiële risico’s genomen, had hij een paar beloftes te veel gedaan aan een paar kartels te veel. Nu had hij contant geld nodig. Een heleboel. ‘Ik kan niet wachten,’ zei hij. ‘Ze moeten verkocht worden. In Hongkong of Tokio zouden we uitstekende prijzen kunnen krijgen zonder al te veel aandacht te trekken. Kopers in Tokio zijn discreet. Zorg ervoor dat de collectie wordt verplaatst.’

‘Wanneer?’

‘De Villafjord meert morgen aan in de haven van Portsmouth. Ik zal aan boord zijn.’

‘U… komt hierheen?’ Er klonk ontzetting door in Trotts stem.

En terecht. Wat was begonnen als een klein probleempje, was uitgegroeid tot een enorme crisis, en Van Weldon walgde van zijn troonopvolger. Als Trott simpele kwesties als Veronica Cairncross en Clea Rice al niet kon afhandelen, hoe kon hij dan hopen het roer van het bedrijf te mogen overnemen?

‘Ik zal er persoonlijk voor zorgen dat de lading aan boord komt,’ zei Van Weldon. ‘Ondertussen verwacht ik dat jij Clea Rice opspoort.’

‘We houden de Tavistocks permanent in de gaten. Vroeg of laat zullen Jordan en de vrouw opduiken.’

Of niet, dacht Van Weldon bij zichzelf toen hij ophing. Clea Rice zou zo onderhand wel uitgeput en moedeloos zijn. Haar instinct zou haar opdragen zo snel mogelijk de benen te nemen. En daarmee zou dat probleem ook weer opgelost zijn. Voorlopig, in elk geval.

Hij voelde zich beter. Hij kwam tot de conclusie dat hij feitelijk geen reden had om zich zorgen over Clea Rice te maken. Die was allang uit Londen vertrokken.

Dat zou iedere weldenkende vrouw doen.



Hoofdstuk 12

 

 

 

 

 

Om kwart over twaalf verliet Veronica Cairncross haar herenhuis in Londen, stapte in een taxi en liet zich naar Sloane Street rijden, waar ze de lunch gebruikte in een trendy cafeetje. Daarna slenterde ze naar de Brompton Road, in de richting van Harrods. Ze nam uitgebreid de tijd om lingerie te kopen in de ene winkel en zo’n zes paar schoenen te passen in een andere.

Een vermomde Clea observeerde dit alles van een afstandje en met groeiende wanhoop. Niet alleen leek de hele exercitie haar volkomen zinloos, de lange zwarte pruik kriebelde, haar zonnebril gleed steeds van haar neus, en haar nieuwe pumps deden zeer aan haar voeten.

Misschien had ze de schoenenzaak binnen moeten glippen waarin Veronica zo lang zoet was geweest en een paar gympen voor zichzelf moeten aanschaffen. Niet dat ze zich ook maar iets kon permitteren van wat men daarbinnen verkocht. Het was duidelijk dat Veronica een voorkeur voor prijzige winkels had.

Hoe zou het zijn om zo’n lui en rijk leven te leiden, vroeg ze zich af, terwijl ze de elegante dame over  Brompton Road volgde. Krijgt die vrouw dan nooit eens genoeg van al dat feesten en shoppen? Ja hoor, het arme ding verveelt zich vast een ongeluk.

Ze liep achter Veronica aan Harrods binnen. Binnen bleef ze discreet op een afstand en keek toe terwijl Veronica parfums probeerde en neusde tussen de sjaals en handtassen.

Twee uur later, beladen met aankopen, slenterde Veronica terug naar buiten en wenkte een taxi.

Clea schoot achter haar aan. Na snel verwoed om zich heen gekeken te hebben kreeg ze een andere taxi in het oog, met getinte ramen. Ze stapte in.

Jordan zat op de achterbank op haar te wachten.

‘Daar gaat ze,’ zei ze. ‘Zorg dat u haar niet kwijtraakt.’

Hun chauffeur – een grijnzende sikh die Jordan voor de hele dag had ingehuurd – voegde behendig in het verkeer in en bleef twee auto’s achter die van Veronica rijden.

‘Nog interessante dingen gebeurd?’ wilde Jordan weten.

‘Niets. Lieve hemel, wat kan die vrouw winkelen. Daar kan ik niet tegenop, hoor. Had je moeite om bij me in de buurt te blijven?’

‘We zaten pal achter je.’

‘Volgens mij heeft ze niks gezien. Mij niet, en de taxi evenmin.’ Met een zucht leunde ze achterover, en ze zette de pruik af. ‘We schieten hier niks mee op. Het enige wat we tot nog toe te weten gekomen zijn, is dat ze tijd en geld in overvloed heeft.’

‘Je moet geduld hebben. Ik ken Ronnie, en als ze nerveus is, geeft ze geld uit als water. Dat is haar manier om stoom af te blazen. Te oordelen naar alle tassen die ze bij zich had, heeft ze nogal last van stress op het moment.’

Veronica’s taxi was afgeslagen naar Kensington. Zij deden hetzelfde en reden om de Kensington Gardens heen, in zuidwestelijke richting.

‘Waar gaat ze nou weer heen?’ verzuchtte Clea.

‘Merkwaardig. Ze gaat niet terug naar het herenhuis.’

Veronica’s taxi voerde hen weg uit het centrum, naar een buurt vol bedrijven en kantoorgebouwen.

Toen de taxi langs het trottoir stilhield en Veronica uitstapte, ging Jordan kennelijk een licht op. ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Biscuits.’

‘Wat?’

‘Dat is Olivers bedrijf: Cairncross Biscuits.’ Hij knikte naar het bord op het gebouw. ‘Ze gaat haar echtgenoot opzoeken.’

‘Niet echt verdacht.’

‘Nee, dat lijkt tamelijk onschuldig, hè?’

‘Wil je beweren dat het anders ligt?’

‘Ik zit gewoon even na te denken over Oliver Cairncross. Het bedrijf is al generaties lang in zijn familie. Hij is hofleverancier en dergelijke.’

Ze bestudeerde Jordans knappe gelaatstrekken terwijl hij zat na te denken. Wat een wimpers heeft die man, dacht ze. En een mond die erom vraagt gekust te worden. Ze kon wel uren naar hem kijken zonder dat het haar ook maar een seconde ging vervelen. O Jordan, wat zal ik je missen wanneer dit allemaal voorbij is…

‘De biscuitjes van Cairncross zijn internationaal bekend,’ vertelde hij. ‘Ze worden naar alle hoeken van de wereld verscheept.’

‘Dus?’

‘Dus vraag ik me af welke firma al die kratten met koekjes transporteert. En wat er werkelijk in zit.’

‘Uzi’s bedoel je?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik dacht dat Oliver de onschuldige partij was in dit verhaal. De bedrogen echtgenoot. En nu beweer je dat híj degene is die banden met Van Weldon heeft? Niet Veronica?’

‘Misschien wel allebei.’

‘Ze komt weer naar buiten,’ zei de taxichauffeur.

En inderdaad, daar was Veronica weer. Ze stapte in haar eigen taxi.

‘Wilt u dat ik haar volg?’ vroeg de sikh.

‘Ja. Raak haar niet kwijt.’

Dat gebeurde ook niet. Ze volgden Veronica helemaal tot aan het Regent’s Park. Daar stapte ze uit en begon te lopen, over het Chester Terrace heen, naar het Tea House.

‘Daar gaan we weer.’ Clea zuchtte. ‘Ik hoop dat het niet wéér een wandeling van twee uur wordt.’ Ze zette een nieuwe pruik op – een met schouderlang bruin haar – en stapte uit de taxi. ‘Hoe zie ik eruit?’

‘Onweerstaanbaar.’

Ze boog zich naar binnen om hem op de mond te kussen. ‘Jij ook.’

‘Wees voorzichtig.’

‘Dat ben ik altijd.’

‘Nee, ik meen het serieus.’ Aan haar pols trok hij naar zich toe. Zijn greep was dwingend, alsof hij haar liever niet los zou laten. ‘Als het ook maar enigszins mogelijk was dat ík dit kon doen in plaats van jij –’

‘Ze kent jou te goed, Jordan. Ze zou je meteen herkennen. Mij herkent ze niet.’

‘Zolang je maar op je hoede blijft. Dat moet je me beloven.’

Ze schonk hem een luchtige glimlach die de angst die door haar lijf gierde, moest maskeren. ‘Dan moet jij me beloven dat je niet zult verdwijnen.’

‘Ik zal je geen seconde uit het oog verliezen.’

Nog steeds glimlachend draaide ze zich om en stak het Chester Terrace over.

Veronica liep een heel eind voor haar. Ze leek zomaar wat te slenteren, naar de Queen Mary’s Rose Garden, waar de rozen inmiddels uitgebloeid waren. Daar bleef ze een beetje ronddrentelen, om de zoveel tijd op haar horloge kijkend.

O hemel, als ze maar niet op wéér een andere minnaar staat te wachten, dacht Clea.

Volkomen onverwacht draaide Veronica zich om en begon in Clea’s richting te lopen.

Clea dook weg onder een boog en deed alsof ze het etiket van de klimroos bestudeerde.

Zonder haar ook maar een blik waardig te keuren zette Veronica koers naar het Tea House.

Na een poosje liep Clea achter haar aan.

Veronica was aan een tafeltje gaan zitten. Ze had een menukaart opengeslagen voor zich neergezet.

Clea nam twee tafeltjes achter haar plaats, met haar gezicht de andere kant uit. Op dit uur van de dag was het relatief rustig in het Tea House, waardoor ze Veronica met haar zeurderige stem een pot darjeeling met geglazuurde cakejes kon horen bestellen. Nu kan ik een uur gaan zitten wachten tot dat rare mens haar thee opheeft, dacht ze bij zichzelf. Ze wierp een blik op het Cumberland Terrace, en jawel, daar zat Jordan, op een bankje. Zijn gezicht ging schuil achter een krant.

De ober kwam naar haar toe, en ze bestelde een pot earl grey met waterkerssandwiches.

Haar thee was net gebracht, toen er een man het plein overstak en op Veronica af stapte. Clea ving slechts een glimp van hem op toen hij langs haar tafeltje liep. Hij was blond – blonder dan Jordan – en had brede schouders en een stevig postuur. Echt een type waarvan Veronica helemaal hoteldebotel zou worden.

‘Mr. Trott,’ zei Veronica geërgerd, ‘u bent te laat. Ik heb al besteld.’

Clea hoorde de stem van de man toen hij begon te praten, en de hand waarmee ze haar thee aan het inschenken was, bevroor.

‘Ik heb geen tijd voor thee,’ zei hij. ‘Ik ben alleen gekomen om de afspraken te bevestigen.’

Meer zei hij niet, maar zijn autoritaire toon en onbekende accent waren voldoende om Clea in paniek naar adem te doen happen. Ze durfde niet over haar schouder achterom te kijken. Ze durfde hem haar gezicht niet te laten zien. Het zijne hoefde ze evenmin te zien; aan zijn stem alleen al herkende ze hem. Die stem had ze al eens eerder gehoord, boven het geluid van mediterrane golven en het grommen van de motor van een boot uit. Ze wist nog precies hoe die stem door het duister had gesneden. Vlak voordat de kogels haar om de oren waren gevlogen.

Haar instinct schreeuwde dat ze overeind moest springen en moest vluchten. Maar dat kan ik niet doen, dacht ze. Ik kan niks doen wat zijn aandacht zou kunnen trekken.

Dus bleef ze roerloos zitten, met haar handen om het tafelkleed geklemd. Ze was zich zo scherp bewust van de aanwezigheid van de man achter haar, dat het haar verbaasde dat hij zich in het geheel niet bewust scheen van de hare. Met bonzend hart bleef ze aan de tafel zitten, roerloos.

 

Trott keek toe terwijl Veronica een sigaret opstak en loom inhaleerde. Ze leek zich totaal geen zorgen te maken – wat eens te meer bewees wat voor een domme trut ze was, dacht hij bij zichzelf. Ze denkt dat ze onkwetsbaar is. Ze denkt dat haar man te belangrijk is voor onze transacties. Wat ze niet weet, is dat we al een vervanger voor Oliver Cairncross gevonden hebben.

Nonchalant blies ze een wolk rook uit. ‘De lading is compleet. Er ontbreekt niets. Dat had ik toch al gezegd?’

‘Mr. Van Weldon is niet blij.’

‘Omdat ik een van zijn kostbare snuisterijen heb geleend? Het was maar voor een paar weken.’ Kalm blies ze nog een wolk rook uit. ‘We zitten nu al maanden met die verdraaide kratten opgescheept. En niet geheel zonder risico. Waarom zou ik dan niet mogen lenen wat erin zit? Ik heb die dolk toch teruggekregen, of niet soms?’

‘Dit is de tijd noch de plaats om het daarover te hebben,’ zei hij kortaf. Over de tafel schoof hij een krant naar haar toe. ‘De informatie is omcirkeld. We rekenen erop dat alles klaarstaat.’

‘Tot uw orders, hoogheid,’ zei ze op een toon waar het sarcasme vanaf droop.

Trott schoof zijn stoel naar achteren, klaar om weg te gaan.

‘Hoe zit het met de vergoeding?’ vroeg Veronica. ‘Voor al onze moeite?’

‘Die zal er komen. Nadat is gebleken dat de verzameling compleet is.’

‘Natuurlijk is die compleet.’ Opnieuw blies ze een wolk rook uit. ‘We zijn heus niet achterlijk, hoor.’

 

Clea hoorde dat de stoel van de man naar achteren geschoven werd. Hij ging opstaan. Intuïtief dook ze wat meer ineen over haar tafeltje, bang om opgemerkt te worden. Ze dwong zichzelf om een slok thee te nemen, om te doen alsof ze absoluut geen interesse had in het monster dat achter haar stond.

Toen ze hem hoorde weglopen, werd ze bijna slap van opluchting. Ze blikte achterom.

Veronica zat nog steeds aan het tafeltje, naar een krant te kijken. Na een poosje scheurde ze er een halve pagina uit, vouwde die op en deed hem in haar tasje. Daarna stond ook zij op en ging weg.

Pas na een poosje, toen Clea’s zenuwen voldoende tot bedaren gekomen waren, kwam ze overeind. Veronica liep het park al uit. Toen Clea haar wilde volgen, weigerden haar benen echter dienst. Ze zette een paar stappen, wankelde en stond stil.

Inmiddels had Jordan in de gaten dat er iets mis was. Ze hoorde zijn voetstappen en voelde even later zijn arm om haar middel om haar te steunen, op te vangen.

‘We kunnen hier niet blijven,’ fluisterde ze. ‘Moet me verstoppen.’

‘Wat is er gebeurd?’

‘Hij was het.’

‘Wie?’

‘De man van de Cosima!’ Verwilderd keek ze om zich heen, speurend naar de blonde man.

‘Clea, welke man?’

Uiteindelijk vestigde ze haar blik op Jordan. Zijn blik leek haar steun te geven. Hij hield zijn hand tegen haar gezicht, en de warmte van zijn vingers verjoeg het gevoel van verlamming.

‘Vertel het me,’ zei hij.

Ze slikte. ‘Ik heb zijn stem al eens eerder gehoord. In de nacht dat de Havelaar verging. Ik lag in het water en zwom mee met de reddingsboot. Hij was degene die… degene die…’ Ze knipperde, en de tranen stroomden over haar wangen. Met zachte stem besloot ze: ‘Degene die zijn mannen het bevel gaf om te schieten.’

Hij staarde haar aan. ‘De man die net bij Veronica was? Weet je dat heel zeker?’

‘Hij liep langs mijn tafeltje. Ik herkende zijn stem. Ik weet zeker dat hij het was.’

Vlug keek hij om zich heen. Toen trok hij haar dicht tegen zich aan en sloeg zijn arm beschermend om haar schouder. ‘We gaan naar de auto.’

‘Wacht.’ Ze liep terug naar Veronica’s tafeltje en griste de krant mee, die daar was achtergelaten.

‘Waarom doe je dat?’

‘Veronica heeft hem laten liggen. Ik wil zien wat ze eruit heeft gescheurd.’

Hun taxi stond te wachten.

Zodra ze waren ingestapt, beval Jordan: ‘Rijden. En zorg ervoor dat we niet gevolgd worden.’

De taxichauffeur grijnsde naar hem in zijn spiegeltje. ‘Een buitengewoon interessante dag,’ merkte hij op, voor hij met piepende banden wegreed.

Nadat Jordan zijn jasje over haar schouders had gehangen, nam hij haar handen in de zijne. ‘Oké,’ zei hij zachtjes, ‘vertel me wat er gebeurd is.’

Beverig haalde ze adem, en ze leunde achterover tegen de achterbank. Ze werden niet gevolgd, en Jordans warme stevige hand leek genoeg moed voor hen allebei uit te stralen.

‘Heb je gehoord wat ze zeiden?’

‘Nee. Daarvoor praatten ze te zachtjes. En ik durfde niet dichterbij te komen. Zodra ik me realiseerde wie hij was…’ Ze huiverde bij de herinnering aan de stem van de man. In haar nachtmerries had ze diezelfde stem over het zwarte mediterrane water horen zweven. Dan dacht ze terug aan de explosie van geweervuur. Dan dacht ze terug aan Giovanni, die in elkaar gezakt in de reddingsboot hing… Ze keek op. ‘Ik herinner me wel één ding. Veronica noemde hem bij zijn naam. Mr. Trott.’

‘Weet je zeker dat dat het was? Trott?’

Ze knikte. ‘Ja, dat weet ik zeker.’

Zijn greep om haar handen verstevigde. ‘Veronica. Als ik mijn handen ooit om dat elegante nekje van haar krijg…’

‘In ieder geval weten we het nu zeker: zij is de link met Van Weldon. Delancey heeft betaald voor het Oog. Zij heeft het teruggestolen. Er heeft iemand flink aan verdiend. De enige verliezer was Guy Delancey.’

‘En wat is er met die krant?’

Ze keek neer op de dubbelgevouwen pagina’s. ‘Ik zag Veronica er iets uit scheuren.’

Na een blik op de datum van de krant te hebben geworpen tikte hij de taxichauffeur op de schouder. ‘Neemt me niet kwalijk, maar hebt u toevallig ook een exemplaar van de Times van vandaag?’

‘Maar natuurlijk. En ook van de Daily Mail.’

‘Alleen de Times graag.’

De chauffeur trok een ietwat verfomfaaide krant uit het dashboardkastje, die hij aan Jordan overhandigde.

‘De bovenkant van pagina vijfendertig en zesendertig,’ zei Clea. ‘Die heeft ze eruit gescheurd.’

‘Ik ben al aan het zoeken.’ Vlug bladerde hij door de krant. ‘Hier heb ik het. Bovenkant pagina vijfendertig. Artikel over de achterbuurten van Manchester. Eentje over paarden fokken in Ierland.’

‘Kijk eens op de andere kant.’

Hij sloeg de bladzijde om. ‘Eens even kijken. Schandaal bij een of ander reclamebureau. Daling van de visvangst. En…’ Even zweeg hij. ‘…het aankomst- en vertrekschema van de haven van Portsmouth.’ Hij keek haar aan.

‘Dat is het! Dat moet het zijn. Er loopt vast een van hun schepen binnen.’

‘Of er gaat er een weg.’ Hij leunde achterover, in gedachten verzonken. ‘Als Van Weldon een schip in Portsmouth heeft, komt het hier goederen leveren…’

‘…of ophalen,’ maakte ze de zin voor hem af.

Ze keken elkaar aan, allebei getroffen door dezelfde verontrustende gedachte.

‘Het komt een lading ophalen,’ zei ze. ‘Dat moet wel.’

‘Het zou een volstrekt legale lading kunnen zijn.’

‘Maar er bestaat een kans…’ Ze keek op toen de taxi voor hun hotel tot stilstand kwam. Meteen stapte ze uit. ‘We moeten naar Portsmouth bellen. Controleren welke schepen van Van Weldon zijn.’

‘Clea, wacht –’

Maar ze haastte zich al het hotel binnen.

Tegen de tijd dat Jordan met hun chauffeur had afgerekend en haar naar hun kamer was gevolgd, was zij al aan het telefoneren. Even later hing ze op en keek hem triomfantelijk aan. ‘Er wordt een schip met de naam Villafjord verwacht rond vijf uur vanmiddag. Om middernacht vaart het weer uit. En het is van de Van Weldon Company.’

Heel even staarde hij haar sprakeloos aan. Toen zei hij op vlakke toon: ‘Ik ga de politie bellen.’ Hij reikte naar de telefoon.

Ze greep zijn hand. ‘Niet doen! Jordan.’

‘We moeten de autoriteiten inlichten. Dit zou wel eens de beste kans kunnen zijn die ze krijgen om Van Weldon te grijpen.’

‘Daarom juist mogen we het niet verpesten! Wat als we ons vergissen? Wat als zijn schip hier is om een lading onderbroeken of zo op te halen? Dan staan we voor schut. En de politie ook.’ Ze schudde haar hoofd. ‘We kunnen de politie niet inlichten voordat we precíés weten wat er aan boord is.’

‘Maar de enige manier om daarachter te komen is…’ Alleen al de gedachte deed hem verstarren. ‘Haal het niet in je hoofd om het zelfs maar voor te stellen.’

‘Alleen maar heel even gluren.’

‘Néé. Dit is hét moment om Richards hulp in te roepen. Laat hem – of iemand anders – het afhandelen.’

‘Maar ik vertrouw niemand anders!’

Opnieuw reikte hij naar de telefoon.

Opnieuw greep ze zijn hand, en ze hield die stevig vast. ‘Als we hier te veel mensen bij betrekken, garandeer ik je dat er gelekt zal worden. Van Weldon zal er lucht van krijgen, en weg is onze gouden kans. Jordan, we moeten wachten tot het laatste moment. En we moeten honderd procent zeker zijn van wat ze daar zullen vinden.’

‘Je denkt toch niet echt dat je aan boord van dat schip kunt stappen en op je gemak even kunt rondkijken?’

‘Als het om wederrechtelijke toegang gaat, heb ik de beste leermeester ter wereld gehad.’

‘Oom Walter? Die is gepakt, weet je nog?’

‘Ik word heus niet gepakt.’

‘Omdat je niet eens bij de Villafjord in de búúrt zult komen.’ Hij schudde haar hand van zich af en begon een telefoonnummer in te toetsen.

Wanhopig griste ze de hoorn uit zijn hand. ‘Dit kun je niet doen!’ schreeuwde ze.

‘Clea.’ Hij slaakte een zucht van frustratie. ‘Clea, je moet me nu echt vertrouwen.’

‘Nee, jij moet míj vertrouwen. Vertrouwen op míjn oordeel. Voor míj staat alles op het spel!’

‘Dat weet ik wel, maar we zijn allebei moe. We gaan fouten maken. Dit is het moment om de politie te bellen en een eind aan deze ellende te maken. Om verder te gaan met ons leven. Het échte leven. Snap je dat dan niet?’

Ze keek in zijn ogen. Ja, ik snap het, dacht ze. Je hebt genoeg van al dat vluchten. Genoeg van mij. Je wilt je eigen leven terug, en dat kan ik je niet kwalijk nemen. Uitdagend stak ze haar kin naar voren. ‘Ik wil óók naar huis. Ik heb mijn buik vol van hotels en vreemde bedden en geverfd haar. Ik wil net zo goed als jij dat dit allemaal achter de rug is. Daarom stel ik voor dat we het op míjn manier doen.’

‘Jouw manier is veel te riskant. De politie –’

‘Ik heb toch al gezegd dat ik die niet vertrouw!’ Geagiteerd liep ze naar het raam en terug. ‘De reden dat ik nog steeds in leven ben, is dat ik niemand vertrouw. Ik kan alleen op mezelf rekenen.’

‘En op mij,’ zei hij rustig.

Ze schudde haar hoofd en lachte. ‘In het echte leven, lieve schat, is het ieder voor zich. Onthoud dat maar. Je kunt niemand vertrouwen.’ Ze draaide zich om en keek hem aan. ‘Zelfs mij niet.’

‘Maar dat doe ik toch.’

‘Dan ben je niet goed wijs.’

‘Waarom? Omdat je een ex-bajesklant bent? Omdat je een paar fouten hebt gemaakt in je leven?’ Hij liep naar haar toe en pakte haar bij de schouders. ‘Vind je het soms eng dat ik in je geloof?’

Nonchalant schudde ze even haar hoofd. ‘Ik zou het vervelend vinden om wie dan ook teleur te stellen.’

Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en bracht zijn mond naar de hare. ‘Ik heb het volste vertrouwen,’ fluisterde hij. ‘En dat zou jij ook moeten hebben.’

Zijn kus was hartverscheurend lief. En dat maakte haar bang, want ze wist dat ze op korte termijn afscheid van elkaar zouden moeten nemen. De breuk zou pijnlijk en kwellend en bitter zijn.

En onvermijdelijk.

Hij liet haar los. ‘Ik zal je nu moeten vertrouwen, Clea. Ik zal erop moeten vertrouwen dat je doet wat ik vraag. Dat je in deze kamer blijft en mij dit laat afhandelen.’

‘Maar ik –’

Met een vinger tegen haar lippen legde hij haar het zwijgen op. ‘Geen tegenspraak. Ik ga eens even wat mannelijk gezag uitoefenen – iets wat ik verdorie al veel eerder had moeten doen. Je wacht hier op me. In deze kamer. Begrepen?’

Ze keek naar zijn gezicht, dat onverzettelijk stond. Toen slaakte ze een zucht. ‘Begrepen,’ zei ze gedwee.

Hij glimlachte en kuste haar.

Ook zij glimlachte toen hij de kamer verliet. Maar toen ze naar het raam liep en hem het gebouw uit zag lopen, verflauwde haar glimlach. Wat geeft jou eigenlijk het idee dat ik te vertrouwen ben, vroeg ze zich af.

Ze draaide zich om en zag zijn jasje, dat hij over een stoel had laten hangen. Impulsief stak ze haar hand in de zak en haalde het gouden horloge eruit. Ze klapte het open en keek naar de naam die erin gegraveerd stond: Bernard Tavistock. En ze dacht: hiermee is het meteen afgelopen. Hier en nu. Het houdt straks hoe dan ook op, dus dan maar liever zo snel mogelijk. Door dit horloge mee te nemen – iets waaraan hij enorm gehecht is – verbreek ik alle banden. In één klap. Definitief. Per slot van rekening ben ik dat nu eenmaal: een dief. Een ex-bajesklant. Hij zal blij zijn dat ik weg ben.

Ze stopte het horloge in haar eigen zak. Misschien zou ze het op een dag over de post aan hem terug sturen. Wanneer ze eraan toe was. Wanneer ze aan hem kon denken zonder dat haar hart zich pijnlijk samentrok in haar borstkas.

Ze wierp een blik uit het raam en constateerde dat Jordan nergens meer te bekennen was. Tot ziens, zei ze in gedachten. Tot ziens, mijn lieve gentleman.

Even later verliet ook zij de kamer.



Hoofdstuk 13

 

 

 

 

 

Richard was aan de telefoon met Brussel toen de deurbel ging. Hij schonk er geen aandacht aan; de butler ontfermde zich altijd over bezoekers. Pas toen hij Davis beleefd op de deur hoorde kloppen, onderbrak hij zijn telefoongesprek.

De butler, die er eigenaardig onzeker uitzag, stond in de deuropening.

Dat was iets waar Richard nog niet zo goed mee om wist te gaan: al dat personeel. Zijn Amerikaanse hang naar privacy werd voortdurend geschonden door alle dienstmeisjes en butlers en huisbedienden die de Tavistocks zo nodig moesten onderdrukken.

‘Neemt u me niet kwalijk dat ik u moet storen, Mr. Wolf,’ zei Davis, ‘maar er is een buitenlandse heer aan de deur. Hij staat erop u onmiddellijk te spreken te krijgen.’

‘Buitenlands?’

‘Een, eh… sikh, geloof ik.’ Davis maakte een draaiend gebaar boven zijn hoofd. ‘Naar de tulband te oordelen.’

‘Heeft hij gezegd waar hij voor komt?’

‘Hij zei dat hij alleen met u wenst te praten.’

Richard beëindigde zijn telefoongesprek en volgde Davis naar de voordeur.

Er stond inderdaad een sikh op de stoep te wachten – een kleine, vriendelijk ogende kerel met een keurig baardje en een gouden tand. ‘Mr. Wolf?’ vroeg hij.

‘Ik ben Richard Wolf.’

‘U had een taxi besteld.’

‘Ik vrees van niet.’

Zonder een woord te zeggen overhandigde de sikh hem een envelop.

Richard maakte hem open. Er zat één enkele gouden manchetknoop in met de initialen J.C.T. erop.

Van Jordan.

Hij knikte kalm. ‘Ach ja, natuurlijk. Ik was die hele afspraak alweer vergeten. Ik zal even mijn koffertje pakken.’

Terwijl de sikh op de stoep bleef wachten, dook Richard terug de studeerkamer in, schoof een pistool in zijn schouderholster en stapte de kamer weer uit met een leeg koffertje in zijn hand.

De sikh leidde hem naar een taxi voor het huis.

Geen van beiden zei iets terwijl de auto door het verkeer schoot. De sikh reed precies zoals je van een taxichauffeur zou verwachten: kalm. Roekeloos.

‘Gaan we ergens naartoe?’ vroeg Richard.

‘Harrods. Daar blijft u een halfuur. Ga naar alle verdiepingen. Koop eventueel iets. Daarna keert u terug naar mijn taxi. Die is te herkennen aan het nummer: drieëntwintig.’

‘Wat kan ik verwachten?’

De sikh grijnsde in zijn achteruitkijkspiegeltje. ‘Dat weet ik niet. Ik ben alleen maar de chauffeur.’ Na een korte stilte merkte hij op: ‘We worden gevolgd.’

‘Ik weet het,’ zei Richard.

Bij Harrods stapte hij uit, en hij ging het warenhuis binnen. Daar deed hij precies wat hem was opgedragen. Hij slenterde rond over de diverse verdiepingen. Hij kocht een zijden sjaal voor Beryl en een stropdas voor zijn vader, in Connecticut.

Hij was zich bewust van twee mannen die constant in zijn buurt rondhingen – een kleine en een blonde. Ze waren goed: het duurde ruim vijf minuten voordat hij hen in de gaten kreeg. En dat nog alleen doordat hij een glimp van hen opving in een spiegel terwijl hij hoeden stond te passen. Op de afdeling luxe-etenswaren verloor hij hen even uit het oog, maar bij de huishoudelijke artikelen zag hij hen weer. Als Jordan contact wilde zoeken, zou dat lastig worden. Richard wist dat hij die kerels kon afschudden als het moest, maar daarmee zou hij ook Jordan waarschijnlijk afschudden.

Een halfuur later liep hij Harrods weer uit. Hij zag taxi nummer drieëntwintig aan de overkant van de straat, met de sikh-chauffeur nog steeds geduldig achter het stuur. Hij stak de straat over en nam plaats op de achterbank van de taxi. ‘Helaas,’ zei hij, ‘ik werd voortdurend in de gaten gehouden. Is er een plan B?’

‘Dit ís plan B,’ zei een bekende stem.

Verrast keek Richard in de achteruitkijkspiegel, in het gezicht van de chauffeur met baard en tulband. Jordans bruine oog knipoogde naar hem.

‘Gefopt,’ zei Jordan, en hij stuurde de taxi de weg op.

‘Wat heeft dit in godsnaam te betekenen?’

‘Een intelligentiespelletje. Hoe doe ik het tot dusverre?’

‘Geweldig. Je was mij te slim af.’ Richard keek achterom en zag dat dezelfde auto hen weer volgde.

‘Ik zie hen,’ zei Jordan.

‘Waar is Clea Rice?’

‘Op een veilige plek. Maar de zaken dreigen nu wel uit de hand te lopen. We hebben hulp nodig.’

‘Jordan, Interpol zit er al bovenop. Ze willen Van Weldon hebben. Ze zullen de vrouw op een veilige plek onderbrengen.’

‘Hoe weet ik of ze te vertrouwen zijn?’

‘Ze waakten al twee weken over haar. Totdat jullie hen afschudde.’

‘Veronica werkt voor Van Weldon. Oliver misschien ook wel.’

Richard was met stomheid geslagen.

‘Weet je, het zit overal,’ vervolgde Jordan. ‘Het is net een octopus: overal tentakels. De enige mensen op wie ik echt kan rekenen, zijn Beryl, oom Hugh en jij.’

‘We wachten al dagen tot je contact met ons opneemt. Hugh heeft allemaal oude connecties opgetrommeld. Jullie zullen in goede handen zijn; daar zal ik persoonlijk op toezien. MacLeod zit te wachten op een kans om Van Weldon te grijpen.’

‘MacLeod?’

‘Interpol. Het was zijn man, op dat perron. Degene die jullie leven heeft gered.’

Jordan liet die informatie even tot zich doordringen. ‘Als we boven willen komen,’ vroeg hij toen. ‘hoe gaat dat dan in zijn werk?’

‘Via je oom. Scotland Yard zal de operatie coördineren. Zodra jullie er klaar voor zijn.’

Zigzaggend zocht Jordan een weg in het verkeer. ‘Ik ben er klaar voor,’ zei hij uiteindelijk.

‘En de vrouw?’

‘Clea zal zich niet zo gemakkelijk laten overhalen. Maar ze is moe. Ik denk dat zij ook wel zover is dat ze boven zal willen komen.’

‘Wat zullen we dan afspreken?’

‘Sloane Square, de metro. Over een uur. Om halfnegen.’

‘Ik zal Hugh inlichten.’

Ze naderden het Londense pied-à-terre van de Tavistocks: een woning in een rij van elegante georgiaanse herenhuizen.

De auto volgde hen nog steeds.

Voor de deur hield Jordan stil. ‘Nog één ding, Richard.’

‘Ja?’

‘Er loopt vanmiddag een schip binnen in de haven van Portsmouth. De Villafjord.’

‘Van Van Weldon?’

‘Ja. Ik vermoed dat het vannacht wat lading aan boord zal krijgen. Het lijkt me een goed idee dat de politie een onaangekondigde inspectie uitvoert voordat het schip de haven verlaat.’

‘Wat is de lading?’

‘Dat is een verrassing.’

Richard stapte uit en betaalde duidelijk zichtbaar voor de rit. Daarna liep hij de trap op en ging het huis binnen.

Toen Jordan wegreed, zag Richard dat de auto die hen gevolgd was, voor het herenhuis bleef staan – precies zoals hij had verwacht. De mannen hadden de opdracht om hém te schaduwen. Ze hadden geen interesse in de taxichauffeur.

Ineens vloeide alle spanning weg uit zijn lichaam. Pas op dat moment realiseerde hij zich hoe gestrest hij was geweest.

En hoe dicht bij de afgrond ze hadden gestaan.

 

Nadat Jordan de taxi een heel blok bij het hotel vandaan had geparkeerd, bleef hij even in de auto zitten om te kijken of hij misschien gevolgd was. Toen hij niets verdachts kon ontdekken, deed hij zijn baard en tulband af, stapte uit en liep naar het hotel.

Vertrouw me, dacht hij terwijl hij de trap op liep. Je moet leren me vertrouwen. Hij wist dat het een lang en moeizaam proces zou zijn dat misschien wel een heel leven zou duren. Misschien was het al te laat. Misschien was Clea haar vertrouwen in andere mensen al definitief kwijt door de schade die ze in haar jeugd had opgelopen. Zouden ze daarmee kunnen leven? Zou zij dat kunnen?

Pas op dat moment realiseerde hij zich dat Clea in al zijn gedachten over de toekomst aanwezig was. Het was een verandering die ergens in de afgelopen week had plaatsgevonden. Waar hij voorheen ‘ik’ had gedacht, dacht hij nu ‘wij’. Dat kreeg je ervan als je zo intens zo veel met elkaar deelde. Het was zowel een beloning als een logisch gevolg, deze band tussen hen beiden.

Vertrouw me, dacht hij, en hij deed de deur open.

De kamer was verlaten.

Kijkend naar het bed, was hij zich pijnlijk bewust van de stilte. Hij liep naar de badkamer, maar ook die was leeg. Hij liep terug naar de slaapkamer en zag dat haar tasje weg was. En hij zag zijn eigen jasje, dat over een stoel hing. Hij pakte het van de stoel en merkte meteen dat het lichter was dan anders. Dat er iets ontbrak. Toen hij zijn hand in de zak stak, ontdekte hij dat het gouden horloge van zijn vader verdwenen was. In plaats daarvan vond hij een briefje:

 

Het was leuk zolang het duurde.

Clea.

 

Met een kreun van frustratie verfrommelde hij het papiertje. Die verrekte vrouw! Ze had zijn zakken gerold! En vervolgens had ze de benen genomen. Waarheen?

Het antwoord op die vraag was te angstaanjagend om aan te denken.

Het was acht uur. Ze had een voorsprong van ruim drie uur.

Hij rende naar beneden, terug naar de taxi. Eerst zou hij langs Sloane Square rijden om wat hulptroepen van Scotland Yard op te halen. Vervolgens door naar Portsmouth, waar een zekere kleine inbreekster op dit moment waarschijnlijk over de loopplank van een schip sloop.

Als ze niet al dood was.

 

Het hek was hoger dan ze had verwacht.

Clea hurkte in de toenemende duisternis buiten het complex van Cairncross Biscuits en keek vertwijfeld omhoog naar het prikkeldraad dat door de bovenkant van het hek gevlochten was. Dit was niet de beveiliging-van-niks die je zou verwachten bij een loods vol koekjes. Waar waren ze bang voor? Een aanval door het Koekiemonster? Het hek liep om het hele complex heen en had slechts één toegangspoort, die met een hangslot was afgesloten voor de nacht. Het gehele terrein werd door schijnwerpers verlicht, waardoor er slechts hier en daar een plekje schaduw was. Te oordelen naar het fortuin dat in de beveiliging geïnvesteerd was, lag er meer dan alleen biscuitjes opgeslagen in dat pakhuis.

Ik durf te wedden dat er daarbinnen naast de productie van zoete lekkernijen ook nog heel andere dingen gebeuren.

Het had haar maar een klein beetje logisch denken gekost om te besluiten dat een kijkje nemen bij het Cairncross-complex, in de buitenwijken van Londen, een goede zet zou zijn. Als Van Weldons schip deze avond illegale lading aan boord zou krijgen, was dit de voor de hand liggende plaats waar die lading vandaan zou komen. Waarschijnlijk reden hier voortdurend vrachtwagens van het bedrijf af en aan, en als er deze avond een vrachtwagen verscheen om een lading kratten op te halen, zou geen van de omwonenden daar aandacht aan schenken.

Heel slim, Van Weldon, dacht ze bij zichzelf. Maar deze keer ben ik je een stap voor.

Ook de autoriteiten zou ze een stap voor zijn. Tegen de tijd dat Jordan en zijn geliefde politie in actie kwamen in de haven van Portsmouth, zou met geen mogelijkheid meer te zeggen zijn hoeveel mensen er inmiddels op de hoogte waren van de geplande inval. En in hoeverre Van Weldon dus gewaarschuwd zou zijn. Dit was het moment om het bewijsmateriaal te bekijken: voordat Van Weldon de kans zou krijgen om zijn plannen om te gooien.

Toen ze iemand hoorde fluiten, kroop ze gauw weg tussen de struiken. Vanuit haar schuilplaats zag ze een bewaker voorbijslenteren, binnen de omheining van het terrein. Op zijn heup droeg hij een pistool. Hij liep in een heel rustig tempo, stond even stil om zijn sigaret weg te gooien en de peuk met zijn schoen uit te drukken. Daarna stak hij een nieuwe op en vervolgde zijn ronde.

Ze klokte hoelang het duurde voordat hij er weer was. Zeven minuten. Ze wachtte en liet hem nog een keer rondgaan. Ditmaal duurde het zes minuten.

Zes minuten, hooguit, om door het hek en in het gebouw te komen. Het hek was geen probleem: een paar keer knippen met de tang die ze had meegenomen, en ze zou erdoorheen kunnen. Het was de loods, die haar zorgen baarde. Misschien zou het wat tijd gaan kosten om die sloten open te krijgen, en als de bewaker te vroeg terugkwam, zou ze betrapt worden.

Ze moest het erop wagen.

Ze knipte een paar draden van het hek door en verstopte zich toen de bewaker langskwam. Zodra hij om de hoek verdwenen was, knipte ze de laatste draad door, krabbelde met haar rugzak om onder het hek door en stoof over het plaveisel naar de zijdeur van de loods toe. Eén blik op het slot vertelde haar dat ze zich de borst vast nat kon maken. Het was een gloednieuw stiftcilinderslot, en aan zes minuten zou ze misschien niet genoeg hebben om het open te krijgen.

Ze zette haar alarm op vijf minuten en ging met een klein zaklampje tussen haar tanden aan de slag. Eerst stak ze een L-vormig staafje in het slot en oefende voorzichtig druk uit om de sluit- en sleutelpinnetjes uit de cilinder te duwen. Vervolgens stak ze een heel dunne priem in het slot, waarmee ze behoedzaam de eerste sleutelpin optilde. Met een zachte klik gleed het omhoog. Nog zes pinnen te gaan.

De volgende vijf pinnen waren een fluitje van een cent. Alleen met de zevende – en laatste – pin ging ze almaar de mist in. Ze voelde de minuten wegtikken, voelde het zweet parelen op haar bovenlip terwijl ze uit alle macht probeerde die zevende pin op te tillen. Nog één klikje, en ze zou binnen zijn. Maar als ze nu gestoord zou worden bij haar pogingen, kon ze weer helemaal opnieuw beginnen.

Haar alarm gaf een piepje.

Ze bleef doorwerken, erop gokkend dat ze die laatste pin in de resterende seconden wel van zijn plaats zou krijgen. Ze was dichtbij, zo dichtbij.

Te laat: daar hoorde ze het gefluit alweer. De bewaker naderde haar kant van het gebouw! Ze zou het nooit meer redden om terug te rennen naar het hek. Bij het gebouw zelf kon ze zich ook niet verstoppen. Er was nog maar één uitweg: recht omhoog. In blinde paniek klauterde ze als een aap langs een gammel uitziende regenpijp omhoog.

Toen de bewaker de hoek om kwam, drukte ze zich tegen de muur. Ze durfde geen vin te verroeren, durfde zelfs geen adem te halen. Een paar meter onder haar bleef de bewaker staan. Met bonzend hart keek ze toe terwijl hij een nieuwe sigaret opstak en diep inhaleerde. Toen, met een tevreden zucht, ging hij verder met zijn ronde. Zonder achterom te kijken liep hij de hoek om.

Ze moest snel een beslissing nemen: moest ze dat verrekte slot nog een keer proberen of kon ze beter blijven klimmen? Omhoogkijkend zag ze dat de regenpijp helemaal tot aan het dak van het drie verdiepingen hoge gebouw ging. Misschien was er daarvandaan wel een andere weg naar binnen. Hoewel de regenpijp er niet al te stevig uitzag, had het ding tot nog toe haar gewicht gehouden. Ze begon te klimmen.

Een paar tellen later klauterde ze over de rand en stond ze op het dak. Een schaduwrijk oppervlak van asfalttegels strekte zich voor haar uit. Ze liep eroverheen, langs zoemende ventilatoren, tot ze bij een deur kwam – die natuurlijk op slot zat. Ook weer een cilinderslot. Ze ging aan de slag met haar gereedschap. In precies twee minuten had ze de deur open.

Aan haar voeten voerde een smalle trap in het donker naar beneden. Ze liep de trap af, duwde een deur open en kwam in de immense loods. Dit gedeelte van het gebouw was verlicht, en ze zag rijen vol kratten staan. Op allemaal stond CAIRNCROSS BISCUITS, LONDON.

Ze griste een koevoet uit een bak met gereedschap en wrikte een van de kratten open. De zoetige geur van koekjes kwam haar tegemoet. In het krat trof ze blikken aan met het kenmerkend rood-gele Cairncross-logo erop. In dit krat zaten inderdaad koekjes. Gefrustreerd keek ze om zich heen naar de andere kratten. Ze zou ze nooit allemaal kunnen doorzoeken!

Toen pas zag ze de gesloten dubbele deuren aan de andere kant van de loods. Met groeiende opwinding liep ze erheen. De deuren waren op slot. Aangezien er geen ramen in de muur zaten, lag het niet voor de hand dat het om een kantoorruimte ging.

Met haar gereedschap maakte ze het slot open. Ze voelde een vlaag koele lucht in haar gezicht toen ze de deur opendeed. Airconditioning? Ze vond het lichtknopje en knipte het licht aan.

De kamer stond vol met kratten, allemaal met het logo van Cairncross Biscuits erop. Alleen hadden deze kratten stuk voor stuk verschillende afmetingen. Enkele waren groot genoeg om iemand die rechtop stond te kunnen herbergen.

Met de koevoet wrikte ze een van de deksels open, en ze zag een donzige berg houtschaafsel. Toen ze allebei haar armen zo ver mogelijk in het krat stak, stuitte ze op iets hards. Ze duwde het houtschaafsel aan de kant, waardoor de bovenkant van het voorwerp zichtbaar werd. Het gladde marmeren oppervlak glansde in het licht. Het was het hoofd van een beeld – een jonge edelman met een krans van olijvenbladeren. Met handen die trilden van opwinding haalde ze haar camera uit haar rugzak om foto’s te maken. Nadat ze drie foto’s van het beeld had genomen, deed ze het deksel weer dicht. Daarna wrikte ze een tweede krat open.

Ergens in het gebouw klonk het gekletter van metaal.

Ze verstarde, spitste haar oren en hoorde het ronken van een vrachtwagen en het protesterende gepiep van een schuifdeur die werd opengeduwd in zijn rails. Meteen knipte ze het licht uit. Ze deed de deur voorzichtig op een kiertje open en tuurde de loods in.

De transportdeuren stonden wagenwijd open. Er was een vrachtwagen achteruit tot aan het laadplatform gereden, en de chauffeur was bezig de achterkant van zijn oplegger open te maken.

Veronica en de blonde man liepen in Clea’s richting.

Clea deinsde achteruit en sloot de deur. Paniekerig scheen ze met haar zaklamp door de kamer. Geen andere uitgang. Geen schuilplaats, behalve…

Er klonken stemmen pal voor de deur.

Ze griste haar rugzak mee, klom in het openstaande krat en trok het deksel over haar hoofd. Door de kieren in het hout zag ze het licht in het vertrek aangaan.

‘Zoals u ziet, is alles aanwezig,’ zei Veronica. ‘Wilt u de kratten misschien zelf nog een keer controleren, Mr. Trott? Of vertrouwt u me nu wel?’

‘Daar heb ik geen tijd voor. Ze moeten onmiddellijk ingeladen worden.’

‘Ik hoop dat Mr. Van Weldon waardering heeft voor alle moeite die we ons hebben getroost om alles veilig op te slaan. Hij heeft beloofd dat we een compensatie zouden krijgen.’

‘U hebt die van u al genomen.’

‘Hoe bedoelt u?’

‘Uw winst van de verkoop van het Oog. Dat zou voldoende moeten zijn.’

‘Dat was míjn idee! Míjn winst. Alleen omdat ik dat stomme ding een paar weken heb geleend…’

Er viel een korte stilte.

Toen hoorde Clea Veronica scherp inademen en zeggen: ‘Doe dat pistool weg, Mr. Trott.’

‘Ga weg bij die kratten.’

‘U kunt niet… U zou toch zeker niet…’ Plotseling lachte Veronica – een schril, hysterisch geluid. ‘U hebt ons nódig!’

‘Niet meer,’ zei Trott.

Bij het horen van schoten kromp Clea ineen. Drie schoten, kort na elkaar. Ze drukte haar hand tegen haar mond en hield hem daar om de kreet te onderdrukken die opwelde in haar keel. Het was alsof alle lucht uit het krat werd weggezogen en ze stikte in haar eigen angst, zich verslikte in haar stille tranen.

Opeens hoorde ze het snikken van iemand in doodsangst.

Veronica. Ze leefde nog.

‘Slechts een waarschuwing, Mrs. Cairncross,’ zei Trott. ‘De volgende keer schiet ik raak.’ Hij liep naar de deur en riep: ‘Hierbinnen! Deze kratten moeten ingeladen worden!’

Nog meer voetstappen naderden, van twee mannen met een piepend steekkarretje.

‘De grote eerst,’ zei Trott.

Ze hoorde het karretje dichterbij komen, en vervolgens hoorde ze de mannen eensgezind kreunen. Toen het krat kantelde, zette ze zich schrap. Ze zat ingeklemd tussen de zijkant van het krat en iets kouds en metaalachtigs: de bronzen torso van een man.

‘Christus, deze is zwaar. Wat zit er eigenlijk in?’

‘Dat gaat je niks aan. Jullie hoeven het alleen maar te vervoeren.’

Met ieder hobbeltje kwam ze meer klem te zitten. Pas toen het krat eindelijk in de vrachtwagen was neergezet, kon ze weer normaal ademhalen.

En proberen de ernst van de situatie in te schatten. Ze zat in de val. Zolang die mannen heen en weer bleven lopen om de rest van de kratten in te laden, kon ze er beslist niet ongezien tussenuit knijpen.

Het schrapende geluid van een tweede krat dat boven op het hare werd gezet, gaf de doorslag. Voorlopig zat ze opgesloten.

Op haar horloge zag ze dat het tien over acht was.

Om vijf voor halfnegen reed de vrachtwagen weg uit de loods. Ondertussen waren haar kuiten volkomen verkrampt, zat het houtschaafsel overal tussen haar kleren en vocht ze tegen claustrofobie. Ze reikte omhoog om uit alle macht tegen het deksel te duwen, maar het krat dat erbovenop stond, bleek te zwaar. Ze drukte haar gezicht tegen een klein kwastgat en haalde een paar keer diep en rustig adem. De frisse lucht in haar longen haalde het scherpe randje van haar paniek af. Beter, stelde ze vast. Ja, dat is beter.

Er prikte iets hards in haar dij. Ze slaagde erin om haar hand in haar broekzak te steken om te voelen wat het was: Jordans horloge. Dat ze had gestolen. Inmiddels zou hij wel hebben gemerkt dat ze het had gepikt. Inmiddels zou hij haar wel haten en blij zijn dat ze uit zijn leven verdwenen was. En dat was precies wat ze graag wilde dat hij zou denken. Wat hij móést denken. Hij was een gentleman en zij een dief. Niets kon die kloof tussen hen overbruggen.

En toch, toen ze daar ineengedoken zat in die benauwde ruimte, met Jordans horloge in haar vuist, kreeg ze tranen in haar ogen van verlangen naar hem. Ik heb het voor jou gedaan, dacht ze. Om het gemakkelijker te maken voor je. En ook voor mezelf. Omdat ik weet, net zo goed als jij, dat ik niet de vrouw ben voor jou. Ze drukte het horloge tegen haar lippen en kuste het, precies zoals ze hém zou willen kussen – iets wat nooit meer zou gebeuren.

Ze wilde haar criminele verleden vervloeken, haar zondes, haar jeugd. Zelfs oom Walter. Alle dingen die maakten dat Jordan onbereikbaar voor haar was. Maar ze was er te moe voor, en te bang. Dus in plaats daarvan liet ze haar tranen de vrije loop.

Tegen de tijd dat de vrachtwagen piepend tot stilstand kwam, was ze zowel geestelijk als lichamelijk verdoofd. Haar benen voelden dood en onbruikbaar.

De andere kratten werden als eerste uitgeladen. Vervolgens werd haar krat gekanteld en op een karretje gezet en begon er ritje in een achtbaan: laadklep af, laadklep op. Ze wist dat er mannen in de buurt waren; ze hoorde hun stemmen. Een tochtje in een lift bracht haar op de uiteindelijke plaats van bestemming. Met een klap kwam het krat op de grond neer. Na een poosje hoorde ze niets meer. Behalve het vage gebrom van een motor.

Voorzichtig duwde ze tegen het deksel. Het gewicht van het andere krat had de spijkers teruggedrukt in het hout, maar gelukkig had ze de koevoet nog. Weliswaar vergde het wat gemanoeuvreer, ze slaagde er toch in om de punt onder het deksel te zetten en vervolgens een ruk aan de koevoet te geven. Het deksel wipte open.

Ze hief haar hoofd en ademde de dieselwalm in die haar neusgaten binnen drong. Ze bevond zich in een opslagloods. Naast haar stonden de andere kratten uit het complex van Cairncross Biscuits opgestapeld. Er was niemand in de buurt.

Het duurde even voordat ze uit het krat wist te klauteren. Tegen de tijd dat ze zich op de vloer liet vallen, begonnen haar kuiten te tintelen, doordat het bloed weer begon te stromen. Ze hobbelde naar de stalen deur en deed die op een kiertje open. Buiten was een smalle gang. Op de hoek stonden twee mannen te lachen en grapjes te maken in de grove taal die zeelui bezigen als ze zich niet in het beschaafde gezelschap van vrouwen bevinden. Iets over de hoeren van Napels.

Ineens helde de vloer onder haar voeten, en ze zwaaide naar opzij. De motor begon harder te brommen. Toen pas zag ze de brandblusser aan de wand in de gang. VILLAFJORD stond erop. Ik ben op zijn schip, besefte ze. Ik zit opgesloten op Van Weldons schip.

Opnieuw helde de vloer – een rollende beweging die haar steun deed zoeken bij de wanden. Ze hoorde het gieren van de motor die snelheid maakte, voelde het zachte deinen van de scheepsromp op de golven.

En toen begreep ze het. De Villafjord vaarde uit.



Hoofdstuk 14

 

 

 

 

 

Oom Hughs limousine stond even buiten Guildford te wachten, aan de kant van de weg.

Zodra Jordan en zijn twee man sterke escorte van Scotland Yard aan kwamen rijden in een Mercedes, zwaaiden de deuren van de limousine open. Jordan stapte uit de Mercedes en nam plaats op de achterbank van de limousine. Daar werd hij vergast op een kritische blik van zijn oom.

‘Het lijkt erop dat ik met pensioen ben gegaan puur om mijn leven te kunnen wijden aan het redden van jóúw hachje.’

‘Ik ben ook blij om jou weer te zien,’ riposteerde Jordan. ‘Waar is Richard?’

‘Present,’ zei een stem van achter het stuur. Richard, in chauffeurstenue, draaide zich grijnzend naar hem om. ‘Dit trucje heb ik geleerd van een zeker toekomstig familielid. Waar is Clea Rice?’

‘Ik weet het niet,’ antwoordde Jordan. ‘Maar ik heb wel een vermoeden. Hebben jullie kunnen nagaan welke schepen vandaag in Portsmouth binnen komen en er vertrekken?’

‘Er vertrekt een schip genaamd de Villafjord rond middernacht. Dat geeft ons ruim voldoende tijd om het vertrek tegen te houden.’

‘Waarom al die belangstelling voor de Villafjord?’ wilde oom Hugh weten. ‘Wat is er aan boord?’

‘Zomaar een gok? Een fortuin aan kunst.’ Binnensmonds voegde Jordan eraan toe: ‘En een zekere kleine inbreekster.’

Richard draaide de snelweg op naar Portsmouth. ‘Ze zal de hele operatie in gevaar brengen. Je had haar tegen moeten houden.’

‘Ha! Alsof ik dat had gekund! Zoals je misschien al begrepen zult hebben, laat ze zich niet zo makkelijk commanderen.’

‘Ja, ik heb het een en ander gehoord over Miss Rice,’ zei oom Hugh. ‘Ze werkt niet echt mee, hè?’

‘Ze vertrouwt niemand. Richard niet, de autoriteiten niet.’

‘Ze vertrouwt jóú inmiddels toch zeker wel?’

Jordan keek voor zich uit naar de donkere weg en zei zachtjes: ‘Ik dacht van wel…’ Maar het was niet zo. Als het erop aankwam, koos ze ervoor om alleen te werken. Zonder hem. Hij begreep haar niet. Ze was net een of ander diertje uit het bos: altijd klaar om te vluchten, altijd wantrouwig tegenover een mensenhand. Ze wílde niet in hem geloven.

Dat ze zijn horloge had gestolen, o, daarvan begreep hij de achterliggende gedachte wel. Het was deels een uitdaging en deels een wanhoopsdaad. Ze probeerde hem van zich af te duwen, op de proef te stellen. Ze was gek genoeg om hem op de proef te stellen. En kwetsbaar genoeg om verdrietig te zijn als hij niet slaagde voor de test.

Ik had het moeten weten. Ik had het moeten zien aankomen.

Nu was hij kwaad op zichzelf, op haar, op alle omstandigheden die hen voortdurend uit elkaar dreven. Haar verleden. Haar wantrouwen ten opzichte van hem. Zijn wantrouwen ten opzichte van háár.

Misschien had ze van het begin af aan gelijk gehad. Misschien was er niets wat hij kon doen, niets wat zij kon doen, om hen hierdoorheen te helpen.

Met nieuwe bezorgdheid keek hij naar een verkeersbord dat buiten voorbijschoot. Nog vijfenveertig kilometer naar Portsmouth.

 

MacLeod en de politie stonden al te wachten op de kade.

‘We zijn te laat,’ zei MacLeod, terwijl oom Hugh en Jordan uit de limousine stapten.

‘Hoezo, “te laat”?’ vroeg Jordan.

‘Dit is de jonge Tavistock, neem ik aan?’ vroeg MacLeod.

‘Mijn neef Jordan,’ antwoordde oom Hugh. ‘Wat is er gebeurd?’

‘We zijn een paar minuten geleden aangekomen. De Villafjord had om middernacht zullen vertrekken vanaf deze kade.’

‘Waar is ze dan?’

‘Dat is juist het probleem. Ze schijnt twintig minuten geleden al uitgevaren te zijn.’

‘Maar het is pas halftien.’

MacLeod schudde zijn hoofd. ‘Kennelijk hebben ze de plannen gewijzigd.’

Jordan tuurde over de donkere haven. Er stond een kille wind vanaf het water, die aan zijn overhemd trok en het zout van de zee in zijn gezicht blies. Ze is daar ergens. Dat voel ik. En ze is alleen. Hij wendde zich tot MacLeod. ‘Jullie moeten haar onderscheppen.’

‘Op zee? Dat zou me een grootscheepse operatie worden! We hebben nog geen harde bewijzen. Niets om zo’n actie te rechtvaardigen.’

‘Harde bewijzen zijn op de Villafjord te vinden.’

‘Dat risico kan ik niet nemen. Als ik zonder reden in actie kom tegen Van Weldon, zullen zijn advocaten mijn onderzoek definitief stilleggen. We moeten wachten tot ze aanmeert in Napels. De Italiaanse politie ervan zien te overtuigen om aan boord te gaan.’

‘Tegen die tijd is het misschien al te laat! MacLeod, dit zou wel eens een gouden kans kunnen blijken. Onze énige kans. Als we Van Weldon willen grijpen, moeten we nú toeslaan.’

MacLeod keek naar oom Hugh. ‘Wat vindt Lord Lovat ervan?’

‘We zouden de hulp van de marine nodig hebben. Een helikopter of twee. O, dat is wel te regelen. Maar als er geen bewijzen aan boord blijken te zijn, als blijkt dat we jacht maken op een lading koekjes, dan maken we onszelf onsterfelijk belachelijk.’

‘Ik weet zeker dat de bewijzen aan boord zijn,’ zei Jordan. ‘En Clea is daar ook.’

‘Is het je dáár eigenlijk om te doen?’ vroeg oom Hugh. ‘Om die vrouw?’

‘Wat als dat zo zou zijn?’

‘We zetten niet een operatie van deze omvang op touw alleen omdat een of andere losgeslagen vrouw zich in de nesten gewerkt heeft,’ zei MacLeod. ‘Als we te vroeg toeslaan, is onze kans om Van Weldon te pakken te krijgen verkeken.’

‘Hij heeft gelijk,’ zei oom Hugh. ‘Er wegen te veel andere factoren mee. De vrouw mag niet onze voornaamste zorg zijn.’

‘Ga nou niet beginnen over wie we wel kunnen missen en wie niet!’ viel Jordan uit. ‘Ze is niet een van jouw agenten. Ze heeft nooit een eed afgelegd om koningin en vaderland te verdedigen. Ze is een burger, en je kunt haar daar niet aan haar lot overlaten. Ik laat haar daar niet aan haar lot over!’

Verwonderd keek oom Hugh hem aan. ‘Betekent ze dan zo veel voor je?’

Jordans blik kruiste de zijne. Het antwoord was nog nooit zo helder geweest als op dit moment, met de wind die hun gezichten geselde, in de nacht die met de minuut kouder en donkerder werd. ‘Ja,’ antwoordde hij resoluut. ‘Zo veel betekent ze voor me.’

Zijn oom keek naar de lucht. ‘Het ziet ernaar uit dat we slecht weer krijgen. Dat zal de zaak compliceren.’

‘Maar… maar ze zullen al mijlenver op zee zijn tegen de tijd dat we hen bereiken,’ bracht MacLeod naar voren. ‘Buiten Engelse territoriale wateren. Er bestaat geen enkele manier om legaal het schip te doorzoeken.’

‘Legáál niet, nee,’ beaamde Jordan.

‘Denk je soms dat ze ons gewoon aan boord zullen uitnodigen om het schip uit te kammen?’

‘Ze zullen niet weten dat het uitgekamd wordt.’ Hij wendde zich tot zijn oom. ‘Ik heb een marinehelikopter nodig. En een team van vrijwilligers om aan boord te gaan.’

Oom Hugh nam hem bezorgd op. ‘Je zult niet op de steun van de autoriteiten hoeven rekenen. Begrijp je dat?’

‘Ja.’

‘Als er iets misgaat –’

‘– zal de marine mijn bestaan ontkennen. Dat weet ik.’

Oom Hugh schudde zijn hoofd, zijn beslissing overpeinzend. ‘Jordan, je bent mijn enige neef…’

‘En met een stamboom als de onze kunnen we onmogelijk falen, of wel?’ Glimlachend en vol vertrouwen gaf hij zijn oom een kneepje in de schouder.

Oom Hugh zuchtte. ‘Die vrouw moet wel heel bijzonder zijn.’

‘Ik zal je aan haar voorstellen,’ beloofde Jordan hem. Zijn blik dwaalde weer naar het water. ‘Zodra ik haar van dat verrekte schip af heb gehaald.’

 

De mannenstemmen verplaatsten zich en stierven weg in de gang.

Clea bleef als verstijfd bij de deur staan, wikkend en wegend of ze het risico zou nemen om de opslagruimte te verlaten. Voordat ze aanmeerden, zou ze een nieuwe schuilplaats moeten vinden. Uiteindelijk zou er iemand bij de lading komen kijken, en wanneer dat gebeurde, was in een krat opgesloten zitten wel het laatste wat ze wilde.

De kust leek veilig. Ze glipte de opslagruimte uit en liep in tegengestelde richting van de mannen. Benedendeks bleek het een verwarrend doolhof van gangen en luiken te zijn. Waar moest ze nu heen?

Het antwoord op die vraag kwam in de vorm van voetstappen. In paniek deed ze de eerste de beste deur open en glipte naar binnen. Tot haar ontsteltenis bleek ze zich in de kleedruimte van de bemanning te vinden. En de voetstappen kwamen steeds dichterbij. Ze snelde naar de rij kluizen, opende een deur en perste zichzelf erin. Het was er nog krapper dan het in het krat was geweest. Ze zat tegen een berg stinkende T-shirts en een nog veel erger stinkend paar tennisschoenen aan gedrukt.

Door de ventilatiesleufjes zag ze twee mannen de hut binnen komen. Een van hen liep naar de kluizen toe. Ze slaakte bijna een kreet van opluchting toen hij de deur pal naast de hare opendeed.

‘Er schijnt slecht weer aan te komen,’ zei de man, terwijl hij een regenjas aantrok.

‘Allemachtig, ze loopt nu al vijfentwintig knopen.’

De mannen – intussen allebei in regenkleding – verlieten de kleedruimte.

Ze kwam uit de kluis tevoorschijn. Ze kon niet van de ene hut naar de andere blijven vluchten; ze zou een meer permanente schuilplaats moeten vinden. Een plek waar ze met rust gelaten zou worden.

De reddingsboten. Die had ze in films wel eens als schuilplaats gebruikt zien worden. Tenzij zich een noodgeval voordeed aan boord, zou ze daar veilig zitten totdat ze ergens aanmeerden.

Ze neusde rond in de kluizen en haalde uit een ervan een schippersjack en een zwarte pet. Vervolgens, met haar hoofd bedekt en haar tengere gestalte in de jas gewikkeld, sloop ze de kleedruimte uit en begon de trap naar het dek te beklimmen.

Het waaide, en de wind blies een nevel van druppeltjes over het dek. In het donker kon ze een aantal mannen zien lopen. Twee waren bezig een luik vast te snoeren; een derde stond door een verrekijker over de reling te turen. Geen van hen keek in haar richting. Aan stuurboord zag ze twee reddingsboten op het dek liggen, allebei met zeil afgedekt. Niet alleen zou ze daar uit het zicht zitten, maar ook droog. Zodra de Villafjord Napels bereikte, zou ze stilletjes aan wal kunnen gaan.

Ze trok het schippersjack dichter om zich heen en begon rustig en doelbewust naar de reddingsboten te lopen.

Trott stond op de brug en keek vanachter de glazen ruit naar de naderende storm. Hoewel de kapitein hem had verzekerd dat de Villafjord geen hinder zou ondervinden van het slechte weer, kon Trott een groeiend gevoel van onrust niet van zich afzetten.

Het was duidelijk dat Van Weldon zijn sombere voorgevoel niet deelde. De oude man zat kalm naast hem op de brug. De zuurstof siste zachtjes in zijn neusslangetje. Van Weldon maakte zich niet druk over zoiets triviaals als een storm op zee. Wat had hij op zijn leeftijd, met zijn slechte gezondheid, nog te vrezen?

‘Wordt het nog veel erger dan dit?’ vroeg Trott aan de kapitein.

‘Nee, dat verwacht ik niet. Ze zal zich er wel doorheen slaan. Maar als u dat liever hebt, kunnen we ook teruggaan naar Portsmouth.’

‘Nee,’ mengde Van Weldon zich in het gesprek, ‘dat kan niet.’ Plotseling begon hij te hoesten.

Iedereen op de brug wendde vol afgrijzen het gezicht af, toen de oude man in een zakdoekje rochelde.

Ook Trott draaide zijn hoofd om, en hij richtte zijn blik op het hoofddek beneden, waar drie mannen voorovergebogen in de wind aan het werk waren. Op dat moment zag hij de vierde gestalte die aan de stuurboordzijde over het dek bewoog. Hij liep onder de gloed van een deklamp door en glipte weg in de schaduw. Bij de eerste reddingsboot bleef de gestalte staan, keek om zich heen en begon het dekzeil los te maken.

‘Wie is dat?’ vroeg Trott op scherpe toon. ‘Die man bij de reddingsboot?’

De kapitein fronste. ‘Die herken ik niet.’

Direct liep Trott naar de deur.

‘Mr. Trott?’ riep de kapitein hem achterna.

‘Laat mij dit maar afhandelen.’

Tegen de tijd dat hij het dek bereikte, had hij zijn automatische pistool al geladen en in de aanslag.

De gestalte was verdwenen. Het zeil dat over de reddingsboot heen lag, zat aan één kant los.

Hij sloop dichterbij. Met een ruk trok hij het zeil opzij, en hij richtte zijn pistool op de schaduw die ineengedoken in de boot lag. ‘Eruit!’ snauwde hij. ‘Kom er onmíddellijk uit.’

Langzaam kwam de gestalte overeind en hief zijn hoofd. In de gloed van de deklamp zag Trott de doodsangst op dat verrassend bekende gezicht.

‘Nee maar, als dat de ongrijpbare Miss Clea Rice niet is,’ zei Trott. En hij glimlachte.

 

De cabine was groot, rijk gemeubileerd en voorzien van alle luxe en gemakken die je in een chique zitkamer zou verwachten. Alleen het heen en weer slingeren van de kroonluchter aan het plafond verried dat dit vertrek zich aan boord van een schip bevond.

De stoel waar Clea op vastgebonden zat, was bekleed met groen fluweel, en de armleuningen waren van bewerkt mahoniehout. Hier zullen ze me vast niet vermoorden, dacht ze. Ze zullen vast niet willen dat al dit dure antiek onder het bloed komt te zitten.

Trott legde de inhoud van haar rugzak en broekzakken op een tafel en bekeek de verzameling inbraakgereedschap. ‘Ik zie dat je overal aan gedacht hebt,’ merkte hij droog op. ‘Hoe ben je aan boord gekomen?’

‘Beroepsgeheim.’

‘Ben je alleen?’

‘Dacht u dat ik u dat ging vertellen?’

In twee snelle stappen was hij bij haar. De klap die hij haar in het gezicht gaf was zo hard, dat haar hoofd naar achteren sloeg. Heel even was ze te versuft om ook maar iets te kunnen uitbrengen.

‘Kom kom, Miss Rice,’ zei Van Weldon piepend, ‘u wilt Mr. Trott vast niet nog bozer maken dan hij al is. Hij kan hoogst onaangenaam zijn als hij boos is.’

‘Dat heb ik gemerkt,’ zei ze kreunend. Ze kneep haar ogen tot spleetjes en richtte haar wazige blik op Van Weldon. Hij was breekbaarder dan ze had verwacht. En oud, erg oud. Er liep een zuurstofslang van zijn neus naar een groene tank die achter aan zijn rolstoel hing. Zijn handen zaten vol blauwe plekken; de huid was dun als papier. Dit was een man die nog maar amper het leven had. Wat had hij te verliezen als hij haar zou vermoorden?

‘Ik zal het nog een keer vragen,’ zei Trott. ‘Ben je alleen?’

‘Ik heb een heel regiment mariniers meegebracht.’

Opnieuw gaf hij haar een klap. Het was alsof er honderden lichtflitsen door haar hoofd schoten.

‘Waar is Jordan Tavistock?’ vroeg hij.

‘Dat weet ik niet.’

‘Zijn jullie hier samen gekomen?’

‘Nee.’

Hij pakte Jordans gouden horloge en klapte het open. Hardop las hij de inscriptie voor: ‘Bernard Tavistock.’ Hij keek naar haar. ‘Heb je enig idee waar hij is?’

‘Ik heb al gezegd dat ik dat niet weet.’

Hij hield het horloge in de lucht. ‘Wat moet je hier dan mee?’

‘Ik heb het gestolen.’

Hoewel ze zich schrap zette voor de naderende klap, benam de kracht van zijn vuist haar de adem. Bloed druppelde langs haar kin. Duizelig en verbaasd keek ze naar de rode druppels die bij haar voeten in het hoogpolige tapijt vielen. Wat ironisch, dacht ze. Nu vertel ik hem eindelijk de waarheid, en dan gelooft hij me niet.

‘Hij werkt nog steeds samen met jou, hè?’ vroeg Trott.

‘Hij wil niets meer met me te maken hebben. Ik ben bij hem weggegaan.’

Trott wendde zich tot Van Weldon. ‘Ik denk dat Tavistock nog steeds een bedreiging vormt. Laat de prijs op zijn hoofd maar gewoon staan.’

Met een ruk keek ze op. ‘Nee. Nee, hij staat hier volledig buiten!’

‘Hij is de afgelopen week voortdurend in jouw gezelschap geweest.’

‘Pech voor hem.’

‘Waarom waren jullie samen?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Lust?’

‘En dat moet ik geloven?’

‘Waarom niet?’ Opstandig hield ze haar hoofd scheef. ‘Ik heb wel meer mannen het hoofd op hol gebracht.’

‘Hier schieten we niks mee op!’ zei Van Weldon. ‘Gooi haar overboord.’

‘Ik wil weten wat ze heeft ontdekt. Wat Tavistock heeft ontdekt. Anders weten we niet waar we mee te maken hebben. Stel dat Interpol –’ Abrupt draaide hij zich om.

De intercomzoemer ging.

Trott liep naar de andere kant van de cabine om op de knop te drukken. ‘Ja, kapitein?’

‘We hebben een klein probleempje, Mr. Trott. Er ligt een schip van de koninklijke marine langszij. Ze vragen toestemming om aan boord te komen.’

‘Waarom?’

‘Ze beweren dat ze alle uitgaande schepen vanuit Portsmouth doorzoeken om te zien of er een of andere IRA-terrorist aan boord is. Ze denken dat hij misschien als bemanningslid heeft aangemonsterd.’

‘Verzoek afgewezen,’ zei Van Weldon bedaard.

‘Er is ook een helikopter bij,’ zei de kapitein. ‘En er is een tweede schip onderweg.’

‘We zijn de twintigkilometergrens voorbij,’ zei Van Weldon. ‘Ze hebben het recht niet om aan boord te komen.’

‘Sir, zou ik u mogen adviseren om mee te werken?’ zei de kapitein. ‘Het klinkt als een routineonderzoek. U weet hoe het is. De Britten jagen voortdurend op IRA-leden. Waarschijnlijk zullen ze alleen de bemanning even willen bekijken. Als we weigeren, zal dat achterdocht wekken.’

Trott en Van Weldon wisselden een blik.

Uiteindelijk knikte Van Weldon.

‘Laat alle mannen zich verzamelen aan dek,’ zei Trott in de intercom. ‘De Britten mogen hen uitgebreid bekijken. Maar daar blijft het dan ook bij.’

‘In orde, sir.’

Trott wendde zich tot Van Weldon. ‘We kunnen maar beter allebei naar het dek gaan om hen te ontmoeten. En Miss Rice…’ Hij keek naar haar.

‘Die zal moeten wachten,’ zei Van Weldon. Hij reed zijn rolstoel naar de privélift aan de andere kant van de cabine. ‘Zorg ervoor dat ze ergens veilig wordt opgesloten. Ik zie je straks op de brug.’ Nadat hij de rolstoel de lift in had gemanoeuvreerd, schoof hij het hek dicht. Met een piepend geluid werd hij door de hydraulische lift naar boven gehesen.

Trott keek naar Clea’s geïmproviseerde handboeien en trok de touwen om haar polsen zo strak aan, dat ze een kreet van pijn slaakte. Vervolgens plakte hij vlug en doeltreffend met tape haar mond dicht. ‘Dat zou afdoende moeten zijn,’ zei hij met een tevreden grijns, en hij liep de cabine uit.

Zodra de deur achter hem was dichtgegaan, begon ze aan het touw te trekken. Na haar polsen een paar keer op een pijnlijke manier gedraaid te hebben, realiseerde ze zich dat het hopeloos was. Ze kon zichzelf niet bevrijden. Tranen van frustratie liepen over haar wangen, toen ze zich achterover liet vallen op haar stoel. Zo meteen zou de koninklijke marine aan boord komen. Die mensen zouden nooit weten, nooit kunnen vermoeden, dat zich vlak onder hun voeten een slachtoffer in nood bevond. Zo dichtbij en toch zo ver weg. Ze klemde haar kaken op elkaar en begon opnieuw kracht aan het touw te trekken.

 

‘Weet je zeker dat je met ons mee aan boord wilt gaan?’

Jordan tuurde door de ramen van de helikopter naar het dek van de Villafjord onder hen. De landing, op vijandig terrein, zou ruw zijn, maar met al die wind en het duister als dekmantel was er een redelijke kans dat niemand daarbeneden hem zou herkennen. ‘Ik ga mee,’ antwoordde hij.

‘Je hebt hooguit twintig minuten,’ zei de marineofficier tegenover hem. ‘En dan zijn we daar weg. Met of zonder jou.’

‘Dat begrijp ik.’

‘Wettig gezien is de basis voor deze operatie toch al wankel. Als Van Weldon een klacht bij de legerleiding indient, zijn we nog niet jarig.’

‘Twintig minuten. Daar zal ik het mee moeten doen.’ Hij trok de zwarte muts verder over zijn voorhoofd. Het geleende marine-uniform zat een beetje te strak om zijn schouders, en het automatische pistool voelde ongemakkelijk en vreemd tegen zijn borst, maar beide waren absoluut noodzakelijk als hij aan dit toneelstuk wilde meedoen.

Jammer genoeg hadden de andere zeven mannen die aan boord zouden gaan – allemaal marineofficiers – duidelijk hun twijfels over de amateur in hun gelederen; ze keken voortdurend naar hem met een uitdrukking die grensde aan minachting.

Hij negeerde hen en vestigde zijn aandacht op het brede dek van de Villafjord, dat nu pal onder het onderstel van de helikopter opdoemde.

Met een lastige manoeuvre zette de piloot hen aan dek. Meteen renden de mannen naar buiten, met Jordan in hun midden. De piloot, die de gevaren van een op en neer deinend dek kende, steeg weer op, waardoor het team tijdelijk op de Villafjord gestrand was.

Een man met blond haar liep op hen toe om hen te begroeten.

Jordan dook weg achter de andere mannen uit zijn team en wendde zijn gezicht af. Het zou verrekte onhandig zijn als hij al meteen werd herkend.

De hoogste officier in het gezelschap marineofficiers stapte naar voren om de blonde man een hand te geven. ‘Luitenant-ter-zee, tweede klasse, Tobias van de Koninklijke Marine.’

‘Simon Trott, vicepresident van de Van Weldon Shipping Company. Waarmee kunnen we u van dienst zijn, sir?’

‘We zouden uw bemanning graag inspecteren.’

‘Geen probleem. Ze hebben zich al op het dek verzameld.’ Trott wees naar de mannen die bij de trap naar de brug op een kluitje stonden.

‘Is iedereen aan dek?’

‘Iedereen behalve de kapitein en Mr. Van Weldon. Die zijn op de brug.’

‘Er is niemand meer benedendeks?’

‘Nee, sir.’

Luitenant-ter-zee Tobias knikte. ‘Laten we dan maar beginnen.’

Trott draaide zich om en ging hem voor.

Toen de rest van het gezelschap achter Trott aan liep, bleef Jordan een beetje achter, hopend op een kans om ertussenuit te knijpen.

Niemand zag hem de trap af gaan. Nu de hele bemanning aan dek was, had hij benedendeks vrij spel. Er was alleen niet veel tijd om te zoeken. Hij glipte de eerste de beste gang in, stak bij elke deur zijn hoofd naar binnen en riep overal Clea’s naam. Hij kwam langs de kleedruimte en de kooien van de bemanning, langs de eetzaal en de kombuis.

Geen spoor van Clea.

Toen hij doorliep naar achteren, stuitte hij op iets wat een opslagruimte leek te zijn. In het vertrek stonden tientallen kratten van verschillende afmetingen. Het deksel van een ervan stond op een kier. Hij nam het van het krat om erin te kijken en zag het bronzen hoofd van een beeld, ingepakt in donzig verpakkingsspul.

En een zwarte dameshandschoen.

Ingespannen keek hij het vertrek rond. ‘Clea?’

Er waren al tien minuten verstreken.

Met een opwellend gevoel van paniek liep hij verder door de gang, links en rechts deuren opengooiend, overal naar binnen kijkend. Er was nog maar zo weinig tijd over, en hij moest de machinekamer, het laadruim en wie weet wat nog meer doorzoeken. Boven zijn hoofd klonk een geronk dat steeds harder werd. De helikopter stond op het punt om weer te gaan landen.

Hij kwam bij een mahoniehouten deur met een bordje PRIVÉ erop. De vertrekken van de kapitein? Toen hij aan de deur voelde, constateerde hij dat die op slot zat. Hij bonsde er een paar keer op en riep: ‘Clea?’

Er kwam geen reactie.

 

Ze hoorde het bonzen op de deur, en daarna Jordan, die haar naam riep. Ze probeerde antwoord te geven, probeerde te schreeuwen, maar haar mond was dichtgeplakt, en het enige geluid dat ze wist te maken, was een nauwelijks hoorbaar gejammer. In een vertwijfelde poging om naar hem toe te gaan, rukte ze als een bezetene aan het touw om haar polsen. Er zat totaal geen beweging in. Ze had geen gevoel meer in haar handen en voeten. Het was zinloos.

Laat me niet alleen, wilde ze schreeuwen. Laat me niet alleen!

Maar ze wist dat hij zich al van de deur had afgewend.

Wanhopig gooide ze zichzelf naar opzij. De stoel viel om, met haar erbij. Ze klapte met haar hoofd tegen een salontafel. De pijn was als een blikseminslag in haar hoofd, en ze lag als verdwaasd op de grond. Het werd zwart voor haar ogen. Uit alle macht probeerde ze te voorkomen dat ze het bewustzijn verloor, met ieder grammetje wilskracht dat ze bezat, maar het zwart voor haar ogen liet zich niet verdrijven.

Vaag hoorde ze gebonk. Telkens weer, als een drumritme in het donker.

Ze spande zich tot het uiterste in om iets te zien. Langzaam trok de zwarte nevel op. Ze kon de contouren van de meubels nu onderscheiden.

En ze besefte dat het gebonk van de andere kant van de deur kwam.

In een regen van splinters scheurde het hout ineens uiteen, doorkliefd door het rode blad van een brandbijl. Een tweede klap maakte een gapend gat in de deur. Er werd een arm naar binnen gestoken, en een hand morrelde aan het slot.

Het volgende moment kwam Jordan de cabine binnen. Hij wierp één blik op haar en mompelde: ‘Mijn God.’ Onmiddellijk was hij naast haar.

Haar handen waren zozeer verdoofd, dat ze het nauwelijks voelde toen hij het touw, dat in haar polsen sneed, doorknipte. Wat ze echter wel voelde, was zijn kus. Hij trok het tape van haar mond, tilde haar op en drukte zijn lippen op de hare. Terwijl ze snikkend in zijn armen lag, kuste hij haar haar, haar gezicht en mompelde haar naam, telkens weer.

Een zacht gepiep maakte dat hij zijn hoofd abrupt hief. Met een druk op de knop zette hij de semafoon uit die aan zijn riem hing. ‘Dat betekent dat we nog maar één minuut hebben. We moeten maken dat we hier wegkomen. Kun je lopen?’

‘Ik… Ik denk het niet. Mijn benen…’

‘Dan draag ik je wel.’ In één vloeiende beweging tilde hij haar op, en hij liep over het met houtsplinters bezaaide tapijt naar de deur, de cabine uit en de gang in.

‘Hoe komen we van het schip af?’ vroeg ze.

‘Op dezelfde manier als ik aan boord gekomen ben: met een marinehelikopter.’ Hij ging een hoek om.

En bleef plotseling staan.

‘Ik vrees, Mr. Tavistock,’ zei Trott, die hun de weg versperde, ‘dat u uw vlucht gaat missen.’
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Clea voelde dat Jordans armen zich nog steviger om haar heen sloten. In de korte stilte kon ze het bonzen van zijn hart bijna horen.

Trott hief de loop van zijn automatische pistool. ‘Zet haar neer.’

‘Ze kan niet lopen,’ zei Jordan. ‘Ze heeft haar hoofd gestoten.’

‘Prima. Dan zult u haar moeten dragen.’

‘Waarheen?’

Trott gebaarde met het pistool naar het andere eind van de gang. ‘Het laadruim.’

Het pistool liet Jordan geen andere keuze. Met haar in zijn armen liep hij naar het eind van de gang en stapte door een deur het laadruim binnen, dat helemaal vol stond met houten kisten. ‘Het team van de marine weet dat ik aan boord ben,’ zei hij. ‘Ze zullen niet vertrekken zonder mij.’

‘O, nee?’ Trott wierp een blik omhoog, in de richting van het ronkende geluid van de helikopter. ‘Ze staan anders op het punt om dat wel te doen.’

Het volgende moment werd het brommen van de helikopter heviger, en toen hoorden ze het langzaam wegsterven.

‘Te laat,’ zei Trott met een spijtig schudden van zijn hoofd. ‘U bevindt zich nu in de grijze wereld van de loochening, Mr. Tavistock. Wij zullen beweren dat u nooit aan boord gekomen bent, en voor de marine zal het lastig zijn om dat tegen te spreken.’ Opnieuw zwaaide hij met het pistool, gebarend naar een van de kisten. ‘Die is groot genoeg voor jullie beiden. Een knus einde, zou ik zo zeggen.’

Hij ging hen erin opsluiten, besefte ze. En wat dan? Dan zouden ze natuurlijk in zee gedumpt worden. Jordan en zij zouden samen verdrinken – hun lichamen voor altijd opgesloten in een lijkkist op de bodem van de zee. Ineens kreeg ze bijna geen lucht meer. En de doodsangst had ook haar vermogen om na te denken, om te handelen, aangetast.

Toen Jordan sprak, klonk zijn stem verbluffend kalm. ‘Ze zullen jullie opwachten in Napels – Interpol en de Italiaanse politie. U denkt toch niet echt dat het alleen maar een kwestie is van een krat overboord gooien?’

‘We hebben Napels al jaren in onze zak. Met geld is alles te koop, Mr. Tavistock.’

‘Dan zal het tij binnenkort keren. Houdt u van donkere benauwde ruimtes? Want daar zult ú uiteindelijk belanden. Voor de rest van uw leven.’

‘Nu ben ik het zat,’ snauwde Trott. ‘Zet haar neer. Wrik het deksel van die kist.’ Hij pakte een koevoet en schoof die over de vloer naar Jordan toe. ‘Schiet op. En geen plotselinge bewegingen.’

Jordan zette haar op de grond.

Meteen zakte ze in elkaar. Haar benen waren nog steeds verdoofd en nutteloos.

Hij liet zich naast haar op de grond vallen en keek haar aan. Iets in zijn blik trok haar aandacht. Hij probeerde haar iets te vertellen. Toen boog hij zich naar haar toe, waardoor het voorpand van zijn jasje openviel… en ze een glimp opving van zijn schouderholster. Hij was gewapend!

En Trott kon alleen Jordans rug zien.

Vlug stak ze haar hand onder Jordans jasje, griste het pistool uit de holster en drukte het tegen haar borst.

‘Laat haar op de grond liggen!’ beval Trott. ‘Maak als de sodemieter die kist open!’

Jordan boog zich nog dichter naar haar toe, waarbij zijn lippen langs haar oor streken. ‘Gebruik mij als schild,’ fluisterde hij. ‘Mik op zijn borst.’

Vol afgrijzen keek ze hem aan. ‘Nee.’

Hij nam haar schouder in een pijnlijke, dwingende greep. ‘Dóé het.’

Ze hielden elkaars blik vast. De boodschap die ze in zijn ogen las, zou haar de rest van haar leven bijblijven. Je moet blijven leven, Clea. Voor ons allebei.

Hij kneep nog een keer in haar schouder, maar iets zachter ditmaal. En hij glimlachte.

‘Schiet op, haal dat deksel eraf!’ blafte Trott.

Ze haakte haar vinger om de trekker van het pistool. Ze had nog nooit iemand neergeschoten. Als ze miste, als ze zelfs maar een klein beetje naast schoot, zou Trott tijd hebben om zijn hele magazijn leeg te schieten in Jordans lichaam. Ze moest nauwkeurig zijn. Ze moest dodelijk zijn.

Voor hem.

Zijn lippen streken over haar voorhoofd, en ze genoot van hun warmte, doordrongen als ze was van de wetenschap dat ze de volgende keer dat zij ze aanraakte, misschien kil en doods zouden zijn.

‘Ik geloof dat ik een handje moet helpen,’ zei Trott. Hij hief zijn pistool en vuurde.

Ze voelde Jordan ineenkrimpen van de pijn, hoorde hem kreunen toen hij naar zijn dij greep. Tot haar ontsteltenis zag ze helderrode spatjes op de vloer.

Door de aanblik van Jordans bloed kreeg ze een waas voor haar ogen van woede. Al haar aarzelingen werden weggespoeld door een golf van razernij. Met beide handen mikte ze op Trott en schoot.

De kogel trof hem midden in de borst. Door de klap wankelde hij achteruit, met een gezicht dat vertrokken was van verbijstering. Als een dronkenman zwalkte hij heen en weer. Het pistool gleed uit zijn hand en viel met een klap op de grond. Zelf zakte hij er op zijn knieën naast, en hij deed een onhandige poging om het weer op te rapen, maar zijn handen weigerden dienst. Terwijl hij helemaal tegen de grond gleed, klauwden zijn vingers vergeefs naar het pistool. Toen vielen ze stil.

‘Je moet maken dat je wegkomt,’ bracht Jordan hijgend uit.

‘Ik laat je niet alleen.’

‘Ik kan geen kant op, en daarmee uit. Mijn been –’

‘Stil!’ Op onvaste benen liep ze naar Trotts lichaam om het pistool van de grond te grissen. ‘We kunnen toch niet van dit schip af! Ze hebben de schoten gehoord. Ze kunnen hier elk moment zijn, het hele stel. We kunnen net zo goed bij elkaar blijven.’ Waggelend liep ze naar hem terug.

Hij zat ineengedoken in een plas van zijn eigen bloed.

Teder nam ze zijn gezicht tussen haar handen en drukte een kus op zijn mond. Zijn lippen voelden al koud aan. Snikkend, wanhopig wiegde ze zijn hoofd in haar schoot. Het is voorbij, dacht ze toen ze voetstappen hun kant op hoorde komen door de gang. Het enige wat we nu nog kunnen doen, is vechten tot het bittere eind. En hopen dat de dood snel komt. Ze boog zich over hem heen en fluisterde: ‘Ik houd van je.’

De voetstappen waren nu bijna bij de deur.

Met een eigenaardig gevoel van kalmte hief ze het pistool en richtte het op de deur.

Maar ze schoot niet.

Een man in een marine-uniform stond haar knipperend van verbazing aan te kijken. Achter hem stonden drie andere mannen, eveneens in uniform.

Een van hen was Richard Wolf. Hij stormde naar binnen en zag Jordan en de steeds groter wordende plas bloed. Hij draaide zich om. ‘Laat de helikopter terugkomen!’ schreeuwde hij. ‘Zorg ervoor dat het medische team klaarstaat!’

‘Ja, sir!’ Een van de marineofficiers liep naar de intercom.

Nog steeds hield ze het pistool in haar hand geklemd. Hoewel ze de loop langzaam liet zakken, verslapte ze haar greep niet. Ze was bang om het enige wat haar nog een beetje houvast bood los te laten. Bang dat ze anders in een bodemloze diepte zou vallen.

‘Kom. Geef dat maar aan mij.’

Als verdwaasd keek ze naar Richard op.

Hij keek naar haar met een bijna vriendelijke glimlach en stak zijn hand uit.

Woordeloos overhandigde ze hem het pistool.

Hij knikte en zei zachtjes: ‘Goed zo, meisje.’

Binnen een kwartier was er een medisch team met specialisten ter plaatse, dat van het nabijgelegen marineschip was ingevlogen.

Tegen die tijd was de bloedsomloop in haar benen weer op gang gekomen en kon ze weer staan, al was het nog onvast. Hoewel haar hoofd nog nooit zo’n zeer had gedaan, negeerde ze de arts die probeerde haar even apart te nemen om de blauwe plekken op haar slaap te onderzoeken. Al haar aandacht was gericht op Jordan. Ze keek toe terwijl er infusen in zijn aderen werden aangelegd, terwijl hij werd opgetild en vastgesnoerd op een brancard. In verdoofde stilte perste ze zich in de lift waarmee zijn brancard naar het dek werd gebracht.

Pas op het moment dat een van de marineofficieren haar tegenhield toen Jordan in de helikopter werd gehesen, drong tot haar door dat ze hem bij haar weg wilden halen. Ze raakte in paniek, was als de dood dat ze hem nooit meer terug zou zien als ze hem nu ook maar een moment uit het oog verloor. Met haar ellebogen baande ze zich een weg naar voren, langs de marineofficier. Ze zou helemaal naar de helikopter zijn gerend als er geen hand was geweest die zich stevig om haar arm sloot. Die van Richard Wolf.

‘Laat me los!’ zei ze snikkend. Uit alle macht probeerde ze van hem los te komen.

‘Hij wordt naar een ziekenhuis gebracht. Daar zal hij in goede handen zijn.’

‘Ik wil bij hem zijn! Hij heeft me nodig!’

Hij pakte haar stevig bij de schouders. ‘U zult hem snel weer zien, dat beloof ik! Maar op dit moment hebben wíj u nodig, Miss Rice. U moet ons dingen vertellen. Over Van Weldon. Over dit schip.’

Het ronken van de rotorbladen overstemde wat eventueel verder nog gezegd kon worden.

Vervuld van wanhoop zag ze de helikopter opstijgen en wegvliegen in het donker. Zorg alsjeblieft goed voor hem, bad ze. Meer vraag ik niet. Breng hem alsjeblieft in veiligheid. Ze zag de staartverlichting verdwijnen in de nacht. Even later was het ronken verstomd, waardoor alleen het geluid van de wind en de zee overbleef.

‘Miss Rice?’ drong Richard voorzichtig aan.

Door haar tranen heen keek ze hem aan. ‘Ik zal u alles vertellen, Mr. Wolf,’ zei ze. Onverwachts ontsnapte een gekweld lachje haar keel. ‘Zelfs de waarheid.’

Het duurde twee dagen voordat ze Jordan weer zag.

Haar werd verteld dat hij veel bloed had verloren, maar dat de operatie voorspoedig was verlopen, zonder complicaties. Meer kon ze niet te weten komen.

Richard Wolf bracht haar onder in een beveiligde woning van MI6, even buiten Londen. Het was een schattig stenen huisje met een wit hekje en een tuin.

Ze vond het net een gevangenis. Het feit dat er drie mannen op wacht stonden om de ingangen te bewaken, versterkte dat gevoel alleen maar.

Richard had haar verteld dat die mannen noodzakelijk waren. Er zou nog steeds een prijs op haar hoofd kunnen staan, had hij haar uitgelegd. Het was gevaarlijk om haar naar een andere plek te brengen. Zolang het nog niet algemeen bekend was dat Van Weldons imperium was ingestort, zou ze uit het zicht moeten blijven.

En uit Jordans buurt.

Ze begreep het werkelijke doel achter deze scheiding wel. Het verbaasde haar niets dat zijn aristocratische familie uiteindelijk zegevierde. Zij was niet het soort vrouw dat je in je familie toeliet. Niet als je een reputatie hoog te houden had. Al gaf Jordan nog zoveel om haar – en hij gaf werkelijk om haar, dat wist ze nu wel – haar verleden zou altijd tussen hen in staan. De Tavistocks hadden alleen maar Jordans welzijn voor ogen. Dat kon ze hun niet kwalijk nemen.

Wat ze hun wel kwalijk nam, was de manier waarop ze haar haar vrijheid hadden ontnomen. Twee dagen lang had ze deze luxueuze gevangenis getolereerd. Ze had door de tuin geijsbeerd, naar de tv gestaard, ongeïnteresseerd door tijdschriften gebladerd. Maar na de tweede dag in gevangenschap had ze er schoon genoeg van. Ze pakte haar rugzak, beende naar buiten en deelde de bewaker bij het hek in de voortuin mee: ‘Ik wil eruit.’

‘Dat is helaas niet mogelijk,’ zei hij.

‘Wat wilde je doen, makker? Me in de rug schieten?’

‘Ik heb orders om u te beschermen. U kunt niet weggaan.’

‘Let maar eens op.’ Ze slingerde haar rugzak over haar schouder en liep door het hek naar buiten, net toen er een zwarte limousine de oprit op draaide. Vlak voor haar kwam de auto tot stilstand. Verbouwereerd keek ze toe terwijl de chauffeur uitstapte, om de auto heen liep en het achterportier openhield. Er stapte een oudere heer uit. Hoewel hij gezet was en kaalde, was hij het toonbeeld van elegantie in zijn maatpak.

Heel even keek hij haar zwijgend aan. ‘Dus u bent de vrouw in kwestie,’ zei hij toen.

Koeltjes nam ze hem van top tot teen op. ‘En wie is de man in kwestie?’

Hij stak haar zijn hand toe. ‘Ik ben Hugh Tavistock, Jordans oom.’

Heel even stond ze sprakeloos. Zonder iets te zeggen pakte ze zijn uitgestoken hand. Die bleek stevig te zijn, en zijn blik was kalm en onverstoorbaar. Net als die van Jordan.

‘We hebben een heleboel te bespreken, Miss Rice,’ zei hij. ‘Mag ik u uitnodigen om in de auto te stappen?’

‘Eerlijk gezegd stond ik op het punt om weg te gaan.’

‘U wilt hem niet zien?’

‘U bedoelt… Jordan?’

Hij knikte. ‘De rit naar het ziekenhuis is lang. Het leek mij een mooie gelegenheid voor ons om elkaar wat beter te leren kennen.’

Aandachtig bekeek ze hem, speurend naar aanwijzingen voor wat er komen ging. Zijn gezichtsuitdrukking was ondoorgrondelijk.

Ze stapte in de limousine.

Een poosje zaten ze zwijgend naast elkaar. Buiten gleed het landschap voorbij. Heldere herfsttinten gaven de bomen kleur.

Wat hebben wij elkaar nu te vertellen, vroeg ze zich af. Ik ben net zo goed een vreemdeling in zijn wereld als hij in de mijne.

‘Mijn neef schijnt een zekere genegenheid voor u te hebben opgevat,’ zei hij opeens.

‘Uw neef is een goed mens.’ Uit het raam kijkend voegde ze eraan toe: ‘Een buitengewoon goed mens.’

‘Dat heb ik ook altijd gevonden.’

‘Hij verdient…’ Even zweeg ze om haar tranen weg te slikken. ‘Hij verdient alleen het allerbeste.’

‘Inderdaad.’

‘Dus…’ Ze hief haar kin en keek hem aan. ‘…zal ik niet lastig zijn. U moet begrijpen, Lord Lovat, dat ik geen eisen heb. Geen enkele verwachting. Ik wil alleen…’ Ze wendde haar gezicht af. ‘Ik wil alleen dat hij gelukkig is. Ik zal alles doen wat daarvoor nodig is. Zelfs als dat betekent dat ik moet verdwijnen.’

‘U houdt van hem.’ Het was geen vraag, maar een constatering.

Nu kon ze haar tranen niet langer de baas. Ze begonnen langzaam over haar wangen te glijden, stilletjes.

Met een zucht leunde hij achterover. ‘Nou ja, het is zeker niet de eerste keer.’

‘Hoe bedoelt u?’

‘Er zijn wel vaker vrouwen voor mijn neef gevallen.’

‘Ik begrijp heel goed waarom.’

‘Maar ze waren geen van alles zoals u. U realiseert zich toch wel dat u praktisch eigenhandig verantwoordelijk bent voor de ondergang van Victor Van Weldon? Voor het verwoesten van een wapentransportimperium?’

Ze haalde haar schouders op, alsof dat allemaal niet interessant was. En op dat moment was het dat ook niet. Het leek allemaal irrelevant. Ze luisterde nauwelijks toen Hugh Tavistock de kettingreactie aan gebeurtenissen schetste die was ontstaan met het onderscheppen van de Villafjord. De arrestatie van Oliver en Veronica Cairncross. Het nieuwe onderzoek naar de omstandigheden waaronder de Max Havelaar was gezonken. De geheime voorraad grond-luchtraketten in de opslagloods van Cairncross Biscuits. Helaas zou Victor Van Weldon waarschijnlijk niet lang genoeg meer leven om berecht te worden, al had het recht in zekere zin wel zijn loop gehad. Het laatste woord zou echter aan zijn Schepper zijn.

Toen hij uitgesproken was, keek hij naar haar. ‘U hebt ons allemaal een dienst bewezen, Miss Rice. Felicitaties zijn op hun plaats.’

Ze zei niets.

Tot haar verbazing begon hij te grinniken. ‘Ik heb in mijn leven heel wat helden ontmoet, maar die waren geen van allen zo weinig geïnteresseerd in lovende woorden als u.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben moe, Lord Lovat. Ik wil gewoon naar huis.’

‘Naar Amerika?’

Opnieuw haalde ze haar schouders op. ‘Ik neem aan dat dat mijn thuis is, ja. Ik… Ik weet het niet meer.’

‘En Jordan dan? Ik dacht dat u van hem hield.’

‘U hebt zelf gezegd dat ik niet de eerste ben. Er zijn voortdurend vrouwen verliefd op uw neef.’

‘Maar Jordan is zelf nog nooit verliefd geweest. Tot nu toe.’

Er viel weer een stilte.

Fronsend keek ze hem aan.

‘De afgelopen twee dagen is mijn anders zo goedmoedige neef volstrekt onverdraagzaam geweest,’ vertelde hij. ‘Agressief. Hij heeft de artsen en de zusters het leven zuur gemaakt, twee keer zijn infusen eruit getrokken en de rolstoel van een andere patiënt geconfisqueerd. We hebben hem uitgelegd dat het niet het juiste moment was om u voor een bezoekje te laten komen. De prijs op uw hoofd en dergelijke – dat maakte ieder transport riskant. Maar nu staat er geen prijs meer op uw hoofd –’

‘Is dat zo?’

‘– en kunnen we u eindelijk ophalen, in de hoop dat u hem een beetje zult opfleuren.’

‘Denkt u dat ik daar de aangewezen persoon voor ben?’

‘Richard Wolf denkt van wel.’

‘En wat zegt Jordan zelf?’

‘Bitter weinig. Maar ja, hij is altijd al zo gesloten als een oester geweest.’ Met zijn vriendelijke blauwe ogen keek hij haar aan. ‘Hij wil eerst met u praten.’

Ze stootte een bitter lachje uit. ‘Wat moet dit ongemakkelijk voor u zijn! Een vrouw als ik, en uw neef. U zou me natuurlijk het liefst opsluiten in een kast.’

‘Als ik dat deed, zou u daar de helft van mijn voorvaderen aantreffen,’ zei hij droog.

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp het niet.’

‘Wij Tavistocks hebben een rijke traditie als het gaat om het kiezen van partners die buitengewoon… ongeschikt zijn. In de loop der eeuwen zijn we getrouwd met zigeuners, courtisanes en zelfs een verdwaalde Amerikaan of twee.’ Hij glimlachte.

Voor het eerst merkte ze de hartelijkheid in zijn ogen op.

‘U zou nauwelijks stof doen opwaaien,’ voegde hij eraan toe.

‘Dus u zou… iemand zoals ik in uw familie toelaten?’

‘Het is niet mijn beslissing, Miss Rice. De keus is aan Jordan. Zolang hij maar gelukkig wordt.’

Hoe kunnen we voorspellen wat hem gelukkig zal maken, vroeg ze zich af. Misschien zal hij een maand of een jaar lang voldoening vinden in mijn armen. Maar dan zal tot hem doordringen wie ik was. Wie ik ben.

Ze klemde haar rugzak vast in haar schoot en verlangde er ineens naar om te ontsnappen, verlangde ernaar om ergens anders naartoe onderweg te zijn, om het even waar. Zo had ze de afgelopen weken overleefd: de snelle ontsnapping, de stiekeme aftocht. Zo had ze ook altijd een einde aan haar liefdesrelaties gemaakt.

Alleen was er geen ontsnappen mogelijk aan de confrontatie die haar wachtte.

Ze zou gewoonweg eerlijk moeten zijn. Haar kaarten op tafel leggen en meedogenloos moeten zeggen waar het op stond. Dat was ze aan Jordan verplicht. Het was het enige aardige wat ze kon doen.

Tegen de tijd dat ze bij het ziekenhuis arriveerden, had ze zichzelf ervan overtuigd dat het onvermijdelijk was. Gespannen en zonder iets te zeggen stond ze in de lift naar boven. Toen ze op de zesde verdieping uitstapten en naar Jordans ziekenhuiskamer liepen, was ze beheerst en voorbereid op het naderende afscheid. Kalm stapte ze de kamer binnen.

En weg was haar vastberadenheid.

Jordan stond bij het raam, steunend op een paar krukken. Hij had een grijze broek en een wit overhemd aan. Geen stropdas – informeel voor een Tavistock.

Toen hij de deur hoorde opengaan, draaide hij zich onhandig om. De krukken waren nieuw voor hem, en hij wankelde een beetje, op zoek naar evenwicht. Zijn blik was echter strak op haar gezicht gericht.

Haar begeleiders verlieten de kamer.

Vlak over de drempel bleef ze staan, ernaar verlangend en tegelijk ook bang om naar hem toe te gaan. ‘Ik zie dat je het hebt gered,’ was het enige wat ze zei.

Onderzoekend nam hij haar op. Hij speurde haar gezicht af, maar vond blijkbaar niet wat hij zocht. ‘Ik had je al veel eerder willen zien.’

‘Dat heeft je oom me verteld. Ze durfden ons geen van tweeën te vervoeren.’ Ze glimlachte. ‘Maar nu is Van Weldon van het toneel verdwenen en kunnen we allebei verder met ons leven.’

‘Wil je dat graag?’

‘Wat moet ik anders?’

‘Bij mij blijven.’ Roerloos stond hij haar aan te kijken, wachtend op een reactie.

Zij was de eerste die haar gezicht afwendde. ‘Blijven? Je bedoelt… in Engeland?’

‘Ik bedoel bij míj. Waar dat ook mag zijn.’

Ze lachte. ‘Dat klinkt als een tamelijk vaag voorstel.’

‘Ik ben helemaal niet vaag. Jij weigert het gewoon onder ogen te zien.’

‘Wat weiger ik onder ogen te zien?’

‘Dat we samen door een hel zijn gegaan. Dat we om elkaar geven. Ik geef in ieder geval om jóú. En ik ben niet van plan om je te laten ontkomen.’

Ze schudde haar hoofd en lachte weer, maar het was geen echte lach. Het voelde alsof haar hart vastzat in haar keel. ‘Hoe kun je in vredesnaam om me geven? Je weet niet eens echt wie ik ben.’

‘Ik weet wel wie je bent.’

‘Ik heb tegen je gelogen. Telkens weer.’

‘Dat weet ik.’

‘Grote leugens. Kolossale!’

‘Je hebt me ook de waarheid verteld.’

‘Pas toen het niet anders meer kon! Ik ben een ex-bajesklant, Jordan! Ik kom uit een familie van bajesklanten. Waarschijnlijk zullen mijn kinderen ook bajesklanten worden.’

‘Dan zal hun opvoeding een uitdaging zijn.’

‘En wat dacht je híérvan?’ Ze reikte in haar rugzak om het gouden horloge eruit te halen, dat ze voor zijn gezicht heen en weer liet bungelen. ‘Ik heb dit gestólen. Ik heb iets meegenomen waarvan ik wist dat het je dierbaar was. Dat heb ik gedaan om je iets duidelijk te maken, Jordan. Om je te laten zien dat het onnozel is om mij te vertrouwen.’

‘Nee, Clea,’ zei hij rustig. ‘Dat is niet de reden waarom je het hebt gestolen.’

‘O, nee? Waarom heb ik het dan gestolen?’

‘Omdat je bang voor me bent.’

‘Ben ik bang? Ik? Bang?’

‘Je bent bang dat ik van je zal houden. Bang dat jij van míj zult houden. Bang dat alles als een kaartenhuis in elkaar zal storten als ik tot de conclusie kom dat je te veel tekortkomingen hebt.’

‘Oké, misschien heb je het helemaal uitgedokterd. Maar er zit wat in, vind je ook niet? Teleurstellingen willen voorkomen? Je kunt wel een leuke romantische draai aan dit alles geven, maar vroeg of laat zul je je realiseren wat ik ben.’

‘Ik weet wat je bent. En ik weet ook dat ik mezelf gelukkig mag prijzen dat ik je heb gevonden.’

‘Gelukkig?’ Ze schudde haar hoofd en lachte bitter. ‘Gelukkig?’ Ze liet het horloge nog eens voor zijn gezicht heen en weer bungelen. ‘Ik ben een dief, weet je nog? Ik steel dingen. Dit heb ik ook gestolen!’

Hij greep haar bij de pols, hield die stevig in zijn greep. ‘Het enige wat je hebt gestolen, is mijn hart,’ zei hij zachtjes.

Sprakeloos keek ze hem aan. Hoewel ze zich los wilde rukken, haar gezicht van hem af wilde wenden, merkte ze dat hij haar blik net zo goed gevangen hield als haar hand.

‘Nee, Clea,’ zei hij. ‘Deze keer sla je niet op de vlucht. Je maakt je niet uit de voeten. Misschien heb je het altijd wel zo gedaan. Als het leven moeilijk wordt, neem je de benen. Maar zie je dan niet dat ik je deze keer iets anders bied? Ik bied je een thuis waar je naartóé kunt vluchten.’

Ze staakte haar pogingen om zich te bevrijden en bleef roerloos staan.

Toen pas liet hij haar pols los. Langzaam.

Ze bleven naar elkaar staan kijken, zonder elkaar aan te raken, zonder iets te zeggen. Zijn blik was nog het enige wat haar vasthield.

Dat, en haar hart.

Ik heb zo vaak geprobeerd om voor jou op de vlucht te slaan, dacht ze. Maar in werkelijkheid was ik voor mezelf op de vlucht. Niet voor jou. Nooit voor jou.

Teder streelde hij haar gezicht, en hij ving de eerste traan op toen die over haar wang gleed. ‘Ik ga je niet dwingen om te blijven, Clea. Dat zou ik niet kunnen, zelfs al zou ik het willen. Maar ik heb mijn besluit al genomen. Nu wordt het tijd dat jij hetzelfde doet.’

Door een waas van tranen zag ze de onzekerheid op zijn gezicht.

En de hoop.

‘Ik… wil er graag in geloven,’ fluisterde ze.

‘Dat komt wel. Misschien niet nu meteen of volgend jaar, of zelfs over tien jaar. Maar op een dag, Clea, zul je erin geloven.’ Hij schuifelde dichter naar haar toe op zijn krukken en drukte zijn lippen op de hare. ‘En wanneer het zover is, Miss Rice,’ fluisterde hij, ‘zult u nooit meer de drang voelen om te vluchten.’

Vol verwondering keek ze hem aan. O, Jordan, ik denk dat het nu al zover is. Ze sloeg haar armen om zijn hals en trok hem naar zich toe voor nog een kus. Een kus die alles bezegelde.

Toen ze hem losliet, zag ze dat hij glimlachte. Het was de glimlach van de dief die háár hart had gestolen. En het voor altijd zou houden.

 

* * *

 

Leest u vooral ook het eerste Tavistock-verhaal, Het spoor terug!
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